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Kære kunde
Det er vores ønske, at du opnår den optimale effektivitet fra vores produkt, som er fremstillet på 
moderne anlæg med omhyggelig kvalitetskontrol.
Til dette formål skal du læse hele brugervejledningen, før du tager produktet i brug og opbevare 
vejledningen som referencekilde. Hvis du overdrager produktet over til en anden person, skal denne 
vejledning medfølge sammen med produktet.

Brugervejledningen garanterer hurtig og sikker brug af produktet.
•	 Læs venligst brugervejledningen, før du installerer og bruger produktet.
•	 Overhold altid de gældende sikkerhedsforskrifter.
•	 Opbevar brugervejledningen let tilgængeligt for fremtidig brug. 
•	 Læs venligst alle andre dokumenter, der følger med produktet.
Husk, at denne brugervejledning kan gælde for flere modeller. Vejledningen angiver tydeligt eventuelle 
varianter af forskellige modeller.

Symboler og mærkater
Følgende symboler bruges i denne vejledning:

C Vigtige oplysninger og nyttige tips.

A Risiko for liv og ejendom.

B Risiko for elektrisk stød.

Produktets emballage er lavet af 
genbrugsmaterialer, i overens-
stemmelse med den nationale 
miljølovgivning.
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1	 Sikkerheds- og miljøanvisninger
Dette afsnit indeholder de 
sikkerhedsanvisninger, der er 
nødvendige for at forebygge 
risikoen for kvæstelser og 
materielle skader. Manglende 
overholdelse af disse anvisninger 
vil ophæve alle typer af 
produktgarantier.

1.1.	Generel sikkerhed
•	 Dette produkt må ikke 

anvendes af personer med 
fysiske, sensoriske og mentale 
handicap, uden tilstrækkelig 
viden og erfaring eller af børn. 
Apparatet må kun benyttes af 
sådanne personer under tilsyn 
og vejledning af en person med 
ansvar for deres sikkerhed. 
Børn bør ikke have lov til at 
lege med dette apparat.

•	 I tilfælde af funktionsfejl skal 
produktet frakobles.

•	 Når stikket er trukket ud, skal 
du vente mindst 5 minutter, 
før du sætter stikket i igen. Tag 
ledningen ud af stikkontakten, 
når produktet ikke er i brug. 
Rør ikke ved opladeren med 
våde hænder! Frakobl aldrig 
stikket ved at trække i kablet. 
Tag altid fat i stikket.

•	 Tør stikkets spids med en tør 
klud, før det sættes i.

•	 Tilslut ikke i køleskabet, hvis 
stikkontakten er løs.

•	 Frakobl produktet under 
installation, vedligeholdelse, 
rengøring og reparation. 

•	 Hvis produktet ikke skal bruges 
i et stykke tid, skal produktet 
frakobles, og alle fødevarer 
tages ud af køleskabet. 

•	 Brug ikke damp eller dampede 
rengøringsmidler til rengøring 
af køleskabet og/eller 
smeltning af is i køleskabet.  
Damp kan komme i kontakt 
de elektrificerede områder og 
forårsage kortslutning eller 
elektrisk stød!

•	 Produktet må ikke vaskes ved 
at sprøjte eller hælde vand på 
det! Fare for elektrisk stød!

•	 Benyt aldrig produktet, 
hvis afsnittet øverst eller på 
bagsiden af dit produkt med 
elektroniske printkort indeni er 
åbent (printkort-dæksel) (1).
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Sikkerheds- og miljøanvisninger

1

1

•	 I tilfælde af funktionsfejl må 
du ikke bruge produktet, da 
det kan forårsage elektrisk 
stød.  Kontakt det autoriserede 
servicecenter, før du foretager 
dig noget.

•	 Sæt netledningen i en 
stikkontakt med jord. Jording 
skal udføres af en autoriseret 
elektriker.

•	 Hvis produktet har LED-
belysning, skal du kontakte det 
autoriserede servicecenter for 
udskiftning eller i tilfælde af 
ethvert problem.

•	 Rør aldrig ved frosne 
fødevarer med våde hænder! 
Fødevarerne kan klæbe til dine 
hænder!

•	 Anbring ikke væsker i flasker 
og dåser ind i fryseren. De kan 
sprænge!

•	 Anbring væsker i oprejst 
position efter låget er strammet 
til.

•	 Sprøjt ikke brandfarlige stoffer i 
nærheden af produktet, da det 
kan brænde eller eksplodere.

•	 Opbevar ikke brændbare 
materialer og produkter med 
brændbar gas (spray osv.) i 
køleskabet.

•	 Undlad at anbringe 
væskeholdige beholdere oven 
på apparatet. Vandstænk på en 
strømførende del kan forårsage 
elektrisk stød og risiko for 
brand.

•	 Hvis apparatet udsættes for 
regn, sne, sol og vind, vil det 
forårsage elektrisk fare. Hvis 
du flytter produktet, må du 
ikke trække ved at holde i 
dørens håndtag. Håndtaget kan 
brække af.

•	 Pas på du ikke får en del af 
dine hænder eller organer 
i klemme i nogen af de 
bevægelige dele inden i 
produktet.
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Sikkerheds- og miljøanvisninger
•	 Undlad at træde på eller læne 

dig op ad døren, skuffer og 
lignende dele af køleskabet. 
Dette vil medføre, at apparatet 
vælter og forårsager skade på 
de dele. 

•	 Pas på du ikke beskadiger 
strømkablet.

1.1.1 HC-advarsel
Hvis produktet omfatter et 
kølesystem, der bruger R600a-
gas, skal du passe på ikke 
at beskadige kølesystem og 
dets rør, mens du bruger og 
flytter produktet. Denne gas er 
brandfarlig. Hvis kølesystemet 
er beskadiget, skal produktet 
holdes væk fra antændelseskilder 
og rummet ventileres med det 
samme.

C
Etiketten på den 
indvendige venstre side 
angiver typen af gas, der 
anvendes i produktet.

1.1.2 For modeller med 
vanddispenser
•	 Tryk i koldtvands-indtag skal 

være maksimum 90 psi (6.2 
bar). Hvis vandtrykket ovestiger 
80 psi (5.5 bar), så anvend en 
trykbegrænsningsventil i dit 
hovedsystem. Hvis du ikke ved, 
hvordan du skal kontrollere 
dit vandtryk, så spørg en 

professionel VVS-tekniker om 
hjælp.

•	 Hvis der er risiko for 
vand-hammereffekt i din 
installation, så brug altid et 
vandhammerforhindringsudstyr 
i din installation. Spørg 
professionelle VVS-teknikere 
til råds, hvis du ikke er 
sikker på at der ikke er en 
vandhammereffekt I din 
installation.

•	 Installer ikke på varmtvands-
indtaget. Tag forholdsregler 
imod risiko for frysning i rørene. 
Vandtemperaturens drifts-
interval skal ligge imellem 33°F 
(0.6°C) minimum og 100°F 
(38°C) maksimum.

•	 Brug kun postevand.
1.2.	Tilsigtet anvendelse
•	 Dette apparat er konstrueret 

til privat brug. Det er ikke 
beregnet til erhvervsmæssig 
brug.

•	 Apparatet må kun bruges til at 
opbevare mad og drikkevarer.

•	 Der må ikke opbevares 
følsomme produkter, der 
kræver kontrolleret temperatur 
(vacciner, varmefølsom medicin, 
medicinske forsyninger, osv.) i 
køleskabet.
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Sikkerheds- og miljøanvisninger
•	 Producenten påtager sig intet 

ansvar for skader som følge 
af forkert brug eller forkert 
håndtering.

•	 Produktets levetid er 10 år. De 
reservedele, der er nødvendige 
for at produktet kan fungere, 
vil være tilgængelige i denne 
periode.

1.3.	 Beskyttelse af børn
•	 Opbevar emballagematerialer utilgængeligt for 

børn.
•	 Lad ikke børn lege med apparatet.
•	 Hvis produktets dør inkluderer en lås, skal 

nøglen opbevares utilgængeligt for børn.

1.4.	 Overholdelse af WEEE-direktivet 
og bortskaffelse af affaldsprodukt
	 Dette produkt er i overensstemmelse med EUs 

WEEE-direktiv (2012/19/EU). Dette produkt er 
forsynet med et klassifikationssymbol for affald 
af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE). 

Dette produkt er fremstillet med dele 
og materialer af høj kvalitet, der kan 
genbruges, og som er egnet til 
genbrug. Bortskaf ikke 
affaldsproduktet sammen med 
normalt husholdnings - og andet 
affald ved slutningen af dets levetid. 

Produktet skal returneres til de korrekte 
centraler til genanvendelse af elektrisk og 
elektronisk udstyr. Kontakt venligst de lokale 
myndigheder for at lære om disse 
affaldscentraler.

1.5.	 Overholdelse af RoHS-direktivet
•	 Dette produkt er i overensstemmelse med EUs 

WEEE-direktiv (2011/65/EU). Det indeholder 
ikke skadelige eller forbudte stoffer, der er 
angivet i direktivet.

1.6.	 Yderligere oplysninger
•	 Produktets emballagematerialer er fremstillet 

af genbrugsmaterialer i overensstemmelse 
med vores nationale miljøbestemmelser. 
Bortskaf ikke emballagen sammen med 
husholdningsaffald eller andet affald. Indlever 
emballagen på de indsamlingssteder, der 
udpeges af de lokale myndigheder.
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2	 Køleskab

C
*Tilvalg: Tallene i denne brugervejledning er skematiske og matcher muligvis ikke præcist dit produkt. 
Hvis dit produkt ikke inkluderer de relevante dele, gælder oplysningerne for andre modeller.

A-  Køleskab
B-  Fryser
1.	 Smør-øst hylde
2.	 Hylder i køleskabet 
3.	 Beskyttelsesrist

4.	 Opbevaringsskuffer til frosne fødevarer
5.	 Grøntsagsskuffer
6.	 Morgenmad-afdeling
7.	 Lugtfilter
8.	 Justerbare glashylder
9.	 Blæser
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3	 Montering
3.1.	 Korrekt monteringssted
Kontakt det autoriserede servicecenter vedrørende 
produktets montering. For klargøring af produktet 
til montering, henvises til oplysningerne i 
brugervejledningen. Sørg endvidere for de 
fornødne vand- og strømtilslutninger. Hvis du ikke 
har de fornødne tilslutninger, skal du kontakte en 
elektriker og en blikkenslager for at arrangere 
etablering af de fornødne tilslutninger.

B
ADVARSEL: Producenten påtager 
sig intet ansvar for eventuelle skader 
forårsaget af arbejde, der udføres af 
uautoriserede personer.

B
ADVARSEL: Produktets strømkabel skal 
frakoblet under montering. Hvis dette 
ikke gøres, kan det medføre alvorlige 
kvæstelser!

A
ADVARSEL: Hvis dørkarmen er for smal 
til at produktet kan passere, skal døren 
afmonteres og produktet transporteres 
sidelæns, og hvis dette ikke virker, skal du 
kontakte den autoriserede service.

•	Anbring produktet på en flad overflade for at 
undgå rystelser.

•	Anbring produktet mindst 30 cm væk fra 
varmelegemer, komfur og lignende varmekilder 
og mindst 5 cm væk fra elektriske ovne. 

 •	Udsæt ikke produktet for direkte sollys eller 
andre varmekilder.

•	Produktet kræver tilstrækkelig luftcirkulation for 
at fungere effektivt. Hvis produktet skal placeres 
i en alkove, så husk at efterlade mindst 5 cm 
afstand mellem produktet og loftet og væggene.

•	Monter ikke produktet i omgivelser med 
temperaturer under -5 °C.

3.2.	 Montering af plastkiler
Brug de medfølgende plastkiler til at give 
tilstrækkelig plads til luftcirkulation mellem 
produktet og væggen. 
1.	For at fastgøre kilerne, skal du fjerne skruerne på 
produktet og bruge de medfølgende skruer til kilerne.

2.	Fastgør to plastkiler på ventilationsskærmen som 
vist i figuren.
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Montering

3.3.	 Justering af benene
Hvis produktet ikke er står lige, skal du justere de 
forreste justerbare ben ved at dreje dem til højre 
eller venstre. 

3.4.	 Strømtilslutning

A ADVARSEL: Brug ikke forlænger- 
eller multistiktil strømtilslutning.

B
ADVARSEL: Beskadigede 
strømkabler skal udskiftes af et 
autoriseret serviceværksted.

C
Hvis du placerer to køleskabe ved 
siden af hinanden, skal der være 
mindst 4 cm afstand mellem de to 
apparater.

•	 Vores virksomhed vil ikke påtage sig ansvaret 
for eventuelle skader som følge af brug uden 
jordforbindelse eller strømtilslutning, som ikke 
er i overensstemmelse med gældende regler.

•	 Strømkabelstikket skal være let tilgængeligt 
efter installationen.

•	 Tilslut køleskabet til en jordet stikkontakt 
med 220-240V/50 Hz spænding. Stikket skal 
omfatte en 10-16 A sikring.

•	 Brug ikke multi-gruppestik med eller uden 
forlængerledning mellem stikkontakten og 
køleskabet.

3.5.	 Vandtilslutning 
(Tilvalg)

A
ADVARSEL: Afbryd produktet og 
vandpumpen (hvis der er monteret en) 
under tilslutning.

Produktets vandledninger, filter og 
ballontilslutninger skal udføres af et autoriseret 
servicecenter.
Produktet kan forbindes til en glasballon eller 
direkte til vandforsyningen, afhængigt af modellen. 
For at oprette forbindelsen, skal vandslangen først 
tilsluttes til produktet.
Kontroller, at følgende dele er leveret med dit 
produkt:

3

1

4

2

*5

1.	 Stik (1 stk): Anvendes til at fastgøre 
vandslangen til bagsiden af produktet.

2.	 Slangeclips (3 stk): Bruges til at fastgøre 
vandslangen på væggen.

3.	 Vandslange (1 stk, 5 meter i diameter 1/4"): 
Bruges til vandtilslutning.

4.	 Vandhaneadapter (1 stk): Omfatter et 
porøst filter, der anvendes til tilslutning til 
vandforsyningen. 

5.	 Vandfilter (1 stk * valgfri): Bruges til at tilslutte 
vandværksvand til produktet. Vandfilter er 
ikke påkrævet, hvis en ballontilslutning er 
tilgængelig.
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Montering
3.6.	 Tilslutning af 
vandslange til produktet
Tilslut vandslangen til produktet ved at følge 
vejledningen nedenfor.
1.	 Fjern stikket på slangens dyseadapter på 

bagsiden af produktet og før slangen gennem 
stikket.

2.	 Skub vandslangen stramt ned og forbind 
slangedysens adapter.

3.	 Stram stikket manuelt for at rette på slangens 
dyseadapter. Du kan også stramme stikket 
med en rørtang eller tang.

3.7.	 Tilslutning til vandforsyning 
(Tilvalg)
For at bruge produktet ved at forbinde til det 
koldtvandsforsyningen, skal der monteres et 
almindeligt 1/2" ventil på koldtvandsforsyningen i 
dit hjem. Hvis stikket ikke er tilgængeligt, eller hvis 
du er usikker, skal du konsultere en kvalificeret 
blikkenslager.
1.	 Afmontér stikket (1) fra vandhanens adapter 

(2).

1
23

2.	 Tilslut vandhanens adapter til vandledningens 
ventil.

3.	 Tilslut stikket rundt vandslangen.
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Montering
4.	 Tilslut stikket til vandhanens adapter og stram 

med hånden/værktøj.

5.	 For at undgå at beskadige, torrykke eller 
utilsigtet frakoble slangen, skal du bruge de 
medfølgende clips til at fastgøre vandslangen 
korrekt.

A
ADVARSEL:Når der er blevet åbnet for 
vandet, skal du sørge for, at der ikke siver 
vand ud i nogen afvandslangens ender. 
I tilfælde af lækage, skal der lukkes for 
ventilen og alle forbindelser strammes 
meden rørtang eller tang.

3.8. For produkter, der 
anvender vandflaske
(Tilvalg)
For at bruge en flaske til produktets 
vandtilslutning, skal der anvendes en vandpumpe, 
som er anbefalet af et autoriseret servicecenter. 
1.	 Forbind den ene ende af vandslangen, der 

følger med til pumpen, til produktet (se 3.6), 
og følg vejledningen nedenfor.

2.	 Tilslut den anden ende af vandslangen til 
vandpumpen ved at skubbe slangen ind i 
pumpens slangeindløb.

3.	 Anbring og fastgør pumpeslangen i 
glasballonen.

4.	 Når forbindelsen er etableret, skal 
vandpumpen tilsluttes og startes.

C Vent 2-3 minutter efter start af pumpen for 
at opnå den ønskede effektivitet.

C Se også pumpens brugervejledning 
forvandtilslutning.

C Når du bruger glasballonen, er et vandfilter 
ikke nødvendigt.
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Montering

3.9 Vandfilter
(Tilvalg)
Produktet kan have et indvendigt eller udvendigt 
filter afhængigt af modellen. Følg nedenstående 
vejledning for montering af vandfilteret.

3.9.1. Montering af udvendigt 
filter på væggen (Tilvalg)

A ADVARSEL: Fastgør ikke filteret på 
produktet. 

Kontroller, at følgende dele er leveret med dit 
produkt:

1 2 3

4

5

6

1.	 Stik (1 stk): Anvendes til at fastgøre 
vandslangen til bagsiden af produktet.

2.	 Vandhaneadapter (1 stk): Anvendes for 
tilslutning til vandforsyningen.

3.	 Porøst filter (1 stk)
4.	 Slangeclips (3 stk): Bruges til at fastgøre 

vandslangen på væggen.
5.	 Filtertilslutningsapparat (2 stk): Bruges til at 

fastgøre filteret på væggen.
6.	 Vandfilter (1 stk): Bruges til at tilslutte 

vandværksvand til produktet. Vandfilter er 
ikke påkrævet, hvis en ballontilslutning er 
tilgængelig.

1.	 Tilslut vandhanens adapter til vandledningens 
ventil.

2.	 Find stedet til montering af det udvendige 
filter. Fastgør filterets tilslutningsapparat (5) på 
væggen.
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Montering

3.	 Monter filteret i opretstående stilling på  
filterets tilslutningsapparat, som angivet på  
etiketten. (6).

4.	 Fastgør vandslangen fra toppen af filteret til 
produktets vandtilslutningsadapter (se 3.6.).

Når forbindelsen er etableret, skal den se ud som 
nedenstående figur.

Vandledning:

Glasballonens slange:

3.9.2. Lndvendigt filter 
Det indvendige filter, der følger med produktet, 
er ikke fabriksmonteret. Derfor skal du følge 
instruktionerne nedenfor for at montere filteret.
1.	 “Ice Off ”-indikatoren skal være aktiv, mens 

du monterer filteret. Tænd for ON-OFF-
indikatoren ved hjælp af “Ice” -knappen på 
skærmen.
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Montering

2.	 Fjern grøntsagsskuffen (a) for at få adgang til 
vandfilteret.

a a

3.	 Fjern vandfilterets omløbsdæksel ved at 
trække i det. 

C Et par dråber vand kan dryppe ud, når 
dækslet fjernes. Dette er normalt.

4.	 Anbring vandfilteret dæksel i mekanismen, og 
tryk for at låse det på plads.

5.	 Tryk på “Ice”-knappen på skærmen igen for 
at annullere “Ice Off ”-tilstand.

C
Vandfilteret vil fjerne visse fremmede 
partikler i vandet. Det vil ikke fjerne 
mikroorganismer i vandet.

C Filteret skal udskiftes hvert 6. måned.
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4	 Klargøring
4.1.	 Sådan opnås energibesparelser

A
Tilslutning af produktet til elektroniske 
energibesparende systemer frarådes, da 
det kan beskadige produktet.

•	 Køleskabsdørene må ikke holdes åbne i 
længere perioder.

•	 Anbring ikke varm mad eller drikke i 
køleskabet.

•	 Overfyld ikke køleskabet. Hvis den indvendige 
luftstrøm blokeres, vil det reducere 
kølekapacitet.

•	 For at kunne opbevare den maksimale 
mængde af fødevarer i fryseren i dit køleskab, 
skal de øverste skuffer fjernes og placeres 
oven på trådstativet. Nettovolumen og 
energiforbrug, der er angivet i energimærket 
af køleskabet, blev testet efter fjernelse af 
fryserens øverste hylde og isbeholderen, som 
let kan fjernes manuelt. Det anbefales brug af 
den nederste skuffe. 

•	 Afhængig af produktets funktioner, vil 
optøning frosne fødevarer i køleskabet 
vil sikre energibesparelser og bevare 
fødevarekvaliteten.

•	 Sørg for at fødevarerne ikke er i kontakt 
med den køleskabets temperaturføler, der er 
beskrevet nedenfor. 

•	 Mad skal opbevares i skuffer inde i køleskabet 
for at give energibesparelser og bevare 
fødevarer i bedre omgivelser. 

•	 Forhindr direkte kontakt mellem 
temperatursensoren i fryseren og madpakker. 
Energiforbrug kan stige ved kontakt med 
sensoren.

4.2.	 Første ibrugtagning
Før du bruger dit køleskab, skal du sørg for, 
at de nødvendige forberedelser er ludført i 
overensstemmelse med instruktionerne i afsnittene 
"Sikkerheds- og miljøanvisninger" og "Montering".
•	 Hold produktet tændt uden fødevarer 

indvendigt i 6 timer og undlad at åbne døren, 
medmindre det er absolut nødvendigt.

C
Der høres en biplyd, når kompressoren 
er indstillet. Det er normalt at høre lyde, 
selv når kompressoren er inaktiv, på grund 
af de komprimerede væsker og gasser i 
kølesystemet.

C
Det er normalt, at køleskabets forkanter 
er varme. Disse områder er udviklet til 
at varme op for at undgå dannelse af 
kondens.

C
I nogle modeller nedtones indikatorpanelet 
automatisk 5 minutter efter lukning af 
døren. Det aktiveres igen når der åbnes 
døren eller trykkes på tasten.
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C
*Tilvalg: Tallene i denne brugervejledning er udelukkende vejledende og passer muligvis ikke perfekt 
til dit produkt. Hvis dit produkt ikke inkluderer de relevante dele, gælder oplysningerne for andre 
modeller.

5	 Brug af produktet
5.1.	 Indikatorpanel
Indikatorpaneler kan variere afhængigt af produktmodellen.
Indikatorpanelets audio og visuelle funktioner vil hjælpe til at bruge køleskabet. 

457 6

8

9

1 2 3

1.	 Køleskabsindikator
2.	 Fejlstatusindikator
3.	 Temperaturindikator
4.	 Feriefunktionsknap
5.	 Temperaturvælger
6.	 Rumvælger
7.	 Indikator for fryser
8.	 Sparefunktionsindikator
9.	 Feriefunktionsindikator

*tilvalg
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Brug af produktet

1. Køleskabsindikator
 Lampen i køleskabet tændes, når du justerer 
køleskabets temperatur.

2. Fejlstatusindikator
Denne føler aktiveres, hvis køleskabet ikke køler 
tilstrækkeligt eller i tilfælde af følerfejl. Når denne 
indikator er aktiv, vil temperaturen i fryseren vise 
"E" og køleskabets temperaturindikator vil vise 
tallene "1, 2,3 ..." osv. Tallene på indikatoren 
bruges til at informere servicepersonalet om fejlen. 
( )

3. Temperaturindikator
Viser temperaturen i fryser- og køleskabet.

4. Feriefunktionsknap
For at aktivere denne funktion, skal du trykke 
på og holde Ferieknappen (Vacation) nede i 3 
sekunder. Når Vacation-funktionen er aktiv, viser 
køleskabets temperaturmåler meddelelsen"-" 
og ingen køleproces vil være aktiv i køleskabet. 
Denne funktion er ikke egnet i forbindelse med 
opbevaring af fødevarer i køleskabet. Andre rum 
forbliver afkølede med den aktuelt indstillede 
temperatur for hvert rum.
Tryk på Vacation-knappen ( ) igen for at 
annullere denne funktion.

5. Temperaturvælger
 Den respektive rumtemperatur varierer i intervaller 
på -24 °C...-18 °C og 8 °C...1 °C. ( )

6. Rumvælger
Brug denne knap til at skifte mellem køleskab og 
fryser. ( )

7. Indikator for fryser
Lampen i fryseren tændes, når du justerer 
køleskabets temperatur.

8. Sparefunktionsindikator
Angiver, at køleskabet kører i energibesparende 
tilstand. Denne indikator vil være aktiv, når 
temperaturen i fryseren er indstillet til -18 °C. ( )

9. Feriefunktionsindikator
Angiver, at feriefunktionen er aktiv. ( )
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Brug af produktet

C
*Tilvalg: Tallene i denne brugervejledning er udelukkende vejledende og passer muligvis ikke perfekt 
til dit produkt. Hvis dit produkt ikke inkluderer de relevante dele, gælder oplysningerne for andre 
modeller.

Indikatorpanel
Med dette touch-kontrol indikatorpanel kan du indstille temperaturen uden at åbne døren til køleskabet. 
Du skal blot røre den pågældende knap med fingeren for at indstille temperaturen.

1 2 3

4

567.2 7.18910

11

1 2 43(*)

12
11

5

6

78910.2 10.1

1-	 Økonomisk i brug
2-	 Høj temperatur/fejlalarm
3-	 Energibesparende funktion (skærmen slukket)
4-	 Hurtig køling
5-	 Feriefunktion
6-	 Indstilling af køleskabstemperatur
7-	 Energibesparelse (display slukket) / Alarm fra 

advarsel
8-	 Tastaturlås
9-	 Eco-fuzzy
10-	Fryserens temperaturindstilling
11-	Hurtig frysning 
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Brug af produktet
1. Økonomisk i brug
Denne indikator lyser, når fryseren er indstillet til 
-18 °C, hvilket er den mest økonomiske indstilling. 
( ) Indikatoren for økonomisk brug slukkes, 
når den hurtige køle- eller hurtige frysefunktion er 
valgt.

2. Høj temperatur/fejlalarm 
Denne indikator ( ) tændes i tilfælde af tem-
peraturfejl eller fejlalarmer. Hvis denne indikator 
lyser, skal du se afsnittet ”Anbefalede løsninger på 
problemer” i denne vejledning.
Denne indikator tændes ved strømudfald, høj 
temperatur og fejladvarsler. Under vedvarende 
strømudfald vil den højeste temperatur, fryseren 
når, blinke på diplayet. Efter at have kontrolleret 
madvarer placeret i fryseren, skal du trykke på 
alarm-knappen for at nulstille advarslen. 
Der henvises til afsnittet “løsningsforslag til 
fejlfinding” i din vejledning, hvis du kan se, at 
indikatoren lyser.

3. Energibesparende funktion (skærmen 
slukket)

Hvis fryserens dør holdes lukket i længere tid, 
aktiveres energibesparende funktion automatisk, 
og symbolet for energibesparelse lyser. Når 
energibesparende funktion er aktiveret, vil alle 
andre symboler end symbol for energibesparelse 
på displayet blive slukket. Når energibesparende 
funktion er aktiveret og der trykkes på en vilkårlig 
tast eller åbnes døren, vil funktionen blive 
deaktiveret og ikonet på displayet vil vende tilbage 
til normal tilstand.
Energibesparende funktion er aktiveret under 
levering fra fabrikken og kan ikke annulleres.

4. Hurtig køling
Når den hurtige kølefunktion aktiveres ( ) , tændes 
indikatoren for hurtig køling og køleskabets tempera-
turindikator vil vise værdien 1. Tryk på Rapid coolknap-
pen igen for at annullere denne funktion. Rapid cool-in-
dikatoren slukkes og skifter tilbage til normal indstilling. 
Den hurtige køling vil automatisk blive annulleret efter 
1 time, medmindre den annulleres af brugeren. For at 
køle en stor mængde friske fødevarer, skal du trykke 

på Rapid cool-knappen (hurtig køling) før fødevarerne 
anbringes i rummet.
5. Feriefunktion
For at aktivere feriefunktionen (Vacation) skal du 
trykke på tallet ( ) 3 sekunder. Når Vacation-
funktionen ( ) er aktiv, viser køleskabets 
temperaturmåler meddelelsen « - - » og 
ingen køleproces vil være aktiv i køleskabet. 
Denne funktion er ikke egnet i forbindelse med 
opbevaring af fødevarer i køleskabet. Andre rum 
forbliver afkølede med den aktuelt indstillede 
temperatur for hvert rum.
Tryk på Vacation-funktionsknappen igen for at 
annullere denne funktion.

6. Indstilling af køleskabstemperatur
Når du har trykket på knap, kan køleskabstempe-
raturen indstilles til hhv. 8,7,6,5,4,3,2 og 1. ( )

7. 1. Energibesparelse (display slukket)
Et tryk på denne knap ( ) for at aktivere tænd 
energibesparelsesindikatoren ( ) og aktivere 
den energibesparende funktion. Aktivering af 
energibesparende funktion vil slukke for alle andre 
indikatorer på displayet. Når den energibesparende 
funktion er aktiv, vil tryk på en knap eller åbning 
af døren deaktivere den energibesparende 
funktion og displayets signaler vil vende tilbage til 
normal visning. Et tryk på denne knap ( ) igen 
vil deaktivere energibesparelsesindikatoren og 
deaktivere den energibesparende funktion.
7.2.  Alarm fra advarsel:
I tilfælde af strømudfald/høj temperatur-alarm, 
efter at have kontrolleret madvarer placeret i 
fryseren, skal du trykke på alarm-knappen for at 
nulstille advarslen.
8. Tastaturlås
Tryk på tastaturlåseknappen ( ) i 3 sekunder. 
Tastaturlåsens indikator 
( ) vil lyse op, og tastaturlåsen aktiveres. 
Knapperne vil være inaktive, når tastaturlåsen 
er aktiveret. Tryk igen på tastaturlåseknappen i 
3 sekunder. Tastaturlåsens indikator slukkes, og 
tastaturlåsefunktionen vil blive deaktiveret.
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Brug af produktet
Tryk på tastaturlåseknappen ( ) for at 
forhindre, at køleskabets temperaturindstillinger 
ændres.

9. Eco-fuzzy 
For at aktivere Eco-fuzzy-funktionen, skal du trykke 
og på Eco-fuzzy-knappen og holde den nede i 1 
sekund. Når denne funktion er aktiveret, vil fryseren 
skifte til den økonomiske tilstand efter mindst 6 
timer, og den økonomiindikatoren tændes. Hold 
Eco-fuzzy-funktionsknappen ( ) ned i 3 sekunder 
for at deaktivere Eco-fuzzyfunktionen.
Indikatoren lyser op efter 6 timer, når Eco-fuzzy-
funktionen er aktiv.

10. Fryserens temperaturindstilling   
Temperaturen i fryseren er justerbar. Tryk på knap 
vil gøre det mulig at indstille temperaturen i fryse-
ren til -18, -19, -20, -21, -22, -23 og -24. ( )

11. Hurtig frysning 
For hurtig frysning skal du trykke på knap. Dette vil 
aktivere indikatoren ( ) for hurtig frysning.
Når den hurtige frysefunktion er aktiveret, vil 
indikatoren for hurtig frysning lyse, og fryserens 
temperaturindikator vil vise værdien -27. Tryk på 
knappen for hurtig frysning ( ) igen for at annul-
lere denne funktion. Indikatoren for hurtig frysning 
slukkes, og vender tilbage til normal indstilling. Den 
hurtige frysefunktion vil automatisk blive annulleret 
efter 24 timer, medmindre den annulleres af bruge-
ren. For at fryse en stor mængde friske fødevarer, 
skal du trykke på knappen for hurtig frysning, før 

føevareme anbringes i fryseren.
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Brug af produktet

C
*Tilvalg: Tallene i denne brugervejledning er udelukkende vejledende og passer muligvis ikke perfekt 
til dit produkt. Hvis dit produkt ikke inkluderer de relevante dele, gælder oplysningerne for andre 
modeller.
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567.2 7.18910
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12
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78910.2 10.1

1.	 Fryserens temperaturindstilling 
2.	 Sparefunktion 
3-	 Energibesparende funktion (skærmen slukket)
4.	 Fejlstatus
5.	 Indstilling af køleskabstemperatur
6.	 Hurtig køling 
7.	 Feriefunktion
8.	 Tastaturlås/annullering af filterudskiftningsalarm
9.	 Isfremstilling til/fra
10.	 Display til/fra / Alarm fra advarsel
11.	 Autoeco 
12.	 Hurtig frysning
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Brug af produktet
1. Fryserens temperaturindstilling
Tryk på knap ( ) vil gøre det mulig at indstille 
temperaturen i fryseren til -18, -19, -20, -21,-22,-
23,-24,-18. 
2. Sparefunktion 
Angiver, at køleskabet kører i energibesparende 
tilstand. Denne indikator vil være aktiv, når 
temperaturen i fryseren er sat til -18 eller 
energibesparende køling er aktiveret af øko-
ekstra-funktionen ( ).

3. Energibesparende funktion (skærmen 
slukket)

Hvis fryserens dør holdes lukket i længere tid, 
aktiveres energibesparende funktion automatisk, 
og symbolet for energibesparelse lyser. Når 
energibesparende funktion er aktiveret, vil alle 
andre symboler end symbol for energibesparelse 
på displayet blive slukket. Når energibesparende 
funktion er aktiveret og der trykkes på en vilkårlig 
tast eller åbnes døren, vil funktionen blive 
deaktiveret og ikonet på displayet vil vende tilbage 
til normal tilstand.
Energibesparende funktion er aktiveret under 
levering fra fabrikken og kan ikke annulleres.

4. Fejlstatus 
Denne indikator aktiveres, hvis køleskabet ikke 
køler tilstrækkeligt eller i tilfælde af følerfejl.( )
Når denne indikator er aktiveret, vil 
temperaturindikatoren i fryseren vise ”E” og den 
køleskabets temperaturindikator vil vise tallene 
”1, 2,3 ...” osv. Tallene på indikatoren bruges til at 
informere servicepersonalet om fejlen.
5. Indstilling af køleskabstemperatur
Når du har trykket på knap ( ) , kan 
køleskabstemperaturen indstilles til hhv. 
8,7,6,5,4,3,2 og 1.

6. Hurtig køling
For hurtig frysning skal du trykke på knap. Dette vil 
aktivere indikatoren for hurtig køling ( ).
Tryk på knappen igen for at deaktivere denne 
funktion.
Brug denne funktion, når du anbringer friske 

fødevarer i køleskabet eller til hurtigt at afkøle 
fødevarer. Når denne funktion er aktiveret, vil 
køleskabet blive aktiveret i 1 time. 
7. Feriefunktion 
Når feriefunktionen ( ) er aktiv, viser køleskabets 
temperaturmåler meddelelsen « - - » og 
ingen køleproces vil være aktiv i køleskabet. 
Denne funktion er ikke egnet i forbindelse med 
opbevaring af fødevarer i køleskabet. Andre rum 
forbliver afkølede med den aktuelt indstillede 
temperatur for hvert rum.
Tryk på feriefunktionsknappen igen for at 
annullere denne funktion. ( )

8. Tastaturlås/annullering af 
filterudskiftningsalarm
Tryk på tastaturlåseknappen ( ) for at 
aktivere tastaturlåsen. Du kan også bruge 
denne funktion til at forhindre ændring af 
køleskabets temperaturindstillinger. Køleskabets 
filter skal udskiftes hver 6. måned. Hvis du 
følger vejledningen i afsnit 5.2, vil køleskabet 
automatisk beregne den resterende periode, og 
alaramindikatoren for filterudskiftning ( ) lyser, 
når filteret er opbrugt. 
Tryk på knappen ( ) hold den nede i tre 
sekunder for at slukke filterets alarmlampe.
9. Isfremstilling til/fra
Tryk på knappen ( ) for at annullere (
) eller aktivere ( ) isfremstilling.
10.1 Display til/fra
Tryk på knappen  for at deaktivere ( ) 
eller aktivere ( ) displayet.
10.2 Alarm fra advarsel
I tilfælde af strømudfald/høj temperatur-alarm, 
efter at have kontrolleret madvarer placeret i 
fryseren, skal du trykke på alarm-knappen for at 
nulstille advarslen.
11. Autoeco 
Tryk på Autoeco-knappen
( ) tal i 3 sekunder for at aktivere denne 
funktion. Hvis døren forbliver lukket i lang tid, mens 
denne funktion er aktiveret, vil køleskabssektionen 
skifte til økonomitilstand. Tryk på knappen igen for 
at deaktivere denne funktion.
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Brug af produktet

5.2.	 Nulgraders rum
(Tilvalg)
Brug dette rum til at opbevare delikatesser 
ved lavere temperaturer eller kødprodukter til 
øjeblikkelig brug. Anbring ikke frugt og grøntsager 
i dette rum. 
Du kan udvide produktets interne volumen ved at 
fjerne et eller flere af nulgraders-rummene.
Rummet fjernes ved blot at trække frem, løfte op 
og træk det ud.

5.3.	 Grøntsagsskuffe    
Køleskabet grøntsagsskuffe er designet til at holde 
grøntsager friske ved at bevare deres fugtighed. 
Til dette formål er den overordnede cirkulation 
af kold luft intensiveret i den grøntsagsskuffen. 
Opbevar frugt og grøntsager i dette rum. Opbevar 
grønbladede grøntsager og frugter separat for at 
forlænge deres levetid.

5.4.	 Blåt lys
(Tilvalg)
Produktets grøntssagsskuffer indeholder blåt 
lys. Grøntsagerne i skuffen fortsætter deres 
fotosyntese under det blå lys bølgelængdeeffekt og 
forblive levende og friske.

5.5.	 Beskrivelse og 
rengøring af lugtfilter
(Tilvalg)
Lugtfilter forhindre dannelse af ubehagelig lugt i 
produktet.
1.	Træk dækslet, hvortil lugtfilteret er installeret, 

nedad fra den forreste del, og fjern som 
illustreret. 

2.	Lad filteret ligge i sollys en dag. Filteret vil blive 
rengjort i den tid. 

3.	Sæt filteret tilbage på plads.

C Lugtfilteret skal renses en gang om året.

Indikatoren lyser op efter 6 timer, når Autoeco-
funktionen er aktiv. ( )

12. Hurtig frysning
Tryk på knappen
( )for hurtig frysning. Tryk på knappen igen for at 
deaktivere denne funktion.
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Brug af produktet

5.6.	 Teleskopisk skuffe 
Vær opmærksom på ikke at klemme nogen krops-
dele, såsom hænder, føder, osv, mellem bevæge-
lige dele, når skuffen bruges, for at undgå skader.
Du kan fjerne skufferummet til rengøring som vist 
på tegningen.
Fjern kun skufferne til rengøring. Det er ikke muligt 
at sætte skufferne på plads efter at have fyldt dem 
op med madvarer.

5.8.	 Isbakke
(Tilvalg)
Læs advarslen anbragt på isbeholderen 
omhyggeligt. Isbeholderen bruges til at samle is 
dannet i ismaskinen. Hæld ikke vand i beholderen, 
da denne kan gå i stykker. Isbeholderen bruges 
ikke til opbevaring af madvarer.
Advarsel: Flyt ikke isbeholderen.

5.9.	 Isfremstiller
(Tilvalg)

Ismaskinen kan ikke fjernes. I bunden af 
ismaskinen skal være en isbeholder. 

5.7.	 lonisator 
(Tilvalg)
lonisatorsystemet i køleskabets luftkanal ioniserer 
luften. Den negative ion-udledning vil fjerne 
bakterier og andre molekyler der forårsager lugt i 
luften. Isfremstiller
Ismaskinen kan ikke fjernes. I bunden af 
ismaskinen skal være en isbeholder. 
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Brug af produktet

5.10.	Flytbar midtersektion   

Formålet med den flytbare midtersektion er at 
forhindre at den kolde luft inden i køleskabet slip-
per ud.
Tætningen aktiveres når lågepakningen trykkes 
mod overfladen på den flytbare midtersektion mens 
dørene til køleskabet er lukkede.
En anden årsag til at dit køleskab har en drejelig 
midtersektion er at køleskabets rumindhold bliver 
større. Almindelige midtersektioner optager plads i 
køleskabet der ikke kan bruges.
Den flytbare midtersektion lukkes når køleskabets 
venstre dør lukkes.
Den må ikke åbnes manuelt. Den flyttes ved pla-
stikdelen nmår døren lukkes.

5.11.	Isbeholder
(Tilvalg)
Isbeholderen giver dig mulighed til nemt at 
producere is.

Bruge isbeholderen
1. Fjern isbeholderen fra fryseren.
2. Fyld isbeholderen med vand.
3. Anbring isbeholderen i fryseren. Omkring to 
timer senere er isen klar.
4. Fjern isbeholderen fra fryseren, og bøj den over 
servicetallerkenen. Isterninger vil let falde ned til 
serveringstallerkenen.
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Brug af produktet
5.12.	lndfrysning af friske fødevarer
•	 For at bevare fødevarekvaliteten, skal fødevarer 

der lægges i fryseren, fryses så hurtigt som 
muligt. Til dette formål skal du bruge den 
hurtige indfrysningsfunktion.

•	 Hvis fødevarer indfryses, mens de er friske, 
forlænges opbevaringstiden i fryseren.

•	 Pak fødevarer i lufttætte pakker og luk dem til.
•	 Sørg for, at fødevarerne er pakket, inden 

du lægger dem i fryseren. Brug frostbokse, 
stanniol og fugtafvisende papir, plastikposer 
eller lignende emballage i stedet for traditionelt 
emballagepapir.

•	 Markér hver fødevarepakke ved at skrive 
datoen på pakken før frysning. Dette vil give 
dig mulighed for at bestemme friskheden af 
hver pakke hver gang fryseren åbnes. Opbevar 
de ældste fødevarer forrest for at sikre, at de 
anvendes først.

•	 Frosne fødevarer skal anvendes umiddelbart 
efter optøning og må ikke fryses igen.

•	 Undlad at fryse store mængder fødevarer på 
én gang.

5.13.	Anbefalinger til opbevaring 
af frosne fødevarer
Fryseren skal indstilles til mindst -18 °C.
1.	 Anbring fødevarerne i fryseren så hurtigt som 

muligt for at undgå optøning.
2.	 Før indfrysning skal du tjekke "Udløbsdato" på 

pakken for at sikre, at den ikke er overskredet.
3.	 Sørg for, at fødevarernes emballage er intakt.

5.14.	Oplysninger vedr. dybfrysning
Iht. IEC 62552-standardeme skal fryseren have 
kapacitet til at fryse 4.5 kg af fødevarer ved -18 
°C eller lavere temperaturer i 24 timer for hver 
100 liter fryservolumen.
Fødevarer kan kun bevares i længere perioder ved 
eller under -18 °C. 
Du kan holde fødevarerne friske i flere måneder (i 
dybfryser ved eller under temperaturer på -18 °C).
De fødevarer, der skal indefryses, må ikke komme i 
kontakt med allerede frosne fødevarer for at undgå 
delvis optøning.

Fryserindstilling Køleskabsindstilling Beskrivelser

-18°C 4°C Dette er standardindstillingen.
-20, -22 eller -24 
°C 4°C Disse indstillinger er anbefalet for 

omgivelsestemperaturer der overstiger 30 °C.

Hurtig indfrysning 4°C
Brug dette til at fryse fødevarer i en kortere periode. 
Produktet nulstilles til de tidligere indstillinger, når 
processen er afsluttet.

-18 °C eller 
koldere 2°C

Brug disse indstillinger, hvis du mener, at køleskabet ikke 
er koldt nok på grund af omgivelsernes temperatur, eller 
hvis døren ofte åbnes.
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Brug af produktet
Kog grøntsagerne og filtrere vandet ud for at 
forlænge deres opbevaringstid i fryseren. Anbring 
fødevarerne i lufttætte pakker efter filtrering og 
læg dem i fryseren. Bananer, tomater, salat, selleri, 
kogte æg, kartofler og lignende fødevarer må 
ikke fryses. Når disse fødevarer er nedfrosset, vil 
kun deres næringsværdi og smag blive påvirket 
negativt. De må ikke blive ødelagt, så de ville 
skabe en risiko for menneskers sundhed. 

5.15.	Anbringelse af fødevarer

Hylder i fryseren
Forskellige frosne varer, 
herunder kød, fisk, is, 
grøntsager osv.

Hylder i 
køleskabet

Fødevarer i gryder, pander 
og beholdere med låg, æg (i 
lukket beholder)

Hylder i 
køleskabsdøren

Små og emballerede mad- 
eller drikkevarer

Grøntsagsskuffe Frugt og grøntsager

Rum til friske 
fødevarer

Delikatesser (morgenmad, 
kødprodukter skal bruges 
inden for kort tid)

5.16.	Alarm for åben dør
(Tilvalg)
En hørbar alarm vil blive aktiveret, hvis en dør er 
åben i mere end 1 minut. Alarmen stopper, når 
døren lukkes, eller når der trykkes på en knap på 
displayet (hvis der er et).

5.17.	Indvendigt lys
Indvendigt lys generereres af en LED-lampe. 
Kontakt det autoriserede servicecenter for 
eventuelle problemer med denne lampe.
Indvendigt lys i dette produkt er ikke beregnet til 
hjemmebelysning og er ikke egnet til sådanne 
formål.  Indvendigt lys i køleskabet eller fryseren 
er til at hjælpe sikker og bekvem placering af mad 
i køleskabet.
Pærerne for dette husholdningsapparat er ikke 
egnet til belysningsformål. Det tiltænkte formål 
med denne pære er at gøre det muligt for brugeren 
at placere levnedsmidler i køleskabet/fryseren på 
en sikker og bekvem måde.
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6 	 Vedlıgeholdelse og rengørıng
Regelmæssig rengøring af produktet vil forlænge 
dets levetid.

B ADVARSEL: Afbryd strømmen før 
køleskabet rengøres.

•	 Brug ikke skarpe og slibende værktøjer, sæbe, 
rengøringsmaterialer, rengøringsmidler, gas, 
benzin, lak og lignende stoffer til rengøring.

•	 Hæld en teskefuld carbonat i vandet. Fugt en 
klud i vandet og vrid deb op. Aftør produktet 
med denne klud og tør grundigt efter.

•	 Vær omhyggelig med at holde vandet væk fra 
lampedækslet og andre elektriske dele.

•	 Rengør døren med en våd klud. Fjern alle 
fødevarer indeni for at løsne dør og hylder. Løft 
dørens hylder op for at tage dem ud. Rengør 
og tør hylderne og sæt dem på plads ved at 
skubbe fra oven.

•	 Brug ikke klorholdigt vand eller 
rengøringsmidler på produktets udvendige 
flade og krombelagte dele. Klor vil danne rust 
på sådanne metaloverflader.

•	 Brug ikke skarpe eller slibende værktøjer 
eller sæbe, rengøringsmidler til husholdning, 
vaskemidler, benzin, benzen, voks osv., ellers 
vil stempler på plasticdelene forsvinde, og de 
vil blive deforme. Brug varmt vand og en blød 
klud til rensning og tørring.

6.1.	 Forebyggelse dårlig lugt
Produktet er fremstillet uden lugtende materialer. 
Dog kan opbevaring af fødevarer i upassende 
sektioner og forkert rengøring af indvendige 
overflader forårsage dårlig lugt.
For at undgå dette, skal du rengøre indersiden 
med kulsyreholdigt vand hver 15. dag.

•	 Opbevar fødevarer i forseglede holdere. 
Mikroorganismer kan spredes ud af 
uforseglede fødevarer og forårsage dårlig lugt.

•	 Opbevare aldrig gamle eller rådne fødevarer i 
køleskabet.

6.2.	 Beskyttende plastoverflader
Olie spildt på plastoverflader kan beskadige 
overfladen og skal omgående rengøres med varmt 
vand.
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7	 Fejlfinding
Tjek denne liste, før du kontakter servicecenteret. Dette vil spare dig tid og penge. Denne liste omfatter 
hyppige problemer, der ikke er relateret til fabrikationsfejl eller materialefejl. Visse funktioner nævnt heri, 
gælder muligvis ikke for dit produkt.

Køleskabet virker ikke.
•	 Stikket er ikke sat helt i >>> Sæt det helt ind i stikkontakten.
•	 Sikringen, der forsyner produktets stikkontakt, eller hovedsikringen er sprunget. <<>> Kontrollér 

sikringerne
Kondens på køleskabets sidevæg (MULTIZONE, KØL, KONTROL OG FLEXI-ZONE).

•	 Omgivelserne er for kolde. >>> Monter ikke produktet i omgivelser med temperaturer under -5 °C.
•	 Døren åbnes for ofte >>> Pas på ikke at åbne produktets dør for ofte.
•	 Omgivelserne er for fugtige >>> Installer ikke produktet i fugtige miljøer.
•	 Fødevarer, der indeholder væsker, opbevares i ulukkede holdere. >>> Opbevar fødevarer, der 

indeholder væsker, i lukkede holdere.
•	 Døren er åben: >>> Hold ikke produktets dør åben i for lange perioder.
•	 Termostaten er indstillet til for lav temperatur.  >>> Indstil termostaten til en passende temperatur. 
Kompressoren virker ikke.
•	 I tilfælde af pludselige strømsvigt, eller hvis stikket trækkes ud og sættes i igen, kan gastrykket 

i produktets kølesystem komme ud af balance, hvilket udløser kompressorens termiske 
sikkerhedsforanstaltning. Produktet genstarter efter cirka 6 minutter. Hvis produktet ikke genstarter 
efter denne periode, skal du kontakte servicecenteret.

•	 Afrimning er aktiveret >>>Dette er normalt for et fuldautomatiseret afrimningsprodukt. Afrimningen 
gennemføres regelmæssigt.

•	 Produktet er ikke tilsluttet. >>> Sørg for at ledningen er sat i.
•	 Temperaturindstillingen er forkert. >>> Vælg den relevante temperaturindstilling.
•	 Strømmen er gået. >>> Produktet vil fortsætte med at fungere som normalt, når strømforsyningen 

er genoprettet. 
Køleskabets driftsstøj stiger mens det er i brug.
•	 Produktet driftsresultater kan variere afhængigt af temperaturudsving. Dette er normalt og ikke en 

fejl. 
Køleskabet kører for ofte eller for længe.
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Fejlfinding

•	 Det nye produkt kan være større end det foregående. Større produkter vil køre i længere perioder.
•	 Rumtemperaturen kan være høj. >>> Produktet vil normalt køre i lange perioder ved højere 

rumtemperatur.
•	 Produktet kan være tilsluttet for nylig eller en ny fødevare kan være anbragt i produktet. >>> 

Produktet vil tage længere tid om at nå den indstillede temperatur, når hvis en ny fødevare lægges i 
køleskabet. Dette er normalt.

•	 Store mængder af varme fødevarer kan være lagt i produktet for nylig. >>> Anbring ikke varme 
fødevarer i produktet.

•	 Dørene blev åbnet ofte eller holdt åbne i lange perioder. >>> Den varme luft, der bevæger sig 
indeni, vil få produktet til at køre længere. Åbn ikke dørene for ofte.

•	 Fryser- eller køleskabsdørene er muligvis ikke lukket helt. >>> Kontrollér, om dørene er lukket helt.
•	 Produktet kan være indstillet til en for lav temperatur. >>> Indstil temperaturen til en højere grad 

og vent på, at produktet når den indstillede temperatur.
•	 Køleskabs- eller fryserdørens pakning kan være beskidt, slidt, defekt eller justeret forkert. >>> 

Rens eller udskift pakningen. En beskadiget/revne pakning vil få produktet til at køre i længere 
perioder for at bevare den aktuelle temperatur.

Frysertemperaturen er meget lav, men køletemperaturen er passende.
•	 Temperaturen i fryseren er indstillet til en meget lav grad. >>> Indstil temperaturen i fryseren til en 

højere grad, og tjek igen.
Køleskabets temperatur er meget lav, men fryserens temperatur er passende.
•	 Køleskabets temperatur er indstillet til en meget lav grad. >>> Indstil køleskabets temperatur til en 

højere grad, og tjek igen.
De fødevarer, der opbevares holdes i køleskabets skuffer er frosne.

•	 Køleskabets temperatur er indstillet til en meget lav grad. >>> Indstil temperaturen i fryseren til en 
højere grad, og tjek igen.

Temperaturen i køleskabet og fryseren er for høj.
•	 Køleskabets temperatur er indstilles til en meget høj grad. >>> Køleskabets temperatur påvirker 

temperaturen i fryseren. Reguler temperaturen i køleskabet eller fryseren og vent, indtil de 
relevante rum nå det indstillede temperaturniveau.

•	 Dørene blev åbnet ofte eller holdt åbne i lange perioder. >>> Dørene må ikke åbnes for ofte.
•	 Døren er muligvis ikke lukket helt. >>> Luk døren helt.
•	 Produktet kan være tilsluttet for nylig eller en ny fødevare lagt i køleskabet. >>> Dette er normalt. 

Produktet vil tage længere tid om at nå den indstillede temperatur, hvis det er tilsluttet for nylig, 
eller hver der laget nye fødevarer i det. 

•	 Store mængder af varme fødevarer kan være lagt i produktet for nylig. >>> Anbring ikke varme 
fødevarer i produktet.

Rysten eller støj.
•	 Underlaget er ikke plant eller holdbart. >>> Hvis produktet ryster når det flyttes langsomt, skal 

benene justeres for at balancere produktet. Sørg også for, at underlaget er tilstrækkelig stærkt til at 
bære produktet.

•	 Eventuelle genstande, der sættes på produktet, kan forårsage støj. >>> Fjern eventuelle 
genstande, der er placeret på produktet.
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Fejlfinding

Produktet afgiver lyde af væske, der flyder, sprøjter osv.

•	 Produktets driftsprincipper indebærer væske- og gasstrømme. >>>Dette er normalt og ikke en fejl.

Der kommer en vindlyd fra produktet.
•	 Produktet bruger en blæser til køleprocessen. Dette er normalt og ikke en fejl.
Der er kondens på produktets indvendige vægge.
•	 Varmt eller fugtigt vejr vil øge isdannelse og kondens. Dette er normalt og ikke en fejl.
•	 Dørene blev åbnet ofte eller holdt åbne i lange perioder. >>> Dørene må ikke åbnes for ofte, og 

hvis dørene er åbne, skal de lukkes.
•	 Døren kan være åben. >>> Luk døren helt.
Der er kondens på produktets yderside eller mellem dørene.

•	 Vejrforholdene kan være fugtige, og denne tilstand er helt normalt i fugtigt vejr. >>> Kondensen 
forsvinder, når luftfugtigheden falder 

Produktet lugter dårligt indvendigt.
•	 Produktet er ikke rengjort regelmæssigt. >>> Rengør indvendigt regelmæssigt med svamp, varmt 

vand og kulsyreholdigt vand.
•	 Visse holdere og emballager kan forårsage lugt.  >>> Brug holdere og emballage, der er fri for 

lugt.
•	 Fødevarerne blev anbragt i ulukkede beholdere. >>> Opbevar fødevarer i forsegledebeholdere. 

Mikroorganismer kan spredes ud af uforseglede fødevarer og forårsage dårlig lugt.
•	 Fjern eventuelle udløbne eller rådne fødevarer fra produktet.
Døren lukker ikke

•	 Fødevarepakker kan blokere døren. >>> Flyt eventuelle produkter, der blokerer dørene.
•	 Produktet står ikke helt lige position på gulvet. >>> Juster benene for at balancere produktet.
•	 Gulvet er ikke plant eller robust. >>> Sørg underlaget er plant og tilstrækkelig robust til at bære 

produktet.

Grøntsagsskuffen sidder fast.
•	 Fødevarer kan være i kontakt med den øverste del af skuffen. >>> Reorganiser fødevarerne i 

skuffen.

A ADVARSEL: Hvis problemet fortsætter, efter du har fulgt anvisningerne i dette afsnit, skal du 
kontakte din forhandler eller et autoriseret servicecenter. Forsøg ikke at skille produktet ad.



Läs den här bruksanvisningen först!
Kära kund,
Vi vill att du ska uppnå optimal effektivitet från vår produkt som har tillverkats i moderna anläggningar 
med noggranna kvalitetskontroller.
Innan du använder produkten ber vi dig därför att läsa igenom hela bruksanvisningen och att spara den 
som referensmaterial. Om produkten överlåts till annan person ska även bruksanvisningen överlämnas.

Bruksanvisningen säkerställer snabb och säker användning av produkten.
•	 Läs bruksanvisningen innan du installerar och använder produkten.
•	 Följ alltid gällande säkerhetsanvisningar.
•	 Förvara bruksanvisningen inom räckhåll för framtida användning. 
•	 Läs även övriga dokument som medföljer produkten.
Observera att den här bruksanvisningen även kan gälla för andra modeller. Variationer för olika modeller 
är tydligt angivna i bruksanvisningen. 

Symboler och beskrivningar
Den här bruksanvisningen innehåller följande symboler:

C Viktig information och användbara 
tips.

A Varning för risker för liv och egen-
dom.

B Varning för elektrisk spänning.

Produktens förpackningsmate-
rial är tillverkat av återvinnings-
bara material i enlighet med 
våra nationella miljöregler.
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1	 Säkerhets- och miljöanvisningar
Det här avsnittet innehåller 
säkerhetsanvisningar som 
krävs för att förebygga risken 
för person- och materialskador. 
Underlåtenhet att följa dessa 
anvisningar upphäver alla garanti- 
och tillförlitlighetsåtaganden.
1.1.	Allmän säkerhet
•	 Den här produkten är inte 

avsedd att användas av 
personer med nedsatt fysisk, 
psykisk eller mental förmåga, 
av oerfarna personer eller 
av barn. Enheten får bara 
användas av sådana personer 
om de övervakas av en person 
som ger dem instruktioner och 
ansvarar för deras säkerhet. 
Tillåt inte att barn leker med 
denna enhet.

•	 Vid felfunktion, koppla ur 
strömkällan.

•	 Efter att ha kopplat ur, vänta 
minst fem minuter innan du 
återansluter.

•	 Koppla ur produkten när den 
inte används.

•	 Rör inte stickkontakten med 
våta händer! Drag inte i kabeln, 
drag alltid i stickkontakten.

•	 Torka av stickkontaktens stift 
med en torr trasa innan du 
ansluter. 

•	 Anslut inte kylskåpet till ett 
eluttag som sitter löst.

•	 Koppla ur produkten före 
installation, underhåll, 
rengöring och reparation.

•	 Koppla ur produkten om den 
inte används under en längre 
tid och plocka ut eventuell mat.

•	 Använd aldrig produkten när 
locket till kylskåpets ”elskåp” 
(1) ovanpå eller bakom 
produkten, är öppet.

1

1

•	 Använd inte lättflyktiga material 
vid rengöring eller avfrostning 
av kylskåpet. Ånga kan komma 
i kontakt med elektriska delar 
och orsaka kortslutning eller 
elektriska stötar!

•	 Rengör inte produkten genom 
att spreja eller hälla vatten på 
den! Risk för elektriska stötar!
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Säkerhets- och miljöanvisningar
•	 Vid felfunktion ska produkten 

inte användas eftersom det 
finns risk för elektriska stötar. 
Kontakta auktoriserad service 
innan du gör något.

•	 Anslut produkten till ett jordat 
uttag. Jordning måste utföras 
av en behörig elektriker.

•	 Om produkten har LED-
belysning som behöver 
bytas,kontakta auktoriserad 
service. Gör likadant vid 
eventuella problem.

•	 Rör inte vid fryst mat med 
händerna! Den kan fastna på 
dina händer!

•	 Placera inte vätskefyllda flaskor 
och burkar i frysfacket. De kan 
explodera!

•	 Placera drycker ordentligt 
stängda i upprätt position.

•	 Spreja inte lättantändliga 
material nära produkten, 
det kan orsaka brand eller 
explosion.

•	 Förvara inte lättantändliga 
delar eller produkter med 
lättantändlig gas (som sprayer 
osv) i kylskåpet.

•	 Placera inte vätskefyllda 
behållare ovanpå produkten. 
Stänkande vatten på en 
strömförande del kan orsaka 
elektriska stötar och risk för 
brand.

•	 Det är farligt att utsätta 
produkten för regn, snö, 
sol och vind med tanke på 
elsäkerheten. Förflytta inte 
produkten genom att dra i 
handtaget. Det kan lossna.

•	 Var försiktig så att inte någon 
del av dina händer eller kropp 
fastnar i någon av de rörliga 
delarna inuti produkten.

•	 Du får inte kliva på eller luta 
dig mot dörren, lådorna eller 
andra delar av kylskåpet. Det 
skulle få produkten att tippa 
och orsaka skador på delarna.

•	 Se till att inte klämma 
strömkabeln.

1.1.1 HCA-varning
Om produkten är utrustad med 
ett kylsystem som innehåller 
R600a-gas, var försiktig så att 
du inte skadar kylsystemet och 
dess rör medan du använder 
och förflyttar produkten. Gasen 
är lättantändlig. Om kylsystemet 
är skadat ska produkten hållas 
borta från potentiella eldkällor och 
rummet omedelbart ventileras. 
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Säkerhets- och miljöanvisningar

C
Typskylten som är 
placerad på insidan till 
vänster indikerar vilken 
gas som används i 
produkten. 

1.1.2 För modeller med 
vattenbehållare
•	 Trycket titt ingående vatten ska 

vara minst 90 psi (6.2 bar). 
Om vattentrycket överstiger 
80 psi (5.5 bar), använd en 
tryckbegränsande ventil i ditt 
huvudsystem. Om du inte vet 
hur du kontrollerar trycket ska 
du fråga en yrkesrörmokare.

•	 Om det finns en risk för att 
vattenhammaren påverkas i 
din installation, använd alltid 
en vattenhammarförhindrande 
utrustning i din installation. 
Konsultera en yrkesrörmokare 
om du inte är säker på 
om vattnet påverkar din 
installation.

•	 Installera inte på 
varmvattenintaget. Vidtag 
åtgärder mot frysrisker i 
slangarna. Vattentemperaturens 
driftsintervall ska vara minst 
33°F (0,6°C) och mest 100°F 
(38°C).

•	 Använd endast dricksvatten.

1.2.	Avsedd användning
•	 Denna produkt är utformad 

för hemmabruk. Den är inte 
avsedd för kommersiellt bruk. 

•	 Produkten ska enbart användas 
för att lagra mat och dryck.

•	 Förvara inte produkter 
som behöver en exakt 
temperaturkontroll (vaccin, 
värmekänslig medicin, 
medicinska förnödenheter osv) 
i kylskåpet.

•	 Tillverkaren ansvarar inte för 
eventuella skador på grund 
av felaktig användning eller 
felhantering.

•	 Produktens livslängd är 10 
år. De reservdelar som är 
nödvändiga för att produkten 
ska fungera kommer att finnas 
tillgängliga under denna 
tidsperiod.

1.3.	Barnsäkerhet
•	 Förpackningsmaterial är farliga för barn och 

ska därför förvaras utom deras räckhåll.
•	 Tillåt inte att barn leker med produkten.
•	 Om produktens dörr har ett lås ska nyckeln 

vara utom räckhåll för barn.

1.4.	 I enlighet med WEEE-direktivet 
och avyttring av avfallsprodukter
	 Den här produkten är i enlighet med EUs WEEE-

direktiv (2012/19/EU). Den här produkten har en 
klassifikationssymbol som elektroniskt avfall och 
elektronisk utrustning (WEEE).
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Säkerhets- och miljöanvisningar
Den här produkten har tillverkats med 
högkvalitativa delar och material som 
kan återanvändas och är passande 
för återvinning. Avyttra inte den 
uttjänta produkten i det normala 
hushållsavfallet eller annat avfall vid 
slutet av dess tjänsteliv. Ta den till en 

återvinningsstation för återvinning av elektrisk- 
och elektronisk utrustning. Vänligen rådgör med 
ditt kommunalkontor för att få mer information 
om dessa återvinningsstationer.

1.5.	 I enlighet med RoHS-direktivet
Den här produkten är i enlighet med EUs WEEE-

direktiv (2011/65/EU). Den innehåller inte 
skadliga och förbjudna material som anges i 
direktivet.

1.6.	 Paketeringsinformation
Paketeringsmaterialet för produkten är 

tillverkat av återvunnet material i enlighet 
med nationella miljöbestämmelser. Avyttra 
inte paketeringsmaterial tillsammans med 
hushållsavfall eller annat avfall. Ta det till en 
återvinningsstation för paketeringsmaterial 
såsom angivits av de lokala myndigheterna.
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*1

*3

*2

*5

*6

7

*8

9

4

A

B

2	 Kylskåp

C
*Tillbehör: Bilderna i den här bruksanvisningen är exempel och kanske inte överensstämmer exakt 
med din produkt. Om det finns delar som inte är inkluderade i din produkt gäller informationen andra 
modeller.

A-  Kylfack
B-  Frysfack
1.	 Smör- och osthylla
2.	 Hyllor för kylfack 
3.	 Galler

4.	 Förvaringsfack för frysta matvaror
5.	 Grönsakslåda
6.	 Frukostfack
7.	 Luktfilter
8.	 Justerbara glashyllor
9.	 Fläkt
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3	 Installation
3.1.	 Rätt plats för installation
Kontakta auktoriserad service för produktens 
installation. Se informationen i bruksanvisningen 
för att förbereda produkten för installation och 
säkerställ att el- och vattenverk är i enlighet med 
kraven. Om inte, låt en elektriker och en rörmokare 
vidta nödvändiga åtgärder för att dessa krav ska bli 
uppfyllda.

B
VARNING: Tillverkaren tar inget ansvar för 
skador som orsakas av arbete som utförs 
av obehöriga.

B
VARNING: Produktens strömkabel måste 
vara urkopplad under installation. Att 
försumma denna varning kan resultera i 
allvarliga skador eller dödsfall!

A
VARNING: Om dörröppningen är för smal 
för att produkten ska kunna passera, prova 
att ta bort dörren och vrida produkten 
i sidled. Om inte det fungerar, ring 
auktoriserad service.

•	Placera produkten på en plan yta för att undvika 
vibrationer.

•	Placera produkten minst 30 cm från 
värmeelement, spis och liknande värmekällor 
samt minst fem cm från elektriska ugnar. 

 •	Exponera inte produkten för direkt solljus eller 
fuktig miljö.

•	Produkten kräver god ventilation för att fungera 
effektivt. Om produkten ska placeras i en alkov, 
kom ihåg att lämna minst fem cm avstånd till 
tak och väggar.

•	 Installera inte produkten i miljöer med 
temperaturer under -5°C.

3.2.	 Fästa plastklämmorna
Använd medföljande plastklämmor för att skapa ett 
tillräckligt stort ventilationsutrymme mellan produkt 
och vägg. 
1.	För att fästa klämmorna, ta bort skruvarna på 
produkten och använd de skruvar som medföljer 
klämmorna.

2.	Fäst två plastklämmor på ventilationsskyddet enligt 
bilden.
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Installation

3.3.	 Justera fötterna
Om produkten är obalanserad, justera de främre 
justerbara fötterna genom att vrida dem till höger 
eller vänster. 

3.4.	 Elanslutning

A
VARNING: Använd inte 
förlängningssladdar eller grenuttag i 
elanslutningen.

B VARNING: Skadade kablar måste 
bytas ut av auktoriserad service.

C
När du placerar två kylare nära 
varandra ska det vara minst 4 cm 
mellan de två enheterna.

•	 Vårt företag tar inte ansvar för eventuella 
skador på grund av användning utan jordning 
och elanslutning som är i enlighet med 
nationella regler.

•	 Strömkabelns kontakt måste vara lätt att 
komma åt efter installationen.

•	 Anslut kylskåpet till ett jordat uttag med 
220-240 V / 50 Hz spänning. Uttaget måste 
innefatta en 10-16 A-säkring.

•	 Förlängningskablar och grenkontakter får inte 
användas för anslutningen.

3.5.	 Vattenanslutning 
(Tillbehör)

A
VARNING: Koppla ur produkten och 
vattenpumpen (om sådan finns) under 
anslutning.

Produktens vattenledningar, filter och anslutningar 
för vattenflaska måste utföras av auktoriserad 
service.
Beroende på modell kan produkten kopplas till en 
vattenflaska eller direkt till vattenledningen. För att 
upprätta anslutningen måste först vattenslangen 
kopplas på produkten.
Kontrollera att följande delar medföljer din 
produktmodell:

3

1

4

2

*5

1.	 Kontaktstycke (1 st): Används för att fästa 
vattenslangen baktill.

2.	 Slangklämma (3 st): Används för att fästa 
vattenslangen på väggen.

3.	 Vattenslang (1 st, 5 meter diameter 1/4 tum): 
Används för vattenanslutningen.

4.	 Adapter till inomhuskran (1 st): Består av ett 
poröst filter som används för anslutning till 
kallvattenledningen. 

5.	 Vattenfilter (1 st *Tillbehör): Används för att 
ansluta huvudvattenledningen till produkten. 
Om anslutning för vattenflaska är tillgänglig 
behövs inte vattenfilter.
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Installation
3.6.	 Ansluta vattenslangen
Följ instruktionerna nedan för att ansluta 
vattenslangen.
1.	 Ta på produktens baksida bort kontaktstycket 

på slangmunstyckets adapter och kör slangen 
genom kontaktstycket.

2.	 Tryck ner vattenslangen ordentligt och koppla 
på slangmunstyckets adapter.

3.	 Dra åt kontaktstycket för hand för att fästa det 
på slangmunstyckets adapter. Du kan också 
dra åt kontaktstycket med hjälp av en rörtång 
eller tång.

3.7.	 Ansluta till vattenledning 
(Tillbehör)
För att använda produkten ansluten till 
kallvattenledningen måste en standard 1/2-
tums ventilkontakt monteras på bostadens 
kallvattenledning. Kontakta en behörig rörmokare 
om kontakten inte finns tillgänglig eller om du är 
osäker.
1.	 Lossa kontaktstycket (1) från inomhuskranens 

adapter (2).

1
23

2.	 Sätt fast inomhuskranens adapter på 
vattenventilen.

3.	 Fäst kontaktstycket runt vattenslangen.
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Installation

4.	 Fäst kontaktstycket i inomhuskranens adapter 
och dra åt för hand / eller med verktyg.

5.	 För att undvika skador, förskjutning eller 
oavsiktlig bortkoppling av slangen, använd de 
medföljande clipsen för att fästa vattenslangen 
på ett lämpligt sätt.

A
WARNING:Se till att det inte finns 
något vattenläckage på någon sida av 
vattenslangen efter att kranen har vridits 
på. Vid läckage, stäng av ventilen och dra 
åt alla anslutningar med en rörtång eller 
tång.

3.8. För produkter med vattenflaska
(Tillbehör)
Vid användning av vattenflaska för produktens 
vattentillförsel måste vattenpumpen som 
rekommenderas av auktoriserad service användas. 
1.	 Anslut ena änden av vattenslangen som 

medföljer pumpen på produkten (se 3. 6) och 
följ instruktionerna nedan.

2.	 Anslut den andra änden av vattenslangen till 
vattenpumpen genom att trycka in slangen i 
pumpens slanginlopp.

3.	 Placera och fäst pumpslangen inne i 
vattenflaskan.
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Installation
4.	 När anslutningen har upprättats ska 

vattenpumpen kopplas in och startas.

C Vänta 2-3 minuter efter att pumpen har 
startats för att uppnå önskad effektivitet.

C Se även pumpens bruksanvisning för 
vattenanslutning.

C När vattenflaska används behövs inget 
vattenfilter.

3.9 Vattenfilter
(Tillbehör)
Beroende på modell kan produkten kan ha internt 
eller externt filter. Följ instruktionerna nedan för att 
fästa vattenfiltret.

3.9.1. Fästa externt filter 
på väggen (Tillbehör)

A VARNING: Fäst inte filtret på produkten. 

Kontrollera att följande delar medföljer din 
produktmodell:

1 2 3

4

5

6

1.	 Kontaktstycke (1 st): Används för att fästa 
vattenslangen baktill.

2.	 Adapter till inomhuskran (1 st): Används för 
anslutning till huvudkallvattenledningen.

3.	 Poröst filter (1 st)
4.	 Slangklämma (3 st): Används för att fästa 

vattenslangen på väggen.

5.	 Kopplingsanordning för filter (2 st): Används 
för att fästa filtret på väggen.

6.	 Vattenfilter (1 st): Används för att ansluta 
huvudvattenledningen till produkten. Om 
anslutning för vattenflaska är tillgänglig 
behövs inte vattenfilter.

1.	 Sätt fast inomhuskranens adapter på 
vattenventilen.

2.	 Bestäm var du ska fästa det externa filtret. 
Fäst filtrets kopplingsanordningar (5) på 
väggen.

3.	 Fäst filtret i upprätt position på 
kopplingsanordningarna enligt typskylten. ( 6 ).
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Installation

4.	 Fäst vattenslangen så att den går från filtrets 
översta del till vattenanslutningens adapter på 
produkten (se 3 6).

När anslutningen har upprättats ska det se ut som 
bilden nedan.

Vattenlinje:

Linje för vattenflaska:

3.9.2. Internt filter 
Det interna filter som medföljer produkten är inte 
installerat vid leverans. Följ instruktionerna nedan 
för att installera filtret.
1.	 “Ice Off ”-indikatorn måste vara aktiv när du 

installerar filtret. För att växla mellan ON/OFF, 
tryck in “Ice” -knappen på displayen.
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Installation

2.	 Ta bort grönsakslådan (a) för att komma åt 
vattenfiltret.

a a

3.	 Dra i vattenfiltrets bypass-lock för att ta bort 
det. 

C Det är normalt att några droppar vatten 
sipprar ut efter att locket har tagits bort.

4.	 Placera vattenfilterlocket i mekanismen och 
tryck för att låsa på plats.

5.	 Tryck på displayens “Ice”-knapp igen för att 
avbryta “Ice Off ” -läget.

C
Vattenfiltret rensar bort vissa främmande 
partiklar i vattnet. Det rensar inte bort 
mikroorganismerna i vattnet.

C Ersättningsperioden för din produkts 
filter är sex månader.
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4	 Förberedelse
4.1.	 Saker att göra för 
att spara energi

A
Att ansluta produkten till elektroniska 
energisparsystem är skadligt och kan 
skada produkten.

•	 Låt inte kylskåpets dörrar stå öppna långa 
stunder.

•	 Placera inte varm mat eller dryck i kylskåpet.
•	 Lasta inte kylskåpet proppfullt. Att blockera det 

invändiga luftflödet minskar kyleffekten.
•	 För att kunna lagra så mycket mat som 

möjligt i frysfacket måste de övre lådorna tas 
bort och placeras ovanpå gallret. De värden 
för nettovolym och energiförbrukning som 
specificeras på kylskåpets energimärkning 
testades efter borttagning av frysfackets övre 
hylla och isbehållaren (vilka är lätta att ta bort 
för hand). Att använda den nedre lådan under 
ilastning rekommenderas starkt. 

•	 Beroende på produktens egenskaper 
garanterar upptining av fryst mat i 
kylfacket energibesparingar och bevarar 
livsmedelskvalitet.

•	 Kontrollera att matvarorna inte är i kontakt med 
kylfackets temperatursensor enligt nedan. 

•	 För att spara energi och bevara maten i en 
bättre miljö måste den förvaras i lådor inuti 
kylfacket. 

•	 Förhindra direktkontakt mellan 
temperatursensorn i frysfacket och 
matförpackningarna. Energiförbrukningen kan 
öka vid kontakt med sensorn.

4.2.	 Första användning
Innan du använder kylskåpet ska du se till att 
nödvändiga förberedelser vidtas i enlighet med 
instruktionerna i avsnitten ”Säkerhets- och 
miljöanvisningar" och "Installation".
•	 Låt den tomma produkten vara i drift under 

sex timmar och öppna bara dörren om det är 
absolut nödvändigt.

C
Ett ljud kommer att höras när kompressorn 
startas. Det är normalt att höra ljud även 
när kompressorn är inaktiv på grund av 
de komprimerade vätskorna och gaserna i 
kylsystemet.

C
Det är normalt att de främre kanterna 
på kylskåpet blir varma. För att förhindra 
kondensation är dessa områden 
konstruerade att värmas upp.

C
I vissa modeller minskar indikatorpanelens 
ljusstyrka automatiskt fem minuter efter 
att dörren stängs. Det aktiveras igen när 
dörren öppnas eller någon knapp trycks in.
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C
*Tillbehör: Bilderna i denna bruksanvisning är avsedda som exempel och kanske inte 
överensstämmer exakt med din produkt. Om det finns delar som inte är inkluderade i din produkt gäller 
informationen andra modeller.

5	 Använda produkten
5.1.	 Indikatorpanel
Indikatorpaneler kan variera beroende på produktmodell.
Indikatorpanelens ljud och visuella funktioner underlättar användningen av kylskåpet. 

457 6

8

9

1 2 3

1.	 Indikator för kylfack
2.	 Indikator för felstatus
3.	 Indikator för temperatur
4.	 Knapp för semesterfunktion
5.	 Knapp för temperaturjustering
6.	 Knapp för val av fack
7.	 Indikator för frysfack
8.	 Indikator för ekonomiläge
9.	 Indikator för semesterfunktion

*tillbehör
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Använda kylskåpet

1. Indikator för kylfack
 Kylfackets belysning aktiveras vid justering av 
kylfackets temperatur.

2. Indikator för felstatus
Denna sensor aktiveras om kylskåpet inte 
kyler ordentligt eller vid sensorfel. När denna 
indikator aktiveras visar indikatorn för frysfackets 
temperatur "E" och indikatorn för kylfackets 
temperatur visar siffrorna "1, 2, 3..." osv. 
Siffrorna på indikatorn syftar till att informera 
servicepersonalen om felet. ( )

3. Indikator för temperatur
Indikerar frys- och kylfackens temperatur.

4. Knapp för semesterfunktion
Funktionen aktiveras när semesterknappen hålls 
nertryckt i tre sekunder. När funktionen Vacation 
är aktiv visar indikatorn för kylfackets temperatur 
inskriften "- -” vilket betyder att ingen kylprocess 
i kylfacket är igång. Den här funktionen är inte 
lämplig vid förvaring av mat i kylfacket. Övriga fack 
förblir kylda med olika temperaturer inställda för 
varje enskilt fack.
Tryck på Vacation-knappen ( ) igen för att 
avbryta denna funktion.

5. Knapp för temperaturjustering
 Varje facks temperatur varierar i intervallen 
-24°C... -18°C och 8°C...1°C. ( )

6. Knapp för val av fack
Använd kylskåpets fackvalsknapp för att växla 
mellan kyl- och frysfacken. ( )

7. Indikator för frysfack
Belysningen i frysfacket aktiveras vid justering av 
frysfackets temperatur.

8. Indikator för ekonomiläge
Indikerar att kylskåpet körs i energisparläge. Denna 
indikator aktiveras när frysfackets temperatur är 
inställd på -18°C. ( )

9. Indikator för semesterfunktion
Indikerar att semesterfunktionen är aktiv. ( )
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Använda kylskåpet

C
*Tillbehör: Bilderna i denna bruksanvisning är avsedda som exempel och kanske inte 
överensstämmer exakt med din produkt. Om det finns delar som inte är inkluderade i din produkt gäller 
informationen andra modeller.

Indikatorpanel 
Med denna pekstyrda indikatorpanel kan du ställa in temperaturen utan att öppna kylskåpsdörren. Peka 
bara med fingret på önskad knapp för att ställa in temperaturen.

1 2 3

4

567.2 7.18910

11

1 2 43(*)

12
11

5

6

78910.2 10.1

1-	 Ekonomisk användning
2-	 Hög temperatur / felmeddelande
3-	 Energisparfunktion (display av)
4-	 Snabbkylning
5-	 Semesterfunktion
6-	 Temperaturinställning för kylfack
7-	 Energibesparing (avstängd display) /Alarm 

av-varning
8-	 Knapplås
9-	 Eko-suddig
10-	Temperaturinställning för frysfack
11-	Snabbfrysning 
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Använda kylskåpet
1. Ekonomisk användning
Den här symbolen lyser upp när frysfacket är 
inställt på -18°C som är den mest ekonomiska 
inställningen. ( ) Indikatorn för ekonomisk 
användning stängs av när snabbkylning eller 
snabbfrysning väljs.

2. Hög temperatur / felmeddelande 
Denna indikator ( ) lyser upp vid temperaturfel 
eller felmeddelanden. Se avsnittet ”rekommende-
rade problemlösningar” i bruksanvisningen om du 
ser att denna indikator är upplyst.
Den här lampan tänds under strömavbrott, hög 
temperatur och vid fel. Vid långvariga strömavbrott 
blinkar den högsta temperatur som frysfacket 
uppnår på den digitala displayen. Du ska efter att 
du kontrollerat maten som finns i frysfacket trycka 
på knappen för alarm av för att rensa varningen. 
Se avsnittet ”åtgärder för felsökning” i handboken 
om du ser att den här indikatorn tänds.

3. Energisparfunktion (display av)

Om produktens dörrar hålls stängda under 
en längre tid aktiveras energisparfunktionen 
automatiskt och energisparsymbolen tänds. Om 
energisparfunktionen är aktiverad släcks alla 
ikoner på skärmen förutom energisparikonen. 
När energisparläget är aktivt, och om någon 
knapp trycks in eller dörren öppnas, kommer 
energisparläget att avaktiveras och ikonerna på 
displayen återgår till normalt läge.
Energisparfunktionen aktiveras under leverans från 
fabriken och kan inte avbrytas.

4. Snabbkylning
När funktionen snabbkylning startas lyser indikatorn för 
snabbkylning upp ( )  och indikatorn för kylfackets 
temperatur visar värdet 1. Tryck igen på knappen Rapid 
cool för att avbryta denna funktion. Indikatorn för Rapid 
cool släcks och återgår till normalinställning. Om inte 
användaren själv avbryter snabbkylningsfunktionen 
stänger den av sig automatiskt efter en timme. Tryck 
på knappen Rapid cool innan maten placeras i kyl-
facket för att kyla stora mängder färska matvaror.

5. Semesterfunktion
Tryck på knapp i ( ) 3 sekunder för att aktivera 
funktionen Vacation. Detta aktiverar indikatorn 
för semesterläge ( ). När funktionen Vacation 
är aktiv visar indikatorn för kylfackets temperatur 
inskriften "- -” vilket betyder att ingen kylprocess 
i kylfacket är igång. Den här funktionen är inte 
lämplig vid förvaring av mat i kylfacket. Övriga fack 
förblir kylda med olika temperaturer inställda för 
varje enskilt fack.
Tryck igen på vacation function-knappen för att 
avbryta denna funktion.

6. Temperaturinställning för kylfack
När du trycker in knapp går kylfackets temperatur 
att ställa in på respektive 8,7,6,5,4,3,2, och 1. (

)

7.1 Energibesparing (avstängd display)
Att trycka på denna knapp ( ) gör att symbolen 
för energibesparing lyser upp ( ) och funktionen 
Energy-saving aktiveras. Aktivering av funktionen 
energibesparing släcker alla andra symboler på 
displayen. Att trycka på valfri knapp eller att öppna 
dörren när funktionen energibesparing är aktiv 
avaktiverar funktionen energibesparing och gör 
att displayens signaler återgår till det normala. Att 
trycka på knappen ( ) igen släcker symbolen 
för energibesparing och avaktiverar funktionen 
energibesparing.
7. 2 Alarm av-varning
Om det uppstår ett strömavbrott/alarm om hög 
temperatur, ska du efter att du kontrollerat maten 
som finns i frysfacket trycka på knappen för alarm 
av för att rensa varningen.
8. Knapplås
Tryck på knappen för knapplås ( ) samtidigt i tre 
sekunder. Knapplåsets symbol ( ) lyser upp och 
knapplåset aktiveras. Knapparna är inaktiva när 
Keypad lock är aktiverat. Tryck igen på knappen 
Keypad lock samtidigt i tre sekunder. Knapplåsets 
symbol släcks och knapplåsläget kopplas ur.
Tryck på keypad lock-knappen ( ) för att 
förhindra att kylskåpets temperaturinställningar 
ändras.
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Använda kylskåpet
9. Eko-suddig 
Håll knappen eco-fuzzy intryckt en sekund för att 
aktivera funktionen eko-suddig. När denna funktion 
är aktiv växlar frysen till ekonomiläget efter minst 
sex timmar och indikatorn för ekonomisk använd-
ning lyser upp. Håll knappen eco-fuzzy intryckt 
i tre sekunder för att avaktivera ( ) funktionen 
eko-suddig.
Indikatorn lyser upp efter sex timmar när funktionen 
eko-suddig är aktiv.

10. Temperaturinställning för frysfack   
Temperaturen i frysfacket är justerbar. Att trycka 
på knapp nr (9) möjliggör inställning av frysfackets 
temperatur på -18,-19, -20, -21, -22, -23 och 
-24. ( )

11. Snabbfrysning 
Tryck på knapp för snabbfrysning. Detta aktiverar 
indikatorn för snabbfrysning ( ).
Indikatorn för snabbfrysning lyser upp när funk-
tionen Rapid freeze är påslagen och indikatorn för 
frysfackets temperatur visar värdet -27. Tryck igen 
på knappen Rapid freeze ( ) för att avbryta denna 
funktion. Indikatorn för snabbfrysning stängs av 
och återgår till normalt. Om inte användaren själv 
avbryter snabbfrysningsfunktionen stänger den av 
sig automatiskt efter 24 timmar. Tryck på knappen 
rapid freeze innan maten placeras i frysfacket för 

att frysa stora mängder färska matvaror.
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Använda kylskåpet

C
*Tillbehör: Bilderna i denna bruksanvisning är avsedda som exempel och kanske inte 
överensstämmer exakt med din produkt. Om det finns delar som inte är inkluderade i din produkt gäller 
informationen andra modeller.

1 2 3

4

567.2 7.18910
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1 2 43(*)
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11
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78910.2 10.1

1.	 Temperaturinställning för frysfack 
2.	 Ekonomiläge 
3-	 Energisparfunktion (display av)
4.	 Felstatus 
5.	 Temperaturinställning för kylfack
6.	 Snabbkylning 
7.	 Semesterfunktion
8.	 Knapplås / stänga av påminnelse om filterbyte
9.	 Istillverkning på/av
10.	 Display på/av / Alarm av-varning
11.	 Autoeko 
12.	 Snabbfrysning
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Använda kylskåpet
1. Temperaturinställning för frysfack
Att trycka på knapp ( ) möjliggör inställning av 
frysfackets temperatur på -18,-19,-20,-21 ,-22,-
23,-24,-18... 
2. Ekonomiläge 
Indikerar att kylskåpet körs i energisparläge. Denna 
indikator aktiveras när frysfackets temperatur är 
inställt på -18 eller när energisparande kylning 
kopplas in via eco-extra-funktionen. ( )

3. Energisparfunktion (display av)

Om produktens dörrar hålls stängda under 
en längre tid aktiveras energisparfunktionen 
automatiskt och energisparsymbolen tänds. Om 
energisparfunktionen är aktiverad släcks alla 
ikoner på skärmen förutom energisparikonen. 
När energisparläget är aktivt, och om någon 
knapp trycks in eller dörren öppnas, kommer 
energisparläget att avaktiveras och ikonerna på 
displayen återgår till normalt läge.
Energisparfunktionen aktiveras under leverans från 
fabriken och kan inte avbrytas.

4. Felstatus 
Denna symbol aktiveras om kylskåpet inte kyler 
ordentligt eller vid sensorfel. ( )
När denna indikator aktiveras visar indikatorn 
för frysfackets temperatur "E" och indikatorn för 
kylfackets temperatur visar siffrorna "1, 2, 3..." 
osv. Siffrorna på indikatorn syftar till att informera 
servicepersonalen om felet.
5. Temperaturinställning för kylfack
När du trycker in knapp ( ) går kylfackets 
temperatur att ställa in på respektive 
8,7,6,5,4,3,2...

6. Snabbkylning
Tryck på knapp för snabbfrysning. Detta aktiverar 
indikatorn för snabbfrysning ( ).
Tryck på denna knapp igen för att avaktivera 
denna funktion.
Använd denna funktion vid placering av färska 
matvaror i kylfacket eller för att snabbt kyla maten. 

När denna funktion aktiveras arbetar kylskåpet i en 
timme. 
7. Semesterfunktion 
När funktionen Vacation ( ) är aktiv visar 
indikatorn för kylfackets temperatur inskriften 
"- -” vilket betyder att ingen kylprocess i kylfacket 
är igång. Den här funktionen är inte lämplig vid 
förvaring av mat i kylfacket. Övriga fack förblir 
kylda med olika temperaturer inställda för varje 
enskilt fack.
Tryck igen på vacation function-knappen för att 
avbryta denna funktion. ( )

8. Knapplås / Knapplås / stänga av 
påminnelse om filterbyte
Tryck på knappen knapplås ( ) för att 
aktivera knapplåset. Du kan också använda 
denna funktion för att förhindra att kylskåpets 
temperaturinställningar förändras. Kylfiltret 
måste bytas ut var 6:e månad. Om du följer 
instruktionerna i avsnitt 5.2 beräknar kylskåpet 
automatiskt den återstående tiden till filterbyte och 
indikatorn som påminner om filterbyte ( ) lyser 
upp när filtret blir för gammalt. 
Håll knappen ( ) nertryckt i tre sekunder för 
att stänga av indikatorlampan som påminner om 
filterbyte.
9. Istillverkning på/av
Tryck på knapp ( ) för att avbryta ( ) 
eller aktivera ( ) istillverkning.
10. 1 Display på/av
Tryck på knapp för att avbryta ( ) eller 
aktivera ( ) displayens på/av.
10.2 Alarm av-varning
Om det uppstår ett strömavbrott/alarm om hög 
temperatur, ska du efter att du kontrollerat maten 
som finns i frysfacket trycka på knappen för alarm 
av för att rensa varningen.
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Använda kylskåpet

5.2.	 Blå lampa
(Tillbehör)
Produktens grönsakslådor är utrustade med blå 
lampor. Grönsakerna i lådan kommer att fortsätta 
sin fotosyntes under påverkan av det blå ljusets 
våglängd och förbli levande och fräscha.

11. Autoeko 
Tryck på auto eco-knappen
( ),  i tre sekunder för att aktivera denna 
funktion. Om dörren förblir stängd under en 
lång tid när denna funktion är aktiverad växlar 
kylsektionen till ekonomiläge. Tryck igen på 
knappen för att avaktivera denna funktion.
Indikatorn lyser upp efter sex timmar när funktio-
nen autoeko är aktiverad. ( )

12. Snabbfrysning
Tryck på knappen
( ) för snabbfrysning. Tryck igen på knappen för 
att avaktivera denna funktion.
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Använda kylskåpet

5.3.	 Beskrivning och 
rengöring av luktfilter
(Tillbehör)
Luktfiltret förhindrar att det bildas dålig lukt i din 
produkt.
1.	Dra luckan, i vilken luktfiltret är installerat, neråt 

från den främre sektionen och ta bort enligt bild. 
2.	Låt filtret ligga i solljus i en dag. Under den tiden 

rengörs filtret. 
3.	Sätt tillbaka filtret på sin plats.

C Luktfiltret måste rengöras en gång om 
året.

5.4.	 Teleskopisk låda 
Var försiktig så att du inte klämmer och skadar 
några kroppsdelar såsom händer, fötter osv mellan 
de rörliga delarna när lådan används.
När du vill rengöra lådans mellanvägg kan du ta 
bort den enligt illustrationen.
Du kan endast ta ut lådorna för rengöring.Det är 
inte möjligt att gruppera lådorna på sina platser 
igen om de har tagits ut och sedan fyllts med 
matvaror.
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5.6.	 Nolltemperaturfack
(Tillbehör)
Använd det här facket för delikatesser som 
behöver lägre temperaturerer eller köttprodukter 
som ska konsumeras omgående. Placera inte frukt 
och grönsaker i det här facket. 
Du kan expandera produktens invändiga volym 
genom ta ut något av nollgradsfacken.
För att ta bort facket drar du fram, lyfter upp och 
drar ut det.

5.7.	 Grönsakslåda    
Kylskåpets grönsakslåda är konstruerad att 
hålla grönsaker fräscha genom att bevara deras 
fuktighet. Av den anledningen är den allmänna 
kalluftsventilationen intensifierad i grönsakslådan. 
Förvara frukt och grönsaker i detta fack. Förvara 
grönbladiga grönsaker och frukter åtskilda för att 
förlänga deras hållbarhet.

5.8.	 Isfack
(Tillbehör)
Läs varningarna noggrant på isfacket. Isfacket 
används för ismaskinen. Häll inte vatten i det, 
eftersom isen kan få det att spricka. Isfacket 
används inte för förvaring av mat.
Varning! Ändra inte placering av isbehållaren.

5.5.	 Joniserare 
(Tillbehör)
Joniseringssystemet i kylfackets luftkanal tjänar 
till att jonisera luften. De negativa jonladdningarna 
eliminerar bakterier och andra molekyler som 
orsakar dålig lukt i luften. 
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Använda kylskåpet

5.10.	Flyttbar mittsektion   

Den flyttbara mittsektionen är konstruerad för att 
förhindra den kalla luften i kylskåpet från att släp-
pas ut.
När kylfackets dörrar är stängda pressar dörrens 
packningar mot den flyttbara mittsektionens yta, 
vilket sörjer för att det blir tätt.
En annan anledning till att kylskåpet är utrustat 
med en flyttbar mittsektion är att öka kylfackets 
nettovolym. Vanliga mittsektioner upptar en viss 
kylskåpsvolym och gör att den går till spillo.
Den flyttbara mittsektionen är stängd när kylfackets 
vänstra dörr är stängd.
Den får inte öppnas för hand. När dörren är stängd 
rör den sig enligt plastdelen på produktstommen.

5.11.	Isbehållare
(Tillbehör)
Tack vare isbehållaren är det enkelt att få is från 
produkten.

Använda isbehållaren
1. Ta ut isbehållaren från frysfacket.
2. Fyll isbehållaren med vatten.
3. Placera isbehållaren i frysfacket. Ungefär två 
timmare senare är isen färdig.
4. Ta ut isbehållaren från frysfacket och böj den 
över lagringstråget. Isbitarna faller då lätt ner på 
lagringstråget.

5.9.	 Ismaskin
(Tillbehör)
Ismaskinen går inte att ta bort. Det måste finnas 
en isbehållaren på ismaskinens undersida.
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5.12.	Frysa in färsk mat
•	 För att bevara matvarornas kvalitet måste 

maten som placeras i frysfacket bli 
genomfrusen så snabbt som möjligt. Använd 
funktionen snabbfrysning för detta.

•	 Att frysa matvaror när de är färska förlänger 
lagertiden i frysfacket.

•	 Förpacka matvarorna i lufttäta förpackningar 
som stängs ordentligt.

•	 Kontrollera att matvarorna är förpackade 
innan de läggs i frysen. Använd frysbehållare, 
aluminiumfolie/fuktsäkert papper, plastpåsar 
eller liknande förpackningsmaterial istället för 
traditionellt förpackningspapper.

•	 Markera varje matförpackning med dagens 
datum innan de läggs in i frysen. Detta gör 
att du kan avgöra varje förpacknings färskhet 
varje gång frysen öppnas. Förvara äldsta 
matförpackningarna längst fram så att de 
används först.

•	 Frysta matvaror måste användas direkt efter att 
de har tinats och ska inte frysas om.

•	 Frys inte stora mängder matvaror samtidigt.

5.13.	Rekommendationer 
för frysta matvaror
Facket måste ställas in på minst -18°C.
1.	 Placera livsmedlen i frysen så snart som 

möjligt för att undivka avfrostning.
2.	 Kontrollera innan infrysning förpackningens 

”utgångsdatum” så att detta inte har 
överskridits.

3.	 Kontrollera att matförpackningen inte har 
några skador.

5.14.	Frysdetaljer
I enlighet med elstandard IEC 62552 måste frysen 
ha kapacitet att per 100 liter frysfacksvolym, på 
24 timmar frysa 4,5 kg matvaror vid -18°C eller 
lägre.
Vid förvaring av matvaror i längre perioder krävs 
minst -18°C eller lägre. 
Du kan behålla maten färsk i månader (i frysen vid 
eller under temperaturer av -18°C ).
För att inte den redan frysta maten inuti ska börja 
tina, måste kontakt mellan fryst mat och mat som 
är på väg att frysas undvikas.

Frysfacksinställning Kylfacksinställning Beskrivningar

-18°C 4°C Detta är den rekommenderade standardinställningen.

-20,-22 eller -24°C 4°C Dessa inställningar rekommenderas för 
omgivningstemperaturer som överskrider 30°C.

Snabbfrysning 4°C
Använd detta för att snabbt frysa matvaror. Produkten 
kommer att återställas till föregående inställning när 
processen är genomförd.

-18°C eller kallare 2°C

Använd dessa inställningar om du misstänker 
att kylfacket inte är tillräckligt kallt på grund av 
omgivningens temperatur eller på frekvent öppnande 
av dörren.
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Koka grönsakerna och filtrera vattnet för att 
förlänga lagringstiden. Placera efter filtrering 
maten i lufttäta förpackningar och lägg dem i 
frysen. Bananer, tomater, sallad, selleri, kokta ägg, 
potatisar och liknande livsmedel kan inte frysas. 
När dessa matvaror blir frysta är det bara deras 
näringsvärde och smak som påverkas negativt. 
Matvarorna förstörs inte på så vis att de innebär 
fara för hälsan. 

5.15.	Placera maten

Hyllor för 
frysfack

Olika typer av frysta matvaror 
som kött, fisk, glass, grönsaker 
osv.

Hyllor för 
kylfack

Mat i grytor, övertäckta tallrikar 
och behållare, ägg (övertäckta)

Dörrhyllor för 
kylfack

Små och förpackade matvaror 
eller drycker

Grönsakslåda Frukt och grönsaker

Fack för 
färsk mat

Delikatesser (frukostmat, 
köttprodukter som snart ska 
konsumeras)

5.16.	Varning för öppen dörr
(Tillbehör)
En ljudsignal hörs när produktens dörr har varit 
öppen i en minut. Ljudsignalen upphör när dörren 
stängs eller någon knapp på displayen (om sådan 
finns) trycks in.

5.17.	Innerbelysning
Innerbelysningen består av en LED-lampa. 
Kontakta auktoriserad service om du har problem 
med denna lampa.
Innerbelysningen är inte avsedd eller lämpad att 
användas som hembelysning.  Innerbelysningen 
i kyl- eller frysfacken ska möjliggöra säker och 
smidig matplacering i kylskåpet.
Lamporna som används i utrustningen är inte 
anpassade som rumsbelysning. Det avsedda 
ändamålet för lamporna är att hjälpa användaren 
passera mat i kylskåpet/frysen på ett säkert och 
bekvämt sätt.
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6 	 Underhåll och rengöring
Att rengöra produkten regelbundet kommer 
förlänga dess tjänsteliv.

B VARNING: Koppla bort strömmen innan 
du rengör kylen.

•	 Använd inte skarpa, skrapande verktyg, tvålar, 
rengöringsmateiral, rengöringsämnen, gaser, 
bensin, lack och liknande ämnen för rengöring.

•	 Smält ner en tesked karbonat i vattnet. Fukta 
en trasa i vattnet och vrid ur. Torka rent 
enheten med den här trasan och torka av 
ordentligt.

•	 Var noga med att hålla undan vatten ifrån 
lamplocket och över de elektriska delarna.

•	 Rengör dörren med hjälp av en blöt trasa. Ta 
bort alla saker inuti och ta bort dörren och de 
isatta hyllorna. Lyfte upp dörrhyllorna för att 
ta bort dem. Rengör och torka hyllorna, fäst 
dem sedan igen genom att låta dem glida på, 
ovanifrån.

•	 Använd inte klorerat vatten eller 
rengöringsprodukter på de externa utorna och 
krombeklädda delarna av produkten. Klorin 
kommer att orsaka rost på sådana ytor.

•	 Använd inte vassa och skrapande verktyg, 
eller tvål, rengöringsmedel för hemmabruk, 
rengöringsmedel, bensin, bensen, vax eller 
liknande, klistermärkena på plastdelarna 
lossnar då och deformering kan ske. Använd 
varmt vatten och en mjuk trasa för rengöring, 
torka sedan rent.

6.1.	 Förhindra obehagliga dofter
Produkten är tillverkad av doftfria material. Men, 
ha man mat i avdelningarna och inte rengör noga i 
de interna utrymmena kan det leda till dofter.

För att undvika detta, rengör insidan med kolsyrat 
vatten var 15:e dag.
•	 Ha maten i slutna behållare. Mikroorganismer 

kan spridas utifrån de livsmedel som inte är 
täckta och orsaka dofter.

•	 Ha inte utgångna och gamla livsmedel i kylen.

6.2.	 Skydda plastytor
Olja som spills på plastytor kan skada ytorna och 
måste rengöras direkt med varmt vatten.
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7	 Felsökning
Kolla den här listan innan du kontaktar servicestället. Genom att göra detta kan du bespara dig både 
tid och pengar. Den här listan inkluderar de vanligaste klagomålen som inte är relaterade till felaktig 
tillverkning eller materialfel. Vissa funktioner som anges här i kanske inte gäller din produkt.

Kylen fungerar inte.

•	 Strömkabeln är inte isatt ordentligt. >>> Fäst den ordentligt i uttaget.
•	 Säkringen som är ansluten till uttaget har gått sönder. >>> Kontrollera säkringen.

Kondensation på sidoväggen i kylfacjet (FLERZON, COOL, CONTROL och FLEXI ZONE.).

•	 Miljön är för kall. >>> Installera inte produkten i miljöer med temperaturer under -5°C.
•	 Dörren öppnas för ofta >>> öppna inte dörren så ofta.
•	 Miljön är för fuktig. >>> Installera inte produkten i en fukrig miljö.
•	 Livsmedel som innehåller vätskor står förpackade i förpackningar som inte är förslutna. >>> Ha 

livsmedlen som innehåller vätskor i burkar med lock.
•	 Produktens dörr är öppen. >>> Ha inte produktens dörr öppen länge.
•	 Termostaten är inställd på för låg temperatur.  >>> Ställ in termostaten på rätt temperatur. 
Kompressorn fungerar inte.
•	 Om det plötsligt sker ett strömavbrott eller om du drar ur kontakten och sätter i den igen kan 

fastrycket i produktens kylsystem komma i obalans och det utlöser kompressorns termiska 
skyddsmekanism. Produkten kommer start om efter cirka 6 mintuer. Om produkten inte startar om 
efter den här tiden, kontakta servicestället.

•	 Avfrostning är aktiv. >>> Detta är normalt för en fullt automatiskt avfrostande produkt. 
Avfrostningen utförs regelbundet.

•	 Produkten är inte ansluten. >>> Kontrollera att strömkabeln är ansluten.
•	 Temperaturinställningen är inkorrekt. >>> Välj lämplig temperaturinställning.
•	 Strömmen är av. >>> Produkten kommer fortsätta att drivas normalt när strömmen återkommer. 
Kylens driftsljud ökar vid användning.
•	 Produktens dirftsutförande beror på den omgivande temperaturens variationer. Detta är normalt och 

inte ett fel. 
Kylen kör för ofta eller för länge.
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Felsökning

•	 Den nya produkten kan vara större än den föregående. Större produkter kommer köra under längre 
perioder.

•	 Rumstemperturen kan vara hög. >>> Produkten kommer normalt köra under längre perioder i 
högre rumstemperatur.

•	 Produkten kan ha anslutitis nyligen eller ett nytt livsmedel kan ha placerats i kylen. >>> Produkten 
kommer ta längre tid att nå den angivna temperaturen när den nyligen har anslutits elle rom nya 
livsmedel placerats i den. Det är normalt.

•	 Stora kvantiteter med varm mat kan nyligen har placerats i produkten. >>> Placera inte varm mat 
i produkten.

•	 Dörrarna kan nyligen har varit öppna ofta eller länge. >>> Den varma luften rör sig inne i 
produkten och orsakar att den körs längre. Öppna inte dörrarna för ofta.

•	 Frys- eller kyldörrarna kan vara på glänt. >>> Kontrollera att dörrarna är helt stängda.
•	 Produkten kan vara inställd på en för låg temperatur. >>> Ställ in temperaturen på en högre grad 

och vänta på att produkten ska nå den justerade temperaturen.
•	 Kyl- eller frys-dörrens list kan vara smutsik, sliten, trasig eller inte rätt fäst. >>> Rengör eller byt 

ut listen. Skadad/riven dörrlist kan få produkten att köra unde rlängre perioder för att hålla den 
aktuella temperaturen.

Frysens temperatur är mycket låg, men kyltemperaturen är ok.
•	 Drysfackets temperatur är inställt på en mycket låg  nivå. >>> Ställ in frysfackets temperatur till en 

högre grad och kontrollera igen.
Kylens temperatur är mycket låg, men frystemperaturen är ok.
•	 Kylfackets temperatur är inställt på en mycket låg  nivå. >>> Ställ in kylfackets temperatur till en 

högre grad och kontrollera igen.
Livsmedlen som är i kylfackets lådor är fryst.

•	 Kylfackets temperatur är inställt på en mycket låg  nivå. >>> Ställ in frysfackets temperatur till en 
högre grad och kontrollera igen.

Temperaturen i kylen eller frysen är för hög.
•	 Kylfackets temperatur är inställt på en mycket hög  nivå. >>> Kylfakcets temperaturinställning 

påverkar frysfackets temperatur. Förändra kylens eller fysens facktemperatur och vänta till det 
berörda facket har nåt den justerade temperaturen.

•	 Dörrarna kan nyligen har varit öppna ofta eller länge. >>> Öppna inte dörrarna för ofta.
•	 Dörren kan vara på glänt. >>> Stäng dörren helt.
•	 Produkten kan ha anslutitis nyligen eller ett nytt livsmedel kan ha placerats i kylen. >>> Det är 

normalt. Produkten kommer ta längre tid att nå den angivna temperaturen när den nyligen har 
anslutits elle rom nya livsmedel placerats i den. 

•	 Stora kvantiteter med varm mat kan nyligen har placerats i produkten. >>> Placera inte varma 
livsmedel i produkten.

Skakningar eller ljud
•	 Underlaget är inte i nivå eller hållbart. >>> Om produkten skakar när den rörs långsamt, justera 

ställen för att balansera produkten. Kontrollera också att underlaget är hållbart att bära produkten.
•	 Allt som placeras på produkten kan orsaka ljud. >>> Ta bort allt som är placerat på produkten.
Produkten låter som flytande vätska sprayande m.m.
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Felsökning

•	 Produktens drift innehåller vätske- och gasflöden. >>> Detta är normalt och inte ett fel.

Det låter som vind blåser ifrån produkten.
•	 Produkten använder en fläkt i kylprocessen. Detta är normalt och inte ett fel.
Det är kondensations på produktens interna väggar.
•	 Varmt eller fuktigt väder kommer öka isbildningen och kondensationen. Detta är normalt och inte 

ett fel.
•	 Dörrarna kan nyligen har varit öppna ofta eller länge. >>> Öppna inte dörrarna för ofta, om den är 

öppen, stäng dörren. 
•	 Dörren kan vara på glänt. >>> Stäng dörren helt.
Det är kondensationen på produktens exteriör mellan dörrarna.

•	 Det omgivande vädren kan vara fuktigt, det är ganska vanligt i fuktigt väder. >>> Kondensationen 
kommer att försvinna när fuktigheten minskar. 

Interiören luktar illa.
•	 Produkten rengörs inte regelbundet. >>> Rengör interiören på produkten degelbundet genom att 

använda svamp, varmvatten och kolsyrat vatten.
•	 Vissa hållare och paketeringsmaterial kan orsaka dofter.  >>> Använd hållare och 

paketeringsmaterial utan dofter.
•	 Livsmdelen placerades i behållare som inte förseglats. >>> Ha maten i slutna behållare. 

Mikroorganismer kan spridas utifrån de livsmedel som inte är täckta och orsaka dofter.
•	 Ta bort alla utgågna eller gamla livsmedel ifrån produkten.
Dörren stängs inte.

•	 Livsmedelspaket kan blockera dörren. >>> Placera om sakerna som blockerar dörren.
•	 Produkten står inte helt rakt på underlaget. >>> Justera ställen för att balansera produkten.
•	 Underlaget är inte i nivå eller hållbart. >>> Kontrollera att underlaget är hållbart att bära produkten.

Grönsakslådan sitter fast.
•	 Livsmedlen kan ha kommit i kontakt med övre delen av lådan. >>> Omorganisera livsmedlen i 

lådan.

A VARNING: Om problemen fortgår efter att du följt instruktionerna i det här avsnittet, kontakta din 
återförsäljare eller godkända serviceställe. Försök inte reparera produkten.



Vennligst les denne brukerhåndboken først!
Kjære kunde,
Vi vil at du skal oppnå optimal effektivitet fra produktet vårt, som har blitt produsert i moderne lokaler 
med grundige kvalitetskontroller.
For dette formål, bør du lese brukerveiledningen før du bruker produktet og oppbevare veiledningen 
som en referansekilde. Hvis du gir produktet til en annen person, må du sørge for at denne veiledningen 
følger med produktet.

Brukerveiledningen sikrer rask og trygg bruk av produktet.
•	 Les brukerveilendingen før montering og bruk av produktet.
•	 Følg alltid gjeldende sikkerhetsinstrukser.
•	 Hold brukerveiledningen lett tilgjengelig for fremtidig bruk. 
•	 Les andre dokumenter som følger med produktet.
Husk at denne brukerveiledningen kan gjelde for flere produktmodeller. Brukerveiledningen indikerer 
tydelig forskjellen på modellene. 

Symboler og merknader
Følgende symboler brukes i brukerveiledningen:

C Viktig informasjon og nyttige tips.

A Fare for liv eller eiendom.

B Fare for elektrisk støt.

Emballasjen til produktet er 
laget av resirkulerbare materi-
aler, i henhold til den nasjonale 
miljølovgivningen.
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1	 Sikkerhets- og miljøinstrukser
Dette avsnitttet gir 
sikkerhetsinstruksene som er 
nødvendige for å hindre fare 
for person- og materiell skade. 
Unnlatelse av å følge disse 
instruksene vil uyldiggjøre alle 
former for produktgaranti.

1.1.	Generell sikkerhet
•	 Dette produktet skal ikke 

brukes av personer med 
redusert fysisk, sensorisk og 
mentale evne uten tilstrekkelig 
kunnskap og erfaring, eller 
av barn. Apparatet kan bare 
brukes av slike personer 
under tilsyn og instruering av 
en person som er ansvarlig 
for deres sikkerhet. Barn må 
ikke få lov til å leke med dette 
apparatet.

•	 I tilfelle feil, koble fra apparatet.
•	 Etter at du har koblet fra 

apparatet, venter du minst fem 
minutter før du plugger det inn 
igjen.

•	 Koble fra produktet når det ikke 
er i bruk.

•	 Støpselet må ikke berøres 
med våte hender! Ikke trekk i 
kabelen ved frakobling. Hold 
alltid støpselet.

•	 Tørk av støpselet med en tørr 
klut før du setter det inn. 

•	 Ikke koble til kjøleskapet hvis 
kontakten er løs.

•	 Koble fra produktet under 
montering, vedlikehold, 
rengjøring og reparasjon.

•	 Hvis produktet ikke skal brukes 
på en stund, kobler du fra 
produktet og tømmer det for 
mat.

•	 Bruk aldri produktet når 
dekselet på boksen til 
elektronikkortet (1) øverst eller 
bak på produktet, er åpent.

1

1

•	 Ikke bruk damp eller dampede 
rengjøringsmaterialer til å 
rengjøre kjøleskapet og smelte 
innvendig is. Damp kan komme 
i kontakt med elektriske 
områder og forårsake 
kortslutning eller elektrisk støt!

•	 Ikke vask produktet ved å 
spraye eller helle vann på det! 
Fare for elektrisk støt!
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Sikkerhets- og miljøinstrukser
•	 I tilfelle feil, ikke bruk 

produktet. Dette kan føre til 
elektrisk støt. Ta kontakt med 
et autorisert servicesenter før 
du gjør noe.

•	 Koble produktet til en jordet 
stikkontakt. Jording må utføres 
av en kvalifisert tekniker.

•	 Hvis produktet bruker LED-lys, 
må du kontakte det autoriserte 
servicesenteret i tilfelle lamper 
må byttes ut eller problemer 
oppstår.

•	 Ikke ta på frossen mat med 
bare hender! Den kan sette seg 
fast i hendene dine!

•	 Ikke plasser flasker eller bokser 
med væske i fryseren. De kan 
eksplodere!

•	 Sett inn væske i oppreist 
stilling etter at du lukker lokket 
skikkelig.

•	 Ikke spray brennbare stoffer i 
nærheten av produktet, da de 
kan ta fyr eller eksplodere.

•	 Ikke oppbevar brennbare 
materialer og produkter med 
brannfarlig gass (sprayer, osv.) i 
kjøleskapet.

•	 Ikke plasser væskefylte 
beholdere på toppen av 
produktet. Vann som sprutes 
på en elektrisk del kan 
forårsake elektrisk støt eller 
brannfare.

•	 Å utsette produktet for 
regn, snø, sollys og vind 
vil medføre elektrisk fare. 
Ikke dra i dørhandtaket når 
du omplasserer produktet. 
Håndtaket kan løsne.

•	 Vær forsiktig så du ikke 
klemmer noen del av hendene 
eller kroppen i noen av de 
bevegelige delene inne i 
produktet.

•	 Ikke tråkk eller len deg på 
døren, skuffer og lignende 
deler av kjøleskapet. Dette kan 
føre til at produktet faller og 
forårsake skade på delene.

•	 Vær forsiktig så du ikke 
klemmer strømkabelen.

1.1.1HC-advarsel
Hvis produktet inneholder et 
kjølesystemet som bruker 
R600a-gass, må du utvise 
forsiktighet ved bruk og flytting 
av systemet for å unngå skade 
på kjølesystemet og dets rør. 
Denne gassen er brennbar. Hvis 
kjølesystemet blir skadet, holder 
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Sikkerhets- og miljøinstrukser
du produktet vekk fra brannkilder 
og ventilerer rommet umiddelbart. 

C

Etiketten på den 
innvendige venstre 
siden indikerer hvilken 
type gass som brukes i 
produktet. 

1.1.2 For modeller 
med vannfontene
•	 Trykket for kaldtvannsinntaket 

skal være maksimalt 90 psi 
(6,2 bar). Hvis vanntrykket 
overstiger 80 psi (5,5 
bar), må du bruke en 
trykkbegrensningsventil i 
ledningsnettet. Hvis du ikke 
vet hvordan du skal sjekke 
vanntrykket, be om hjelp fra en 
profesjonell rørlegger

•	 Hvis det er fare for 
vannslageffekt i installasjonen, 
må du alltid bruke 
forebyggende utstyr for 
vannslag i installasjonen. 
Rådfør med profesjonelle 
rørleggere hvis du ikke er 
sikker på at det ikke er 
vannslageffekt i installasjonen.

•	 Ikke installer på 
varmtvannsinntaket. Ta 
forholdsregler mot risikoen 
for frysing av slangene. 
Driftsintervallet for 

vanntemperaturen skal være 
0,6 °C og minst 38 °C maks.

•	 Bruk kun drikkevann.
1.2.	Forutsatt bruk
•	 Dette produktet er utviklet 

for hjemmebruk. Det er ikke 
beregnet til kommersiell bruk. 

•	 Produktet bør kun brukes til å 
oppbevare mat og drikke.

•	 Ikke oppbevar sensitive 
produkter som krever 
kontrollerte temperaturer 
(vaksiner, varmefølsomme 
medisiner, medisinsk utstyr, 
osv.) i kjøleskapet.

•	 Produsenten påtar seg intet 
ansvar for eventuelle skader 
forårsaket av feil bruk eller 
feilhåndtering.

•	 Produktets levetid er 10 
år. Reservedelene som er 
nødvendige for at produktet 
skal fungere vil være 
tilgjengelige i løpet av denne 
perioden.

1.3.	Barnesikring
•	 Emballasjematerialene skal 

holdes utilgjengelig for barn, da 
de kan være farlige for barn.

•	 Ikke la barn leke med 
produktet.

•	 Hvis døren til produktet 
inneholder en lås, må nøkkelen 
holdes utenfor rekkevidde for 
barn.
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Sikkerhets- og miljøinstrukser
1.4.	 Overholdelse av WEEE-direktivet 
og avhending av avfallsproduktet
Dette produktet er i samsvar med EUs WEEE-

direktiv (2012/19/EU). Dette produktet bærer et 
klassifiseringssymbol for kasserte elektriske og 
elektroniske produkter (EE-avfall).

Dette produktet er produsert med 
deler av høy kvalitet og materialer 
som kan gjenbrukes, og er egnet for 
resirkulering. Produktet skal ikke 
kastes sammen med normalt 
husholdningsavfall og annet avfall på 
slutten av levetiden. Ta det til et 

innsamlingssenter for resirkulering av elektrisk 
og elektronisk utstyr. Ta kontakt med lokale 
myndigheter for å lære om disse 
innsamlingssentrene. Ved å resirkulere brukte 
produkter kan du bidra til å beskytte miljøet og 
naturlige ressurser. For sikkerhets skyld må du 
klippe strømkabelen og ødelegge 
låsemekanismen på døren, hvis den har en slik, 
slik at produktet ikke er funksjonelt når du 
kaster det.

1.5.	 Overholdelse av RoHS-direktivet
•	 Dette produktet er i samsvar med EUs WEEE-

direktiv (2011/65/EU). Det inneholder ikke 
skadelige og forbudte materialer spesifisert i 
direktivet.

1.6.	 Emballasjeinformasjon
•	 Emballasjematerialene til produktet er 

laget av resirkulerbare materialer i samsvar 
med våre nasjonale miljøforskrifter. 

Emballasjematerialene må ikke avhendes 
sammen med husholdningsavfall eller andre 
typer avfall. Ta dem til innsamlingssteder 
for emballasjematerialer utpekt av lokale 
myndigheter.
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*1

*3

*2

*5

*6

7

*8

9

4

A

B

2	 Kjøleskap

C
*Tilleggsutstyr: Figurene i denne brukerveiledningen er skjematiske, og vil ikke nødvendigvis tilsvare 
ditt produkt nøyaktig. Hvis produktet ditt ikke inneholder de relevante delene, gjelder informasjonen for 
andre modeller.

A-  Kjøleskapsdel
B-  Fryserdel
1.	 Hylle for smør og ost
2.	 Kjøledelhyller 
3.	 Stekerist

4.	 Oppbevaringsrom for frossen mat
5.	 Grønnsaksskuff
6.	 Frokostrom
7.	 Luktfilter
8.	 Justerbare glasshyller
9.	 Vifte
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3	 Installasjon
3.1.	 Riktig sted for montering
Ta kontakt med det autoriserte servicesenteret for 
montering av produktet. For å klargjøre produktet 
for montering, se informasjonen i brukerhåndboken 
og at sjekk strøm- og vanntilkoblingene oppfyller 
gjeldende krav. Hvis ikke, ring en elektriker eller 
rørlegger for å ordne tilkoblingene etter behov.

B
ADVARSEL: Produsenten påtar seg intet 
ansvar for eventuelle skader forårsaket 
av arbeid som utføres av uautoriserte 
personer.

B
ADVARSEL: Strømkabelen til produktet 
må være frakoblet under monteringen. 
Unnlatelse av å gjøre dette kan føre til død 
eller alvorlige skader!

A
ADVARSEL: Hvis dørens spenn er såpass 
smalt at produktet ikke får plass, fjerner 
du døren og snur produktet sidelengs. 
Hvis dette ikke fungerer, ta kontakt med et 
autorisert servicesenter.

•	Sett produktet på en flat overflate for å unngå 
vibrasjon.

•	Plasser produktet minst 30 cm vekk fra 
varmeapparatet, komfyren og lignende 
varmekilder og minst 5 cm vekk fra elektriske 
ovner. 

 •	Produktet må ikke utsettes for direkte sollys eller 
oppbevares i fuktige omgivelser.

•	Produktet krever tilstrekkelig luftsirkulasjon for å 
fungere effektivt. Hvis produktet skal plasseresi 
en alkove, må det være en avstand på minst 5 
cm mellom produktet og taket og veggene.

•	Produktet må ikke monteres i omgivelser med 
temperaturer under -5 °C.

3.2.	 Feste plastkilene
Bruk plastkilene som følger med produktet til å 
skape tilstrekkelig rom for luftsirkulasjon mellom 
produktet og veggen. 
1.	For å feste kilene, fjerner du skruene på produktet 
og bruker skruene som følger med kilene,

2.	Fest to plastkiler på ventilasjonsdekselet, som vist 
på figuren.
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Montering

3.3.	 Justering av stativer
Hvis produktet ikke er i balansert posisjon, justerer 
du de fremre justerbare stativene ved å rotere mot 
høyre eller venstre. 

3.4.	 Strømtilkobling

A ADVARSEL: Ikke bruk skjøte- eller 
multikontakter til strømtilkobling.

B ADVARSEL: Skadet strøm kabel må 
erstattes av et autorisert servicesenter.

C
Når du plasserer to kjølerne i 
tilstøtende posisjon, må du la det være 
en avstand på minst 4 cm mellom de 
to enhetene.

•	 Firmaet vårt vil ikke påta seg ansvar for 
eventuelle skader som følge av bruk uten 
jording og strømtilkobling i samsvar med 
nasjonale bestemmelser.

•	 Strømkabelen må være lett tilgjengelig etter 
montering.

•	 Koble kjøleskapet til en jordet kontakt med en 
spenning på 220-240V/50 Hz. Støpselet må ha 
en 10-16A-sikring.

•	 Ikke bruk multiplugg med eller uten skjøtekabel 
mellom veggkontakten og kjøleskapet.

3.5.	 Vannforbindelse 
(tilleggsutstyr)

A
ADVARSEL:Koble fra produkt og 
vannpumpen (hvis tilgjengelig) under 
tilkobling.

Produktets vannett-, filter- og 
vannbeholderforbindelser må utføres av et 
autorisert servicesenter.
Produktet kan kobles til en vannbeholder eller 
direkte til vannettet, avhengig av modell. For å 
gjennomføre tilkoblingen, må vannslangen først 
være tilkoblet produktet.
Sjekk om følgende deler følger med din 
produktmodell:

3

1

4

2

*5

1.	 Kontakt (1 del): Brukes til å feste vannslangen 
til baksiden av produktet.

2.	 Slangeklemme (3 deler): Brukes til å feste 
vannslangen til veggen.

3.	 Vannslangen (1 del, diameter 5 meter 1/4 
tommer): Brukes til vanntilkoblingen.

4.	 Kranadapter (1 del): Inneholder et porøst filter, 
brukes for tilkoblingen til kaldtvannsledningen. 

5.	 Vannfilter (1 del Tilleggsutstyr): Brukes til å 
koble ledningsvann til produktet. Vannfilter 
kreves ikke hvis beholdertilkobling er 
tilgjengelig.
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3.6.	 Koble vannslangen til produktet
For å koble vannslangen til produktet, følg 
instruksene nedenfor.
1.	 Fjern kontakten på adapteren til 

slangemunnstykket på produktet og før 
slangen gjennom kontakten.

2.	 Trykk vannslangen godt på plass og koble til 
dyseadapteren på slangen.

3.	 Stram til kontakten manuelt for å feste den 
til slangemunnstykkets adapter. Du kan også 
stramme til kontakten med en vannpumpetang 
eller tang.

3.7.	 Koble til vannettet 
(tilleggsutstyr)
For å bruke produktet ved å koble til 
kaldtvannsledningen, må en standard 1/2" 
ventilkontakt monteres på kaldtvannsledningen i 
hjemmet ditt. Hvis kontakten ikke er tilgjengelig 
eller hvis du er usikker, ta kontakt med en 
autorisert rørlegger.
1.	 Koble kontakten (1) fra kranadapteren (2).

1
23

2.	 Koble kranadapteren til vannledningsventilen.

3.	 Fest kontakten godt rundt vannslangen.
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4.	 Fest kontakten til kranadapteren og stram til 

med hånd/verktøy.

5.	 For å unngå skader, vingling eller tilfeldig 
frakobling av slangen, bruk de medfølgelnde 
klipsene til å feste vannslangen skikkelig.

A
ADVARSEL:After turning the faucet on, 
make sure there is no water leak on either 
end of the water hose. I tilfelle lekkasje, 
skru ventilen av og stram til alle tilkoblinger 
med en rørtang eller tang.

3.8. For produkter som 
bruker vannbeholder
(tilleggsutstyr)
For å bruke en vannbeholder til vanntilkobling, må 
vannpumpen som anbefales av det autoriserte 
servicesenteret brukes. 
1.	 Koble den ene enden av vannslangen som 

følger med pumpen til produktet (se 3.6), og 
følg instruksjonene nedenfor.

2.	 Koble den andre enden av vannslangen 
til vannpumpen ved å trykke slangen inn i 
slangeinntaket på pumpen.

3.	 Plasser og fest pumpen i glassballongen.

4.	 Når kontakten er opprettet, plugg i og start 
vannpumpen.

C Start pumpen og vent i 2-3 minutter for å 
oppnå ønsket effektivitet.

C Se også brukerveiledningen for pumpen, 
for tilkobling av vann.



12 / 31  NO Kjøleskap / Bruksanvisning

Montering

C Når det brukes glassballong, er det ikke 
nødvendig å bruke vannfilteret.

3.9 Vannfilter
(tilleggsutstyr)
Produktet kan ha et innvendig eller utvendig filter, 
avhengig av modellen. Følg instruksjonene under 
for å montere filteret.

3.9.1. Feste eksternt filter 
på veggen (Tilleggsutstyr)

A ADVARSEL:Ikke fest filteret på produktet.

Sjekk om følgende deler følger med din 
produktmodell:

1 2 3

4

5

6

1.	 Kontakt (1 del): Brukes til å feste vannslangen 
til baksiden av produktet.

2.	 Kranadapter (1 del): Brukes for tilkobling til 
kaldtvannsledningene.

3.	 Porøst filter (1 del)
4.	 Slangeklemme (3 deler): Brukes til å feste 

vannslangen til veggen.
5.	 Utstyr for tilkobling av filter (2 deler): Brukes til 

å feste filteret på veggen.
6.	 Vannfilter (1 del): Brukes til å koble 

ledningsvann til produktet. Vannfilter kreves 
ikke hvis beholdertilkobling er tilgjengelig.

1.	 Koble kranadapteren til vannledningsventilen.

2.	 Bestem stedet der det eksterne filteret skal 
festes. Fest forbindelsesinnretningen til filteret 
(5) på veggen.

3.	 Fest filteret i oppreist stilling på 
forbindelsesinnretningen til filteret, som er 
angitt på etiketten. ( 6 ).
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4.	 Fest vannslangen som strekker seg fra toppen 
av filteret til vanntilkoblingsadapteren til 
produktet (se 3.6).

Når tilkoblingen er opprettet, skal det se ut som på 
bildet.

Vannledning:

Vannbeholderledning:

3.9.2. Interne filteret 
Det interne filteret som følger med produktet er 
ikke montert ved levering, følg instruksjonene 
nedenfor for å montere filteret.
1.	 Indikatoren "lce Off" (Is av) må være aktiv når 

du monterer filteret. Slå indikatoren PÅ-AV ved 
bruk av "lce (ls)"-knappen på skjermen.
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2.	 Fjern grønnsaksskuffen (a) for å få tilgang til 
vannfilteret.

a a

3.	 Fjern vannfilterets omløpsdeksel ved å trekke 
i det. 

C Noen få dråper vann kan strømme ut etter 
at lokket fjernes. Dette er normalt.

4.	 Sett dekeselet til vannfilteret inn i mekanismen 
og trykk for å låse det på plass.

5.	 Trykk "lce (ls)"-knappen på skjermen igjen 
for å avbryte "lce Off (Is av)"-modus.

C
Vannfilteret vil fjerne visse 
fremmedpartikler i vannet. Det vil ikke 
fjerne mikroorganismer i vannet.

C Filteret skal skiftes hver 6. måned.



15 / 31  NOKjøleskap / Bruksanvisning

4	 Klargjøring
4.1.	 Hva du bør gjøre 
for å spare energi

A
Å koble produktet til elektroniske 
energisparende produkter er farlig, da det 
kan skade produktet.

•	 Ikke åpne kjøleskapsproduktene i lengre 
perioder.

•	 Ikke sett varm mat eller drikke i kjøleskapet.
•	 Ikke overfyll kjøleskapet. Blokkering av 

den interne luftstrømmen vil redusere 
kjølekapasiteten.

•	 For å kunne lagre maksimalt med matvarer 
i kjøleskapets fryserrom, må de øverste 
skuffene tas ut og settes øverst på trådstativet. 
Angitt nettovolum og energiforbruk oppgitt 
på energimerkingen på kjøleskapet ble testet 
med øvre skuff i fryserrommet og isbeholderen 
tatt ut. Disse kan enkelt tas ut. Det anbefales 
å bruke den nederste skuffen når du legger i 
matvarer. 

•	 Avhengig av funksjonene til produktet, vil 
avriming av frosne matvarer i kjøledelen sikre 
energisparing og bevare matvarekvalitet.

•	 Pass på at matvarene ikke er i kontakt med 
temperatursensoren i kjøledelen som er 
beskrevet nedenfor. 

•	 Matvarer må lagres i skuffene i kjølerrommet 
for å oppnå energisparing og ta vare på maten 
i bedre omgivelser. 

•	 Unngå direkte kontakt mellom 
temperatursensoren i fryserrommet og 
matvarene. Strømforbruket kan øke dersom 
matvarene er i kontakt med sensoren.

4.2.	 Første gangs bruk
Før du tar i bruk kjøleskapet, må du kontrollere 
at nødvendige forberedelser er gjort i tråd med 
instruksjonene i avsnittene "Sikkerhets- og 
miljøinstrukser" og "Montering".
•	 La produktet gå uten mat i seks (SIC) og 

ikke åpne døren, med mindre det er absolutt 
nødvendig.

C
Du vil høre en lyd når kompressoren 
aktiveres. Det er vanlig å høre lyden selv 
når kompressoren er inaktiv, på grunn av 
de komprimerte væskene og gassene i 
kjølesystemet.

C
Det er normalt for de fremre kantene av 
kjøleskapet å bli varme. Disse områdene 
er utviklet for å varmes opp for å hindre 
kondensering.

C
I enkelte modeller dimmes indikatorpanelet 
automatisk 5 minutter etter at døren 
lukkes. Det aktiveres på nytt når døren 
åpnes eller når det trykkes på en knapp.
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C
*Tilleggsutstyr: Figurene i denne brukerveiledningen er ment som utkast, og vil kanskje være 
helt i samsvar med produktet ditt. Hvis produktet ditt ikke inneholder de relevante delene, gjelder 
informasjonen for andre modeller.

5	 Bruk av produktet 
5.1.	 Indikatorpanel
Indikatorpanelene kan variere avhengig av produktmodellen.
Audiale eller visuelle funksjoner på indikatorpanelet vil bistå i bruk av kjøleskapet. 

457 6

8

9

1 2 3

1.	 Kjøledelindikator
2.	 Feilstatusindikator
3.	 Temperaturindikator
4.	 Ferieknapp
5.	 Temperaturknapp
6.	 Seksjonsvalgknapp
7.	 Fryseravdelings-indikator
8.	 Sparemodusindikator
9.	 Ferieindikator

*valgfri
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1. Kjøledelindikator
 Lyset til kjøledelen kommer på når temperaturen i 
kjøledelen justeres.

2. Feilstatusindikator
Denne sensoren vil aktiveres hvis kjøleskapet 
ikke kjøler tilstrekkelig eller hvis det oppstår en 
sensorfeil. Når denne indikatoren er aktiv, vil 
temperaturindikatoren i fryserdelen vise "E" og 
temperaturindikatoren for kjøledelen vil vise tallene 
"1,2,3..." osv.  Tallene på indikatoren har som 
hensikt å informere servicepersonell om feilen. ( )

3. Temperaturindikator
Indikerer temperaturen i fryser- og kjøledelen.

4. Ferieknapp
Får å aktivere denne funksjonen, trykker og holder 
du ferieknappen i tre sekunder. Når feriefunksjonen 
er aktiv, viser temperaturindikatoren for kjøledelen 
inskripsjonen "- -"og ingen kjøleprosess vil være 
aktiv i kjøledelen. Denne funksjonen er ikke egnet 
for oppbevaring av mat i kjøledelen. Andre rom 
vil forbli avkjølt med den respektive temperaturen 
som er innstilt for hvert rom.
Trykk ferie-knappen ( ) igjen for å avbryte 
denne funksjonen.

5. Temperaturknapp
 De respektive temperaturene i seksjonene varierer 
mellom temperaturområdene -24 °C-18 °C og 
8°C...1 °C. ( )

6. Seksjonsvalgknapp
Bruk valgknappen for kjøleskapsseksjoner for å 
veksle mellom kjøle- og fryserdelen. ( )

7. Fryseravdelings-indikator
Lyset til fryserdelen kommer på når temperaturen i 
fryserdelen justeres.

8. Sparemodusindikator
Indikerer at kjøleskapet kjører i energisparemodus. 
Denne indikatoren vil være aktiv når temperaturen i 
fryserdelen er satt til -18 °C. ( )

9. Ferieindikator
Indikerer at feriefunksjonen er aktiv. ( )
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C
*Tilleggsutstyr: Figurene i denne brukerveiledningen er ment som utkast, og vil kanskje være 
helt i samsvar med produktet ditt. Hvis produktet ditt ikke inneholder de relevante delene, gjelder 
informasjonen for andre modeller.

Indikatorpanel
Dette berøringskontrollindikatorpanelet gjør at du kan stille inn temperaturen uten å åpne døren på 
kjøleskapet. Bare berør den tilhørende knappen med fingeren for å stille inn temperaturen.

1 2 3

4

567.2 7.18910

11

1 2 43(*)

12
11

5

6

78910.2 10.1

1-	 Økonomisk bruk
2-	 Varsling for høy temperatur/feil
3-	 Strømsparingsfunksjon (display av)
4-	 Rask kjøling
5-	 Feriefunksjon
6-	 Temperaturinnstilling for kjøledel
7-	 Energisparing (display av) /Alarm av-advarsel
8-	 Tastelås
9-	 Eco-fuzzy
10-	Temperaturinnstilling for fryserdelen
11-	Rask frysing 
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1. Økonomisk bruk
Dette tegnet vil lyse opp når fryserdelen er satt til 
-18 °C, den mest økonomiske innstillingen. ( 
) Indikatoren for økonomisk bruk slokkes når rask 
kjøling eller rask frysing velges.

2. Varsling for høy temperatur/feil 
Denne indikatoren  ( ) vil lyse hvis det oppstår 
temperaturfeil eller feilvarslinger. Hvis du ser at 
denne indikatoren lyser, se "anbefalte løsninger for 
problemer" i denne veiledningen.
Denne indikatoren lyser opp ved strømfeil, feil 
ved høy temperatur og varsler om defekt. Ved 
langvarig strømsvikt vil den høyeste temperaturen 
som oppnås i fryserrommet blinke i det digitale 
displayet. Etter å ha sjekket matvarene som er 
plassert i fryserdelen, trykker du på koble ut 
alarm-knappen for å slette advarselen. 
Vennligst se seksjonen „tiltak som anbefales ved 
problemløsning“ i manualen din dersom du ser at 
denne indikatoren er tent. 

3. Strømsparingsfunksjon (display av)

Dersom produktets dører holdes lukket over 
lengre tid, vil strømsparingsfunksjonen bli aktivert 
automatisk og strømsparings-symbolet lyser opp. 
Når strømsparingsfunksjonen er aktivert, vil alle 
symboler på displayet foruten strømsparings-
symbolet slås av. Når strømsparingsfunksjonen 
er aktivert, dersom det trykkes på en knapp eller 
døren åpnes, vil strømsparingsfunksjonen bli 
kansellert og symbolene på displayet returnere til 
normal. 
Energisparingsfunksjonen er aktivert ved levering 
fra fabrikken og kan ikke avbrytes.

4. Rask kjøling
Når rask kjøling aktiveres, tennes indikatoren for rask 
kjøling ( )  og temperaturindikatoren for kjøledelen 
vil vise 1. Trykk knappen for rask kjøling for å avbryte 
denne funksjonen. Indikatoren for rask kjøling slokkes 
og går tilbake til normal innstilling. Rask kjøling avbry-
tes automatisk etter én time, med mindre den avbrytes 
av brukeren. For å kjøle ned en stor mengde fersk mat, 
trykker du knappen for rask kjøling før du setter mat i 
kjøledelen,
5. Feriefunksjon
For å aktivere feriefunksjonen, trykker du 
knapp i  ( ) 3 sekunder. Dette vil aktivere 
feriemodusindikatoren ( ). Når feriefunksjonen 
er aktiv, viser temperaturindikatoren for kjøledelen 
inskripsjonen "- -"og ingen kjøleprosess vil være 
aktiv i kjøledelen. Denne funksjonen er ikke egnet 
for oppbevaring av mat i kjøledelen. Andre rom 
vil forbli avkjølt med den respektive temperaturen 
som er innstilt for hvert rom.
Trykk ferie funksjon-knappen igjen for å avbryte 
denne funksjonen.

6. Temperaturinnstilling for kjøledel
Etter at du trykker knapp, kan temperaturen i 
kjøleren stilles til henholdsvis 8,7,6,5,4,3,2 og 1. (

)

7. 1 Energisparing (display av)
Når denne knappen ( ) trykkes på, 
tennes energisparingssymbolet ( ) og 
energisparingsfunksjonen aktiveres. Aktivering av 
energisparing vil slå av alle andre tegn i displayet. 
Når energisparefunksjonen er aktiv, kan du trykke 
på en knapp eller åpne døren for å deaktivere 
energisparefunksjonen og displaysignalene vil 
gå tilbake til normalt. Å trykke denne knappen (

) igjen, vil slå av tegnet for energisparing og 
deaktiver energisparefunksjonen.
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7.2 Alarm av-advarsel
Hvis alarm for strømsvikt / høy temperatur utløses, 
må du sjekke maten i fryseren og deretter trykke 
på Alarm av-knappen for å lukke meldingen.

8. Tastelås
Trykk tastelåsknappen  ( )  samtidig i tre 
sekunder. Tastelåstegnet 
 ( ) vil lyse og tastelåsknappen vil aktiveres.  
Knappene vil være inaktive så lenge tastelåsen er 
aktivert. Trykk tastelåsknappen ( fl) igjen samti-
dig i tre sekunder. Tastelåstegnet slår seg av og 
tastelåsmodus deaktiveres.
Trykk tastelås-knappen ( ) for å hindre 
endringer i temperaturinnstillingene til kjøleskapet.

9. Eco-fuzzy 
For å aktivere eco-fuzzy-funksjonen, trykker og 
holder du eco-fuzzy-knappen i ett sekund. Når 
denne funksjonen er aktivert, vil fryseren gå over til 
sparemodus etter minst seks timer, og indikatoren 
for økonomisk bruk vil lyse. For å deaktivere (
) eco-fuzzy-funksjonen, trykker og holder du eco-
fuzzy-knappen i tre sekunder.
Indikatoren tennes etter seks timer når eco-fuzzy-
funksjonen er aktivert.

10. Temperaturinnstilling for fryserdelen   
Temperaturen i fryserdelen kan justeres. Når knapp 
trykkes, kan temperaturen i fryserdelen stilles inn 
på -18,-19, -20, -21, -22, -23 og -24. ( )

11. Rask frysing 
For rask frysing trykker du knapp. Dette vil aktivere 
indikatoren for rask frysing ( ).
Når rask frysing er slått på, vil indikatoren for rask 
frysing lyse og temperaturindikatoren for fryserdel-
en vil vise verdien -27. Trykk knappen for rask 
frysing  ( ) igjen for å avbryte denne funksjonen. 
Indikatoren for rask frysing vil slukkes og gå tilbake 
til normal innstilling. Rask frysing avbrytes automa-
tisk etter 24 timer, med mindre den avbrytes av 
brukeren. For å fryse en stor mengde fersk mat, 
trykker du knappen for rask frysing før du setter 
mat i fryserdelen.
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C
*Tilleggsutstyr: Figurene i denne brukerveiledningen er ment som utkast, og vil kanskje være 
helt i samsvar med produktet ditt. Hvis produktet ditt ikke inneholder de relevante delene, gjelder 
informasjonen for andre modeller.
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78910.2 10.1

1.	 Temperaturinnstilling for fryserdelen 
2.	 Sparemodus 
3-	 Strømsparingsfunksjon (display av)
4.	 Feilstatus 
5.	 Temperaturinnstilling for kjøledel
6.	 Rask kjøling 
7.	 Feriefunksjon
8.	 Avbryte varsel for tastelås / utskiftning av filter
9.	 Islaging på/av
10.	 Display på/av /Alarm av-advarsel
11.	 Autoeco 
12.	 Rask frysing
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1. Temperaturinnstilling for fryserdelen
Når knapp nummer ( ) trykkes, kan 
temperaturen i fryserdelen stilles inn på -18,-19,-
20,-21 ,-22,-23,-24,-18... 
2. Sparemodus 
Indikerer at kjøleskapet kjører i 
energisparemodus. Denne indikatoren vil være 
aktiv når frysetemperaturen er satt til -18 eller 
energisparende kjøling er aktiveres av eco-extra-
funksjonen. ( )

3. Strømsparingsfunksjon (display av)

Dersom produktets dører holdes lukket over 
lengre tid, vil strømsparingsfunksjonen bli aktivert 
automatisk og strømsparings-symbolet lyser opp. 
Når strømsparingsfunksjonen er aktivert, vil alle 
symboler på displayet foruten strømsparings-
symbolet slås av. Når strømsparingsfunksjonen 
er aktivert, dersom det trykkes på en knapp eller 
døren åpnes, vil strømsparingsfunksjonen bli 
kansellert og symbolene på displayet returnere til 
normal. 
Energisparingsfunksjonen er aktivert ved levering 
fra fabrikken og kan ikke avbrytes.

4. Feilstatus 
Denne sensoren vil aktiveres hvis kjøleskapet 
ikke kjøler tilstrekkelig eller hvis det oppstår en 
sensorfeil. ( )
Når denne indikatoren er aktiv, vil 
temperaturindikatoren i fryserdelen vise "E" og 
temperaturindikatoren for kjøledelen vil vise tallene 
"1, 2, 3..." osv.  Tallene på indikatoren har som 
hensikt å informere servicepersonell om feilen.
5. Temperaturinnstilling for kjøledel
Etter at du trykker knapp ( ) ,kan temperaturen i 
kjøleren stilles til henholdsvis 8,7,6,5,4,3,2....

6. Rask kjøling
For rask kjøling trykker du knapp.Dette vil aktivere 
indikatoren ( ) for rask kjøling .
Trykk denne knapen igjen for å deaktivere denne 
funksjonen.
Bruk denne funksjonen når du setter fersk mat 
i kjøledelen eller for å kjøle ned varer raskt. Når 

denne funksjonen aktiveres, vil kjøleskapet være 
aktivert i én time. 
7. Feriefunksjon 
Når feriefunksjonen ( ) er aktiv, viser 
temperaturindikatoren for kjøledelen inskripsjonen 
"- -"og ingen kjøleprosess vil være aktiv i 
kjøledelen. Denne funksjonen er ikke egnet for 
oppbevaring av mat i kjøledelen. Andre rom vil 
forbli avkjølt med den respektive temperaturen 
som er innstilt for hvert rom.
Trykk feriefunksjon-knappen igjen for å avbryte 
denne funksjonen. ( )

8. Avbryte varsel for tastelås / tastelås /
utskiftning av filter
Trykk tastelåsknappen ( ) for å aktivere 
tastelåsen. Denne funksjonen kan også brukes til 
å endre temperaturinnstillingene til kjøleskapet. 
Kjøleskapsfilteret må byttes ut hver 6. måned. 
Hvis du følger instruksjonene i avsnitt 5.2, vil 
kjøleskapet automatisk beregne den gjenværende 
tiden og varselindikatoren for utskiftning av filter (

) vil lyse når filteret utløper. 
Trykk og hold knappen  ( ) i tre sekunder for å 
slå av varsellyset for filteret.
9. Islaging på/av
Trykk knapp ( ) for å avbryte ( ) off 
eller aktivere ( )  islaging.
10.1 Display på/av
Trykk knapp for å avbryte  ( )  eller 
aktivere ( ) display på/av.
10.2 Alarm av-advarsel
Hvis alarm for strømsvikt / høy temperatur 
utløses, må du sjekke maten i fryseren og 
deretter trykke på Alarm av-knappen for å lukke 
meldingen.

11. Autoeco 
Trykk auto eco-knappen
( ), i tre sekunder for å aktivere denne 
funksjonen. Hvis døren er lukket over lengre tid 
mens denne funksjonen er aktiver, vil kjøledelen 
går inn i sparemodus. Trykk knappen igjen for å 
deaktivere denne funksjonen.
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Bruk av produktet

5.2.	 Rom med null grader
(tilleggsutstyr)
Bruk denne delen til å holde delikatesser ved 
lavere temperaturer eller oppbevare kjøttprodukter 
til direkte forbruk. Ikke legg frukt eller grønnsaker i 
denne delen. 
Du kan utvide produktets interne volum ved å 
fjerne noen av rommene med null grader.
For å fjerne delen, bare dra den frem, løft den opp 
og dra den ut.

5.3.	 Grønnsaksskuff    
Kjøleskapets grønnsaksskuff er utviklet for å holde 
grønnsakene ferske ved å bevare fuktigheten. 
I denne forbindelse, intensiveres den generelle 
sirkuleringen av kaldluft i grønnsaksskuffen. 
Oppbevar frukt og grønnsaker i denne delen. 
Frukt og grønnsaker med grønne blader må bør 
oppbevares separat for å forlenge levetiden.

5.4.	 Blått lys
(tilleggsutstyr)
Grønnsaksskuffene til produktet inneholder blått 
lys. Grønnsakene i kurven vil fortsette å gjennomgå 
fotosyntese under bølgeeffekten til det blå lyset.

5.5.	 Beskrivelse og 
rengjøring av luktfilter
(tilleggsutstyr)
Luktfiltre forhindrer at det dannes ubehagelig lukt 
i kjøleskapet.
1.	Skyv ned dekselet foran luktfilteren på 

frontdelen, og ta det av slik det er illustrert. 
2.	La filteret ligge i sollys i én dag. Filteret vil 

rengjøres i løpet av denne perioden. 
3.	Sett filteret tilbake på plass.

C Luktfilteret må rengjøres én gang i året.

Denne indikatoren vil tennes etter seks timer når 
auto eco-funksjonen er aktiv. ( )

12. Rask frysing
Trykk  knapp ( ) for rask frysing. Trykk knappen 
igjen for å deaktivere funksjonen.
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5.6.	 Uttrekkbar skuff 
Vær oppmerksom så du ikke klemmer noen 
kroppsdeler, slik som hender, føtter osv. mellom 
de bevegelige delene mens skuffen er i bruk for å 
unngå noen skader.
Du kan fjern inndelingen i skuffen slik som vist når 
du ønsker å rengjøre den.
Du kan kun ta ut skuffene for rengjøring..Det er 
ikke mulig å gruppere skuffene på plassen etter at 
de er lastet med mat når de fjernes.
5.7.	 Ioniser (ionisator) 
(tilleggsutstyr)
lonisatorsystemet i kjøledelens luftkanal ioniserer 
luften. De negative ionutslippene vil eliminere 
bakterier og andre molekyler som forårsaker lukt 
i luften. 

5.8.	 Isboks
(tilleggsutstyr)
Les advarslene forsiktig på isbeholderen. 
Isbeholderen brukes til issamling fra ismaskinen. 
Ikke tilsett vann i denne for å lage is, da den kan 
ødelegges. Isbeholderen brukes ikke til å lagre 
mat.
Advarsel: Ikke skift plassering på isbeholderen.

5.9.	 Islager
(tilleggsutstyr)
Ismaskinen kan ikke fjernes. Det må være en 
isbeholder i bunnen av ismaskinen.
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Bruk av produktet

5.10.	Bevegelig midtseksjon   

Den bevegelige midtseksjonen er beregnet til å 
forhindre at den kalde luften inne i kjøleskapet 
strømmer ut.
Det gis forsegling når pakningene på døren trykker 
mot overflaten på den bevegelige midtseksjonen 
når dørene på kjøleskapet er lukket.
En annen grunn til at kjøleskapet er utstyret med 
en bevegelig midtseksjon, er fordi den øker net-
tovolumet til kjøleskapet. Standard midtseksjoner 
tar opp ubrukelig volum i kjøleskapet.
Den bevegelige midtseksjonen lukkes når den 
venstre døren på kjøleskapet lukkes.
Den må åpnes manuelt. Den beveges under 
veiledning av plastdelen på rammen mens døren 
er lukkes.

5.11.	Isbeholder
(tilleggsutstyr)
Isbeholderen gjør det enkelt å hente ut isbiter.

Bruke isbeholderen
1. Ta isbeholderen ut av fryserrommet.
2. Fyll isbeholderen med vann.
3. Sett isbeholderen inn i fryserrommet. Isen er 
klar etter ca. to timer.
4. Ta isbeholderen ut av fryserrommet og bøy den 
over serviceplaten. Isbitene faller enkelt ned på 
serviceplaten.
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5.12.	Frysing av fersk mat
•	 For å bevare kvalitet på maten, må matvarer 

som er plassert i fryserdelen fryses så raskt 
som mulig. Bruk rask frysing til å gjøre dette.

•	 Frysing av ferske matvarer vil forlenge 
lagringstiden i fryserdelen.

•	 Pakk matvarene i lufttette pakker og forsegle 
ordentlig.

•	 Sørg for å pakke inn matvarer før du 
setter dem i fryseren. Bruk fryserholdere, 
aluminiumsfolie og fuktsikkert papir, plastpose 
eller lignende emballasjematerialer istedenfor 
tradisjonell papiremballasje.

•	 Markere hver matpakke ved å skrive datoen 
på pakken før frysing. Dette vil gjøre det mulig 
å avgjøre ferskheten til hver pakke hver gang 
fryseren åpnes. Oppbevar tidligere matvarer 
foran for å sikre at de brukes først.

•	 Frosne matvarer må brukes umiddelbart etter 
tining og bør ikke fryses på nytt.

•	 Ikke frys store mengder mat samtidig.

Temperatur i 
fryserrommet

Innstilling av 
kjoledel Beskrivelser

-18°C 4°C Dette er standard, anbefalt innstilling.
-20,-22 eller 
-24°C 4°C Disse innstillingene er anbefalt for omgivelsestemperaturer over 30 

°C.

Rask frysing 4°C
Denne innstillingen brukes til å fryse matvarer i løpet av kort tid. 
Produktet tilbakestilles til tidligere innstillinger når prosessen er 
fullført.

-18 °C eller 
kaldere 2°C Bruk disse innstillingene hvis du tror kjøledelen ikke er kald nok på 

grunn av omgivelsestemperaturen eller at døren åpnes for ofte.

5.13.	Anbefalinger for frossen mat
Delen må være satt til minst -18 °C.
1.	 Sett matvarene i fryseren så raskt som mulig 

for å unngå opptining.
2.	 Før frysing, sjekk "Utløpsdato" på pakken for 

å sikre at den ikke er utgått på dato.
3.	 Sørg for at matemballasjen ikke er skadet.

5.14.	Opplysninger om dypfryser
I følge standardene i IEC 62552, må fryseren ha 
kapasitet til å fryse 4.5 kg med matvarer ved -18 
°C eller lavere temperaturer i 24 timer for hver 
100. liter med frysedelvolum.
Matvarer kan bare oppbevares i lengre perioder 
ved eller under en temperatur på -18 °C. 
Du kan holde maten frisk i måneder (i dypfryser 
ved eller under temperaturer på -18°C).
For at matvarer som allerede ligger i fryseren ikke 
skal bli delvis tint, må ny mat som legges inn ikke 
komme i kontakt med dem.
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Kok grønnsaker og hell av vannet for å kunne 
oppbevare grønnsakene lenger i fryseren. Legg 
matvarene i lufttette pakninger når vannet er helt 
av, og legg dem i fryseren. Bananer, tomater, 
selleri, kokte egg, poteter og lignende matvarer bør 
ikke fryses. Slike matvarer kan tape næringsverdi 
og smak ved frysing. De vil ikke utgjøre noen 
helsefare selv om de fryses, og kan trygt spises. 

5.15.	Plassering av mat

Frysedelhyller
Ulike frosne varer, blant annet 
kjøtt, fisk, iskrem, grønnsaker 
osv.

Kjøledelhyller

Matvarer i potter, tallerken 
med dekke og beholdere med 
dekke, egg (i beholder med 
dekke)

Dørhyller for 
kjøledel

Små og innpakkede mat- 
eller drikkevarer

Grønnsaksskuff Frukt og grønnsaker

Seksjon for 
ferskmat

Delikatesser (frokostmat, 
kjøttvarer som skal 
konsumeres på kort varsel)

5.16.	Apen dør-alarm
(tilleggsutstyr)
Et lydsignal høres hvis døren til produktet er åpen 
i mer enn ett minutt. Lydsignalet vil stoppe når 
døren lukkes eller en hvilken som helst knapp på 
displayet (hvis tilgjengelig) trykkes.

5.17.	Innvendig lys
Innvendig lys bruker en LED-lampe. Ta kontakt 
med det autoriserte servicesenteret hvis det 
oppstår problemer med lampen.
Lyset som brukes inni dette produktet er ikke 
beregnet på hjemmebelysning, og er ikke egnet for 
slike formål.  Lyset inni kjøle- og fryserrommene er 
beregnet på å hjelpe deg å plassere matvarene på 
en sikker og praktisk måte i kjøleskapet.
Lampen(e) som brukes i denne enheten er ikke 
egnet for belysning i hjem. Formålet for denne 
lampen er å hjelpe brukeren til å plassere matvarer 
i kjøleskapet/fryseren på en trygg og komfortabel 
måte.
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6	 Vedlikehold og rengjøring
Regelmessig rengjøring av produktet vil forlenge 
levetiden.

B ADVARSEL: Koble fra strømmen før du 
rengjør kjøleskapet.

•	 Ikke bruk skarpe og slipende verktøy, såpe, 
materialer for husrengjøring, vaskemidler, gass, 
bensin, lakk og lignende stoffer for rengjøring. 

•	 Smelt en teskje med karbonat i vann. Fukt en 
klut i vannet og vri ut. Bruk denne kluten til å 
fukte apparatet og tørk grundig av.

•	 Pass på å holde vannet vekk fra lampedekselet 
og andre elektriske deler.

•	 Rengjør døren med en våt klut. Fjern alle 
innvendige varer for å ta av døren og 
rammehyllene. Løft hyllene opp for å løsne 
dem. Rengjør og tørk hyllene, og sett dem 
deretter på plass ved å skyve ovenfra.

•	 Ikke bruk klorvann eller rengjøringsprodukter 
på den ytre overflaten og de krombelagte 
delene av produktet. Klor vil føre til rust på slike 
metalliske overflater.

•	 Ikke bruk skarpe og slipende verktøy eller 
såpe, rengjøringsmidler, vaskemidler, bensin, 
benzen, voks, osv. Hvis du gjør dette, vil 
frimerker på plastdeler komme av og det vil 
oppstå deformasjon. Bruk varmt vann og en 
myk klut for rengjøring og tørk.

6.1.	 Hindre dårlig lukt
Produktet er blitt produsert uten illeluktende 
materialer. Oppbevaring av mat i uegnede deler 
i kjøleskapet og uriktig rengjøring av interne 
overflater kan føre til dårlig lukt. 
For å unngå dette, må du rengjøre innsiden med 
kullsyreholdig vann hver 15. dag.

•	 Hold matvarer i forseglede beholdere.  
Mikroorganismer kan spre seg ut av utette 
matvarer og føre til dårlig lukt.

•	 Ikke oppbevar utgått eller fordervet mat i 
kjøleskapet.

6.2.	 Beskytte plastoverflater 
Olje som søles på plastoverflater kan skade 
overflaten og må rengjøres umiddelbart med varmt 
vann.
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7	 Feilsøking
Sjekk denne listen før du kontakter servicesenteret. Dette vil spare deg tid og penger. Denne listen 
omfatter hyppige klager som ikke er relatert til produksjons- eller materialfeil. Enkelte funksjoner som er 
nevnt her, gjelder kanskje ikke for dette produktet.

Kjøleskapet fungerer ikke. 
•	 Støpselet sitter ikke ordentlig. >>> Plugg det i slik at det sitter ordentlig i kontakten.
•	 Sikringen som er koblet til stikkontakten som gir strøm til produktet eller hovedsikringen er 

gått.>>> Kontroller sikringene.
Kondens på sideveggen av kjøledelen (MULTIZONE (FLERE SONER), COOL (KJØLIG), CONTROL (KONTROLL) og 

FLEXI ZONE (FLEKSISONE).
•	 Miljøet er for kaldt. >>> Produktet må ikke monteres i miljøer med lavere temperatur enn -5 °C.
•	 Døren åpnes for ofte >>> Pass på ikke å åpne døren til produktet for ofte.
•	 Miljøet er for fuktig. >>> Produktet må ikke monteres i fuktige miljøer.
•	 Mat som inneholder væske oppbevares i utette beholdere. >>> Mat som inneholder væske må 

oppbevares i forseglede beholdere.
•	 Døren til produktet står åpen. >>> Døren til produktet må ikke stå åpen i lengre perioder.
•	 Termostaten er satt til en altfor lav temperatur. >>>  Sett termostaten til egnet temperatur.
Kompressoren virker ikke
•	 I tilfelle plutselige strømbrudd eller hvis støpselet trekkes raskt ut og settes inn igjen, er ikke 

gasstrykket i produktets kjølesystem balansert. Dette vil utløse kompressoren varmebeskyttelse. 
Produktet starter på nytt etter omtrent seks minutter. Hvis produktet ikke starter igjen etter denne 
perioden, kontakter du servicesenteret.

•	 Avriming er aktivert. >>> Dette er normalt for et helautomatisk avrimingsprodukt. Avrimingen utføres 
periodisk.

•	 Produktet er ikke plugget inn. >>> Sørg for at strømledningen er plugget inn.
•	 Temperaturinnstillingen er feil. >>> Velg egnet temperaturinnstilling.
•	 Strømmen er gått. >>>Produktet vil fortsette å fungere som normalt når strømmen kommer tilbake.
Driftsstøyen til produktet øker under bruk.
•	 Produktets ytelse kan variere avhengig av omgivelsestemperaturvariasjoner. Dette er normalt og 

ikke en feil.
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Kjøleskapet kjøres for lenge eller for ofte.
•	 Det nye produktet kan være større enn det forrige. Større produkter kjøres i lengre perioder.
•	 Romtemperaturen kan være for høy. >>> Produktet vil normalt kjøres i lange perioder ved høyere 

romtemperatur.
•	 Produktet kan ha blitt koblet til nylig eller en ny matvare er blitt satt inn i kjøleskapet. >>> Produktet 

vil bruke lenger til på å nå den innstilte temperaturen når den nylig er blitt koblet til eller en ny matvare er plassert 
i kjøleskapet. Dette er normalt.

•	 Store mengder varm mat kan ha blitt satt inn i produktet nylig. >>> Ikke sett varm mat i produktet.
•	 Dørene ble åpnet ofte eller ble holdt åpne i lange perioder. >>> Innvendig sirkulasjon av varmluft til føre 

til at produktet ikke kjører lenger. Dørene må ikke åpnes for ofte.
•	 Fryser- eller kjøledøren står kanskje på gløtt. >>> Kontroller at dørene er helt lukket.
•	 Produktet kan ha blitt satt til en altfor lav temperatur. >>> Sett temperaturen på en høyere temperatur 

og vent til produktet når den justerte temperaturen.
•	 Kjøle- eller fryserdørskiven kan være skitten, utslitt, ødelagt eller ikke satt inn riktig. >>> Rengjør 

eller bytt ut skiven. En skadet/revet dørskive vil føre til at produktet kjører i lengre perioder for å opprettholde 
gjeldende temperatur.

Frysetemperaturen er meget lav, men den kjøletemperaturen er tilstrekkelig.
•	 Fryserdelen er satt til en veldig lav temperatur. >>> Sett fryserdelen til en høyere temperatur og kontroller 

på nytt.
Kjøletemperaturen er meget lav, men den frysetemperaturen er tilstrekkelig.
•	 Kjøledelen er satt til en veldig lav temperatur. >>>  Sett kjøledelen til en høyere temperatur og kontroller 

på nytt.
Matvarene som oppbevares i kjøledelen er frosne.

•	 Kjøledelen er satt til en veldig lav temperatur. >>>  Sett fryserdelen til en høyere temperatur og kontroller 
på nytt.

Temperaturen i kjøleren eller fryseren er for høy.
•	 Kjøledelen er satt til en altfor høy temperatur. >>> Temperaturinnstillingen i kjøledelen påvirker 

temperaturen i fryserdelen. Endre temperaturen i kjøle- og fryserdelen og vent til de relevante delene når det 
justerte temperaturnivået.

•	 Dørene ble åpnet ofte eller ble holdt åpne i lange perioder. >>> Dørene må ikke åpnes for ofte.
•	 Døren står kanskje på gløtt. >>> Lukk døren fullstendig.
•	 Produktet kan ha blitt koblet til nylig eller en ny matvare er blitt satt inn i kjøleskapet. >>> Dette er 

normalt. Produktet vil bruke lenger til på å nå den innstilte temperaturen når den nylig er blitt koblet til eller en ny 
matvare er plassert i kjøleskapet.

•	 Store mengder varm mat kan ha blitt satt inn i produktet nylig. >>> Ikke sett varm mat i produktet.
Vibrasjon eller klapring.
•	 Bakken er ikke i vater eller holdbar. >>> Hvis produktet er risting når det beveges langsomt, må du justere 

stativene fora balansere produktet. Kontroller også at bakken er tilstrekkelig holdbar til at den kan børe produktet.
•	 Gjenstander som plasseres på produktet kan forårsake støy. >>> Fjern alle gjenstander på produktet.
Produktet lager støy som ligner på strømmende væske, spraying osv.
•	 Driftsprinsippene til produktet involverer strømning av væske og gass.>>>Dette er normalt og ikke en 

feil.
Produktet lager lyd som ligner blåsende vind.
•	 Produktet bruker en vifte til kjøleprosessen. Dette er normalt og ikke en feil.
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Feilsøking

Det er kondens i de innvendige veggene til produktet.
•	 Varmt eller fuktig vær vil føre til ising eller kondens. Dette er normalt og ikke en feil.
•	 Dørene ble åpnet ofte eller ble holdt åpne i lange perioder. >>> Ikke åpne dørene for ofte. Lukk døren 

hvis den er åpen.
•	 Døren står kanskje på gløtt. >>> Lukk døren fullstendig.
Det er kondens på utsiden av produktet eller mellom dørene.

•	 Omgivelsens vær kan være fuktig. Dette er ganske vanlig undrer fuktig vær. >>>  Kondensen vil 
forsvinne når fuktigheten reduseres.

Innsiden lukter ille.
•	Produktet rengjøres ikke reglemessig. >>>  Rengjør interiøret regelmessig med svamp, varmt vann og 

kullsyreholdig vann.
•	Enkelte holdere og emballasjer kan forårsake lukt. >>>  Bruk holdere og emballasje uten lukt.
•	Matvarer hadde blitt plassert i utette beholdere. >>>  Hold matvarer i forseglede beholdere. 

Mikroorganismer kan spre seg ut av utette matvarer og føre til dårlig lukt.
•	 Fjern utgått eller fordervet matt fra produktet.
Døren lukkes ikke.

•	 Matpakker blokkerer kanskje døren. >>> Omplasser eventuelle gjenstander som blokkerer dørene.
•	 Produktet står ikke i fullt oppreist stilling på bakken. >>> Juster stativene for å balansere produktet.
•	 Bakken er ikke i vater eller holdbar. >>> Kontroller at bakken er tilstrekkelig holdbar til at den kan børe 

produktet.

Grønnsaksskuffen har kjørt seg fast.

•	 Matvarer kan være i kontakt med den øvre dellen av skuffen.  >>> Omplasser matvarene i skuffen.

A
ADVARSEL: Hvis problemet vedvarer etter at du har fulgt instruksjonene i dette avsnittet, må du 
kontakte forhandleren eller et autorisert servicesenter. Aldri prøv å reparere et produkt som ikke virker 
selv.
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Jääkaappi
 Käyttöopas



Hyvä asiakas,
Toivomme sinun saavan tuotteestamme parhaan mahdollisen hyödyn. Se on valmistettu nykyaikaisissa 
tiloissa ja läpikäynyt tarkat laatutarkastukset.
Perehdy käyttöohjeeseen ennen kuin käytät tuotetta ja säilytä se myöhempää käyttöä varten. Mikäli 
luovutat laitteen toiselle henkilölle, anna tämä opas tuotteen mukana.

Käyttöohje varmistaa laitteen nopean ja turvallisen käytön.
•	 Lue käyttöohje ennen laitteen asennusta ja käyttöä.
•	 Noudata aina annettuja turvallisuusohjeita.
•	 Pidä käyttöohje helposti saatavilla tulevaa käyttöä varten. 
•	 Lue mahdolliset muut tuotteen mukana tulleet asiakirjat.
Muista, että tämä käyttöohje voi koskea useita tuotemalleja. Käyttöohjeessa on ilmaistu selkeästi eri 
mallien väliset erot.

Symbolit ja huomautukset
Tässä käyttöohjeessa käytetään seuraavia symboleja:

C Tärkeitä tietoja ja hyödyllisiä vink-
kejä.

A Hengenvaara ja omaisuuden vahin-
goittumisvaara

B Sähköiskun vaara.

Tuotteen pakkaus on valmistettu 
kierrätettävistä materiaaleista kan-
sallista ympäristölainsäädäntöä 
noudattaen.
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1	 Turvallisuutta ja ympäristöä koskevia ohjeita
Tämä osio sisältää tarvittavat 
turvallisuusohjeet vammojen 
ja materiaalisten vahinkojen 
välttämiseksi. Näiden ohjeiden 
noudattamatta jättäminen mitätöi 
tuotetakuun.

1.1.	Yleiset turvallisuusohjeet
•	 Tätä laitetta ei ole tarkoitettu 

sellaisten henkilöiden (mukaan 
lukien lapset) käyttöön, joiden 
fyysiset, sensoriset tai henkiset 
kyvyt eivät ole riittäviä tai 
joilta puuttuu kokemusta ja 
tietoa laitteen käyttämiseksi,  
ellei heitä ohjata vastuullisen 
henkilön toimesta.  Lapset 
eivät saa leikkiä tämän laitteen 
kanssa.

•	 Jos laitteessa ilmenee 
toimintahäiriö, irrota laite 
virtalähteestä.

•	 Irrotettuasi laitteen 
virtalähteestä, odota vähintään 
5 minuuttia ennen kuin 
kytket sen takaisin kiinni 
virtalähteeseen. Irrota laite 
virtalähteestä, kun sitä ei 
käytetä. Älä koske liittimeen 
märin käsin! Älä irrota laitetta 
virtalähteestä johdosta 
vetämällä, vaan tartu aina 
pistotulppaan.

•	 Pyyhi virtapistokkeen pää 
kuivalla liinalla ennen sen 
kytkemistä pistorasiaan.

•	 Älä kytke pistoketta 
pistorasiaan, mikäli se on 
irtonainen.

•	 Irrota laite virtalähteestä 
asennuksen, huollon, 
puhdistuksen ja korjauksen 
ajaksi. 

•	 Jos tuotetta ei käytetä 
vähään aikaan, irrota pistoke 
pistorasiasta ja  poista 
elintarvikkeet sen sisältä. 

•	 Älä käytä höyryä tai höyrytettyjä 
puhdistusaineita jääkaapin 
puhdistamiseen tai jään 
sulattamiseen sen sisältä.  
Höyry voi päästä sähköistetyille 
alueille ja aiheuttaa oikosulun 
tai sähköiskun!

•	 Älä pese laitetta suihkuttamalla 
tai kaatamalla vettä sen päälle! 
Sähköiskun vaara!

•	 Älä koskaan käytä tuotetta jos 
osa tuotteen edessä tai takana, 
missä elektroninen piirilevy 
sijaitsee on auki (elektronisen 
piirilevyn suojus) (1).  
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Turvallisuutta ja ympäristöä koskevia ohjeita

1

1

•	 Jos laitteessa ilmenee 
vikoja, sitä ei tule käyttää 
sähköiskuvaaran vuoksi.  
Ota yhteyttä valtuutettuun 
huoltopisteeseen ennen mitään 
toimenpiteitä.

•	 Liitä laite maadoitettuun 
pistorasiaan. Maadoitus 
tulee suorittaa valtuutetun 
sähköasentajan toimesta.

•	 Jos tuotteessa on LED-valot, 
ota yhteyttä valtuutettuun 
huoltopisteeseen niiden 
vaihtamiseksi tai mikäli niissä 
ilmenee häiriöitä.

•	 Älä koske pakastettuun 
ruokaan märin käsin! Se voi 
tarttua kiinni käsiisi!

•	 Älä aseta nesteitä sisältäviä 
pulloja tai tölkkejä 
pakastelokeroon. Ne voivat 
roiskua ulos!

•	 Aseta nesteet jääkaappiin 
pystyasennossa suljettuasi 
ensin korkit tiukasti kiinni.

•	 Älä suihkuta helposti syttyviä 
aineita tuotteen lähellä, koska 
se saattaa syttyä tuleen tai 
räjähtää.

•	 Älä säilytä herkästi syttyviä 
materiaaleja ja syttyviä kaasuja 
(spray-pulloja yms.) sisältäviä 
tuotteita jääkaapissa.

•	 Älä aseta nesteitä sisältäviä 
astioita laitteen päälle. 
Sähköiselle osalle osuva 
roiskuva vesi voi aiheuttaa 
sähköiskun ja tulipalon vaaran.

•	 Laitteen altistuminen sateelle, 
lumelle, auringonvalolle tai 
tuulelle aiheuttaa sähköisen 
vaaran. Älä siirrä laitetta 
ovenkahvasta vetämällä. Kahva 
saattaa irrota.

•	 Varo, ettei kätesi tai muu 
vartalonosasi joudu puristuksiin 
laitteen sisällä olevien liikkuvien 
osien väliin.

•	 Älä nojaa tai astu oven, 
vetimien tai jääkaapin 
muiden vastaavien osien 
päälle. Tämä voi aiheuttaa 
laitteen kaatumisen ja osien 
vaurioitumisen. 

•	 Varo, ettet astu virtajohdon 
päälle.
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Turvallisuutta ja ympäristöä koskevia ohjeita

1.1.1 HC-varoitus
Mikäli laitteessa on 
jäähdytysjärjestelmä, joka 
käyttää R600a-kaasua, 
varo vahingoittamasta 
jäähdytysjärjestelmää ja sen 
putkea käyttäessäsi ja siirtäessäsi 
sitä. Tämä kaasu on helposti 
syttyvää. Jos jäähdytysjärjestelmä 
on vahingoittunut, pidä laite 
etäällä herkästi syttyvistä aineista 
ja tuuleta huone heti.

C
Sisäpuolella, vasemmalla 
olevassa merkissä 
on ilmoitettu laitteen 
käyttämän kaasun tyyppi.

1.1.2 Mallit, joissa on 
vedenannostelija
•	 Kylmän veden tulopaineen 

tulee olla enintään 90 psi 
(6.2 baria). Mikäli vedenpaine 
ylittää 80 psi (5,5 baria), 
käytä vesijohtojärjestelmässä 
paineenrajoitusventtiiliä. Mikäli 
et tiedä, miten vedenpaine 
mitataan, pyydä apua 
putkiasentajalta.

•	 Mikäli järjestelmässäsi 
on paineiskun vaara, 
käytä asennuksessa 
paineiskunestolaitetta. Kysy 
neuvoa putkiasentajalta, mikäli 
et tiedä, liittyykö järjestelmääsi 
paineiskun vaara.

•	 Älä asenna kuuman veden 
tuloon. Suorita putkien 
jäätymisen estämiseksi 
tarvittavat varotoimet. 
Käytettävän veden lämpötilan 
tulee olla vähintään 0,6 °C ja 
enintään 38 °C.

•	 Käytä vain juomavettä.
1.2.	Käyttötarkoitus
•	 Tämä tuote on tarkoitettu 

kotitalouskäyttöön. Sitä ei 
ole tarkoitettu kaupalliseen 
käyttöön.

•	 Tuotetta tulee käyttää 
vain elintarvikkeiden 
varastoimiseen.

•	 Älä säilytä jääkaapissa 
herkkiä tuotteita, jotka vaativat 
säädeltyä lämpötilaa (rokotteet, 
lämpöherkät lääkkeiden, 
lääkeaineet jne.).

•	 Valmistaja ei vastaa 
mistään vahingoista, 
jotka ovat aiheutuneet 
laitteen virheellisestä tai 
varomattomasta käsittelystä.
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Turvallisuutta ja ympäristöä koskevia ohjeita
•	 Tuotteen käyttöikä on 10 

vuotta. Tarvittavat varaosat ovat 
saatavilla tämän ajanjakson 
ajan.

1.3.	Lasten turvallisuus
•	 Säilytä pakkausmateriaalit 

lasten ulottumattomissa.
•	 Älä anna lasten leikkiä 

laitteella.
•	 Jos tuotteen ovessa on 

lukko, säilytä avain lasten 
ulottumattomissa.

1.4.	 WEEE-direktiivin noudattaminen 
ja jätteiden hävittäminen
	 Tämä tuote täyttää EU:n WEEE-direktiivissä 

(2012/19 /EU) asetetut vaatimukset. 
Tässä tuotteessa on sen sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromuluokan (WEEE) ilmaiseva 
symboli. 

Tämä tuote on valmistettu 
laadukkaista osista ja materiaaleista, 
jotka voidaan käyttää uudelleen ja ne 
soveltuvat kierrätykseen. Älä hävitä 
käytöstä poistettua laitetta 
kotitalousjätteen ja muun jätteen 
seassa. Toimita se sähkö- ja 

elektroniikkalaitteiden keräyspisteeseen. 
Lisätietoja keräyspisteistä saat paikallisilta 
viranomaisilta.

1.5.	 Yhdenmukaisuus RoHS-
direktiivin kanssa
•	 Tämä tuote täyttää EU:n WEEE-direktiivissä 

(2011/65 /EU) asetetut vaatimukset. Se ei 
sisällä direktiivissä määriteltyjä haitallisia ja 
kiellettyjä aineita.

1.6.	 Pakkauksen tiedot
•	 Tuotteen pakkausmateriaalit on valmistettu 

kierrätettävistä materiaaleista kansallisten 
ympäristösäädösten mukaisesti. Älä hävitä 
pakkausmateriaaleja kotitalousjätteiden 
tai muiden jätteiden seassa. Toimita ne 
paikallisten viranomaisten nimeämään 
pakkausmateriaalien keräyspisteeseen.
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*1

*3

*2

*5

*6

7

*8

9

4

A

B

2	 Jääkaappi

C
*Vaihtoehtoinen: Tämän käyttöohjeen kuvat ovat viitteellisiä, eivätkä välttämättä vastaa täysin tuotettasi. 
Mikäli tuotteesi ei sisällä joitakin osia, tiedot koskevat muita malleja.

A-  Jäähdytinlokero
B-  Pakasteosasto
1.	 Meijerituotehylly
2.	 Jäähdytysosaston hyllyt 
3.	 Suojaristikko

4.	 Pakasteiden säilytyslokerot
5.	 Vihanneskorit
6.	 Aamiaislokero
7.	 Hajusuodatin
8.	 Säädettävät lasihyllyt
9.	 Tuuletin
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3	 Asennus
3.1.	 Oikea asennuspaikka
Ota yhteyttä valtuutettuun asentajaan tuotteen 
asentamiseksi. Suorita asennusta varten tarvittavat 
esivalmistelut käyttöohjeessa kuvatulla tavalla, ja 
varmista sähkön- ja vedensaanti. Ota tarvittaessa 
yhteys putkiasentajaan ja sähköasentajaan 
järjestääksesi tarvittavan sähkön- ja vedensaannin.

B
VAROITUS: Valmistaja ei vastaa 
mistään vahingoista, jotka ovat 
aiheutuneet valtuuttamattomien 
henkilöiden suorittamista töistä.

B
VAROITUS: Laitteen virtajohto tulee 
irrottaa virtalähteestä asennuksen ajaksi. 
Tämän ohjeen noudattamatta jättäminen 
voi aiheuttaa hengenvaaran tai vakavia 
vammoja.

A
VAROITUS: Jos oviaukko on liian kapea 
tuotteen kuljettamiseksi, irrota ovi ja 
käännä tuote sivuttain. Jos tämä ei auta, 
ota yhteyttä valtuutettuun huoltoon.

•	Sijoita tuote tasaiselle alustalle tärinän 
välttämiseksi.

•	Aseta tuote vähintään 30 cm:n päähän 
lämmittimestä, liedestä ja vastaavista 
lämmönlähteistä sekä vähintään 5 cm:n päähän 
lämpöpattereista. 

 •	Älä altista laitetta suoralle auringonvalolle tai 
säilytä sitä kosteissa paikoissa.

•	Tuote vaatii riittävän ilmanvaihdon toimiakseen 
tehokkaasti. Jos tuote on sijoitettava seinän 
syvennykseen, muista jättää vähintään 5 cm:n 
väli tuotteen ja katon ja seinien väliin.

•	Älä asenna tuotetta paikassa, jossa lämpötila on 
alle -5 °C.

3.2.	 Muovikiilojen kiinnittäminen
Käytä mukana tulleita muovisia kiiloja 
varmistamaan, että laitteen ympärille jää tarpeeksi 
tilaa, jotta ilma pääsee kiertämään tuotteen ja 
seinän välissä. 
1.	Kiinnittääksesi kiilat, irrota tuotteessa olevat ruuvit ja 
käytä kiilojen mukana tulleita ruuveja.

2.	Kiinnitä 2 muovikiilaa kuvassa osoitetulla tavalla.
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Asennus

3.3.	 Jalustan säätäminen
Jos tuote ei ole tasapainossa, säädä etuosan 
säädettäviä jalkoja kiertämällä niitä oikealle tai 
vasemmalle. 

3.4.	 Virtaliitäntä

A VAROITUS: Älä käytä virtaliitännässä 
jatkojohtoja.

B
VAROITUS: Vaurioitunut virtajohto 
tulee vaihtaa valtuutetun huoltoliikkeen 
toimesta.

C
Kun asetat kaksi jäähdytintä 
vierekkäin, jätä niiden väliin vähintään 
4 cm.

•	 Yrityksemme ei ota vastuuta vahingoista, 
jotka ovat aiheutuneet laitteen käytöstä ilman 
maadoitusta ja virtaliitäntää, jotka täyttävät 
kansallisissa säädöksissä asetetut vaatimukset.

•	 Virtapistokkeen on oltava helposti ulottuvilla 
asennuksen jälkeen.

•	 Liitä jääkaappi maadoitettuun pistorasiaan, 
josta saadaan 220-240 V/50 Hz jännite. 
Pistoke tulee olla varustettu 10-16 A 
sulakkeella.

•	 Älä käytä pistorasian ja jääkapin välissä 
minkäänlaista jatkojohtoa.

3.5.	 Vesiliitäntä 
(Vaihtoehtoinen)

A
VAROITUS:Irrota laite ja vesipumppu 
(jos käytettävissä) virtalähteestä liitännän 
ajaksi.

Tuotteen veisjohto-, suodatin-, ja pulloliitännät 
tulee suorittaa valtuutetun asentajan toimesta.
Laite voidaan liittää vesipulloon tai vesijohtoon 
laitteen mallista riippuen. Liitännät suorittamiseksi 
laitteseen tulee ensin liittää vesiletku.
Tarkista, että seuraavat osat ovat tulleet laitteesi 
mukana:

3

1

4

2

*5

1.	 Liitin (1 kpl): Käytetään vesiletkun 
kiinnittämiseen laitteen takapuolelle.

2.	 Letkuliitin (3 kpl): Käytetään vesiletkun 
kiinnittämiseen seinään.

3.	 Vesiletku (1 kappale, 5 metriä halkaisija 1/4 
tuumaa): Käytetään vesiliitäntään.

4.	 Hanan sovitin (1 kappale): Sisältää huokoisen 
suodattimen, käytetään vesijohtoliitäntään. 

5.	 Vesisuodatin (1 * vaihtoehtoinen): 
Käytetään laitteen liittämiseen vesijohtoon. 
Vesisuodatinta ei tarvita pulloliitäntää 
käytettäessä.
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Asennus
3.6.	 Vesiletkun liittäminen 
tuotteeseen
Liitä vesiletku laitteeseen noudattaen 
seuraavia ohjeita.
1.	 Irrota liitin letkun suuttimen sovittimesta 

laitteen takapuolella ja vie letku liittimen läpi.

2.	 Työnnä vesiletkua alas tiukasti ja liitä letkun 
suuttimen sovittimeen.

3.	 Kiristä liitintä käsin kiinnittääksesi sen letkun 
suuttimen sovittimeen. Voit kiristää liitintä 
myös putkiavaimen tai pihtien avulla.

3.7.	 Vesijohtoon liittäminen 
(Vaihtoehtoinen)
Käyttääksesi laitetta yhdistettynä kylmävesijohtoon, 
kotisi kylmävesijohtoon tulee asentaa tavallinen 
1/2 tuuman venttiililiitin. Jos liitintä ei ole saatavilla 
tai olet epävarma, ota yhteys ammattitaitoiseen 
putkiasentajaan.
1.	 Irrota liitin (1) hanan sovittimesta (2).

1
23

2.	 Kytke hanan sovitin vesijohdon venttiiliin.

3.	 Kiinnitä liitin vesiletkun ympärille.

4.	 Kiinnitä liitin hanan sovittimeen ja kiristä käsin 
/työkalu.
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Asennus

5.	 Letkun vahingoittumisen, vaihtumisen tai 
irtoamisen estämiseksi, käytä mukana tulleita 
kiinnittimiä vesiletkun kiinnittämiseen.

A
VAROITUS: Avattuasi hanan, varmista, 
ettei kumpikaan letkun päistä vuoda. Jos 
havaitset vuodon, kierrä venttiili kiinni ja 
kiristä kaikki liittimet putkiavaimella tai 
pihdeillä.

3.8. Vesipulloa käyttävät tuotteet
(Vaihtoehtoinen)
Kun vesiliitäntään käytetään vesipulloa, 
tuleekäyttää valtuutetun huoltoyrityksen 
suosittelemaavesipumppua. 
1.	 Liitä mukana tulleen vesiletkun pää 

laitteenpumppuun (ks.3.6) ja noudata alla 
annettujaohjeita.

2.	 Liitä vesiletkun toinen pää vesipumppuun 
työntämällä letku pumpun sisääntuloon.

3.	 Aseta ja kiinnitä pumpun letku pullon sisälle.

4.	 Kun liitäntä on suoritettu, liitä vesipumppu 
verkkovirtaan ja käynnistä se.

C Pumppu saavuttaa halutun tehon 2-3 
minuutin kuluttua käynnistämisestä.

C Katso vesiliitäntää koskevat ohjeet myös 
pumpun käyttöohjeesta.

C Vedensuodatinta ei tarvita käytettäessä 
vesipulloa.

3.9 Vedensuodatin
(Vaihtoehtoinen)
Laitteessa on mahdollisesti sisäinen tai ulkoinen 
suodatin, mallista riippuen. Kiinnitä vedensuodatin 
noudattaen seuraavia ohjeita.
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Asennus

3.9.1. Ulkoisen suodattimen 
kiinnittäminen seinään (vaihtoehtoinen)

A VAROITUS: Älä kiinnitä suodatinta 
tuotteeseen. 

Tarkista, että seuraavat osat ovat tulleet laitteesi 
mukana:

1 2 3

4

5

6

1.	 Liitin (1 kpl): Käytetään vesiletkun 
kiinnittämiseen laitteen takapuolelle.

2.	 Hanan sovitin (1 kappale): Käytetään 
kylmävesijohtoon liittämiseen.

3.	 Huokoinen filtteri (1 kpl)
4.	 Letkuliitin (3 kpl): Käytetään vesiletkun 

kiinnittämiseen seinään.
5.	 Suodattimen kiinnityslaite (2 kpl): Käytetään 

suodattimen kiinnittämiseen seinään.
6.	 Vedensuodatin (1 kappale): Käytetään laitteen 

liittämiseen vesijohtoon. Vesisuodatinta ei 
tarvita pulloliitäntää käytettäessä.

1.	 Kytke hanan sovitin vesijohdon venttiiliin.

2.	 Määritä ulkoisen suodattimen kiinnityskohta. 
Kiinnitä suodattimen kiinnityslaite (5) seinään.

3.	 Kiinnitä suodatin pystyasennossa 
kiinnityslaitteeseen, ohjeiden mukaisesti. ( 6 ).

4.	 Kiinnitä suodattimen päästä tuleva vesiletku 
laitteen vesiliitännän sovittimeen (katso 3.6).
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Asennus

Kun liitäntä on suoritettu, sen tulisi näyttää samalta 
kuin seuraavassa kuvassa.

Vesijohto:

Pullojohto:

3.9.2. Sisäinen suodatin 
Tuotteen mukana tulevaa sisäistä suodatinta ei ole 
asennettu. Asenna suodatin noudattaen seuraavia 
ohjeita.
1.	 "Ice Off” - ilmaisimen on oltava käytössä 

suodatinta asennettaessa. Käytä ON-
OFF -ilmaisinta käyttämällä näytön "Ice" 
-painiketta.

2.	 Irrota vihanneslokero (a) päästäksesi käsiksi 
vedensuodattimeen.

a a
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Asennus
3.	 Poista vedensuodattimen suojus vetämällä. 

C
Kun suojus on irrotettu, laitteesta saattaa 
tulla muutama tippa vettä. Tämä on 
normaalia.

4.	 Aseta vedensuodattimen suojus kiinni ja 
lukitse se paikalleen työntämällä sitä.

5.	 Paina näytön "lce"-painiketta uudelleen 
peruuttaaksesi "Ice off-tilan.

C
Vedensuodatin poistaa vedestä tiettyjä 
pienhiukkasia. Se ei poista veden mikro-
organismeja.

C Laitteen suodattimen vaihtoväli on 6 
kuukautta.
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4	 Esivalmistelut
4.1.	 Ohjeita energian säästämiseksi

A
Tuotteen liittäminen elektroniseen 
virransäästöjärjestelmään on haitallista, 
sillä se saattaa vahingoittaa laitetta.

•	 Älä pidä jääkaapin ovia auki pitkiä aikoja.
•	 Älä aseta kuumaa ruokaa tai juomia 

jääkaappiin.
•	 Älä ylitäytä jääkaappia, sillä tällöin sisäinen 

ilmavirtaus estyy ja jääkaapin jäähdytysteho 
heikkenee.

•	 Jotta voit laittaa jääkaapin pakastinosastoon 
enimmäismäärän elintarvikkeita, 
laitteen ylävetolokerot on irrotettava ja 
asetettava ritilähyllyn päälle. Jääkaapin 
energiamerkintätarran ilmoittamat nettotilavuus 
ja kulutusarvot on testattu sen jälkeen, kun 
käsin helposti irrotettavat pakastinosaston 
ylähylly ja jääastia on otettu pois jääkaapista. 
Alemman lokeron käyttöä täytettäessä 
suositellaan. 

•	 Laitteen ominaisuuksista riippuen, jäisten 
elintarvikkeiden sulatus jäähdytyslokerossa 
varmistaa virransäästön ja säilyttää ruoan 
laadun.

•	 Varmista, että elintarvikkeet eivät ole 
kosketuksissa jäähdytinlokeron lämpöanturin 
kanssa alla kuvatulla tavalla. 

•	 Ruoka täytyy laittaa säilytykseen lokeroihin 
jäähdytysosaston sisälle, jotta saadaan 
energiasäästöjä ja ruoka säilyy paremmin kuin 
ympäröivässä tilassa. 

•	 Estä suora kosketus pakastinosaston 
lämpötila-anturin ja elintarvikepakkausten 
välillä. Energiankulutus voi lisääntyä, jos anturin 
kanssa tapahtuu kosketus.

4.2.	 Ensimmäinen käyttö
Ennen jääkaapin käyttämistä, varmista että kaikki 
esivalmistelut on suoritettu kohdissa "Turvallisuutta 
ja ympäristöä koskevat ohjeet" ja "Asennus" 
kuvatulla tavalla.
•	 Anna laitteen käydä ilman elintarvikkeita noin 6 

tunnin ajan avaamatta ovea, ellei se ole täysin 
välttämätöntä.

C
Laitteesta kuuluu varoitusäänimerkki, 
kun kompressori on päällä. On täysin 
normaalia, että ääni kuuluu vaikkei 
kompressori olisikaan päällä. Tämä johtuu 
siitä, että jäähdytysjärjestelmässä on 
kompressoituja nesteitä ja kaasuja.

C
On normaalia, että jääkaapin etukulmat 
ovat lämpimät. Näiden alueiden on 
tarkoitus lämmitä kondensaation 
estämiseksi.

C
Joissain malleissa merkkivalopaneeli 
himmennetään automaattisesti 5 minuutin 
kuluttua, kun ovi on suljettu. Se aktivoidaan 
uudelleen, kun luukku avataan tai jotain 
painiketta painetaan.
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C
*Vaihtoehtoinen: Tämän käyttöohjeen kuvat ovat viitteellisiä, eivätkä ne välttämättä vastaa 
tuotettasi. Mikäli tuotteesi ei sisällä joitakin osia, tiedot koskevat muita malleja.

5	 Tuotteen käyttö
5.1.	 Näyttöpaneeli
Näyttöpaneelien sijainti voi vaihdella mallin mukaan.
Näyttöpaneelin ääni- ja kuvamerkit helpottavat jääkaapin käyttöä. 

457 6

8

9

1 2 3

1.	 Viileätilan merkkivalo
2.	 Virhetilan merkkivalo
3.	 Lämpötilan merkkivalo
4.	 Lomatoiminto-painike
5.	 Lämpötilan säätöpainike
6.	 Tilan valintapainike
7.	 Pakastinosaston merkkivalo
8.	 Säästötilan merkkivalo
9.	 Lomatoiminnon merkkivalo

*vaihtoehtoinen
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Tuotteen käyttö

1. Viileätilan merkkivalo
 Viileätilan valo syttyy, kun viileätilan lämpötilaa 
säädetään.

2. Virhetilan merkkivalo
Tämä tunnistin aktivoituu, jos jääkaapin jäähdytys 
ei toimi asianmukaisesti tai tunnistimessa on vikaa. 
Kun tämä merkkivalo on syttynyt, pakastelokeron 
lämpötilanilmaisimen näytössä näkyy "E" ja 
jäähdytinlokeron lämpötilanilmaisimen näytössä 
näkyy "1, 2, 3..." jne. numerot. Ilmaisimen 
numerot kertovat huoltohenkilökunnalle viasta. ( )

3. Lämpötilan merkkivalo
Ilmaisee pakaste- viileätilojen lämpötilan.

4. Lomatoiminto-painike
Ota toiminto käyttöön painamalla painiketta 3 
sekunnin ajan. Kun lomatoiminto on käytössä, 
jäähdytyslokeron lämpötilan merkkivalossa 
näkyy maininta "- -" eikä jäähdytyslokerossa 
tapahdu jäähdytystä. Tämä toiminto ei sovi 
ruoan säilyttämiseen viileätilassa. Muut lokerot 
jäähdytetään, niiden lämpötila-asetusten 
mukaisesti.
Paina Vacation ( ) -painiketta uudelleen 
peruuttaaksesi tämän toiminnon.

5. Lämpötilan säätöpainike
 Vastaavan lokeron lämpötila vaihtelee lukemien 
-24 °C -18°C ja 8°C...1 °C välillä. ( )

6. Tilan valintapainike
Käytä pakastetilan valintapaini kettä valitaksesi 
viileä- ja pakastetilojen välillä. ( )

7. Pakastinosaston merkkivalo
Pakastinosaston valo syttyy, kun viileäosaston 
lämpötilaa säädetään.

8. Säästötilan merkkivalo
Ilmaisee, että jääkaappi on energiansäästötilassa. 
Tämä merkkivalo on aktiivinen, kun pakastelokeron 
lämpötilaksi on asetettu -18 °C. ( )

9. Lomatoiminnon merkkivalo
Ilmaisee lomatoiminnon olevan käytössä. ( )
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Tuotteen käyttö

C
*Vaihtoehtoinen: Tämän käyttöohjeen kuvat ovat viitteellisiä, eivätkä ne välttämättä vastaa 
tuotettasi. Mikäli tuotteesi ei sisällä joitakin osia, tiedot koskevat muita malleja.

Näyttöpaneeli
Tällä kosketusohjatulla merkkivalopaneelilla voit asettaa lämpötilan avaamatta jääkaapin ovea. Aseta vain 
lämpötila koskettamalla vastaavaa painiketta sormella.

1 2 3

4

567.2 7.18910

11

1 2 43(*)

12
11

5

6

78910.2 10.1

1-	 Taloudelliseen käyttöön
2-	 Korkea lämpötila / vikahälytys
3-	 Energiansäästötoiminto (näytön 

sammuttaminen)
4-	 Pikajäähdytys
5-	 Lomatoiminta
6-	 Viileätilan lämpötila-asetus
7-	 Energiansäästö (näyttö pois päältä) / Hälytys 

pois -varoitus
8-	 Näppäimistölukko
9-	 Eco-fuzzy
10-	Pakastetilan lämpötila-asetus
11-	Pikapakastus 
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Tuotteen käyttö

Näyttöpaneeli
Tällä kosketusohjatulla merkkivalopaneelilla voit asettaa lämpötilan avaamatta jääkaapin ovea. Aseta vain 
lämpötila koskettamalla vastaavaa painiketta sormella.

1 2 3

4

567.2 7.18910

11

1 2 43(*)

12
11

5

6

78910.2 10.1

1. Taloudelliseen käyttöön
Tämä merkki syttyy, kun pakastelokeron läm-
pötilaksi on asetettu -18 °C', tämä on kaikkein 
taloudellisin asetus. ( ) Taloudellisen käytön 
merkkivalo sammuu, kun on valittu pikajäähdytys 
tai pikapakastus.

2. Korkea lämpötila / vikahälytys 
Tämä merkkivalo ( ) syttyy, lämpötilahäiriön tai 
toimintahäiriön yhteydessä. Mikäli näet merkki-
valon palavan, katso tämän käyttöohjeen kohtaa 
"suositeltuja ongelmanratkaisuja".
Tämä merkkivalo syttyy sähkökatkon, korkean 
lämpötilan tai virhevaroituksien aikana. Pidempään 
kestävien sähkökatkojen aikana pakastinosaston 
saavuttama korkein lämpötila vilkkuu digitaalisessa 
näytössä. Sammuta hälytys painamalla hälytyksen 
sammutuspainiketta, kun olet tarkistanut 
pakastinosastossa olevat elintarvikkeet. 
Katso tarkemmin osio «vianetsinnän 
suositusohjeet» käyttöoppaasta, jos huomaat että 
tämä merkkivalo palaa.

3. Energiansäästötoiminto (näytön 
sammuttaminen)

Jos laitteen ovia pidetään pitkään kiinni, 
energiansäästötoiminto käynnistyy automaattisesti 
ja energiansäästösymboli syttyy palamaan. 
Energiansäästötoiminnon ollessa päällä kaikki 
näytön symbolit, paitsi energiansäästösymboli, 
sammuvat. Jos energiansäästötoiminto on päällä, 
ja jotain painiketta painetaan tai ovi avataan, 
energiansäästötoiminto perutaan ja näytön 
symbolit palaavat normaaleiksi.
Energiansäästötoiminto on aktiivinen tehtaalta 
toimitettaessa, eikä sitä voi perua.

4. Pikajäähdytys
Kun pikajäähdytystoiminto on päällä, pikajäähdytyksen 
merkkivalo syttyy ( ) ja viileätilan lämpötilan merk-
kivalo näyttää arvon 1. Paina Pikajäähdytys-painiketta 
uudelleen peruuttaaksesi toiminnon. Pikajäähdytyksen 
merkkivalo sammuu ja palaa normaaliin asetukseen. 

Pikajäähdytys toiminto peruutetaan automaattisesti 1 
tunnin kuluttua, ellei käyttäjä peruuta sitä aikaisemmin. 
Jäähdyttääksesi suuren määrän tuoreita elintarvikkeita, 
paina pikajäähdytyspainiketta ennen kuin laitat elintar-
vikkeet viileätilaan.
5. Lomatoiminta
Aktivoi lomatoiminto painamalla painiketta 
( ) 3 sekunnin ajan, tämä aktivoi lomatilan 
merkkivalon ( ). Kun lomatoiminto on käytössä, 
jäähdytyslokeron lämpötilan merkkivalossa 
näkyy maininta "- -" eikä jäähdytyslokerossa 
tapahdu jäähdytystä. Tämä toiminto ei sovi 
ruoan säilyttämiseen viileätilassa. Muut lokerot 
jäähdytetään, niiden lämpötila-asetusten 
mukaisesti.
Paina vacation function (lomatoiminto) 
-painiketta uudelleen peruuttaaksesi tämän 
toiminnon.

6. Viileätilan lämpötila-asetus
Kun on painettu, jäähdytintilan lämpöti aksi voidaan 
asettaa 8,7,6,5,4,3,2 ja 1. ( )

7.1  Energiansäästö (näyttö pois päältä)
Kun painetaan painiketta ( ) energiansäätömerkki 
( ) aktivoituu ja energiaa säästävä toiminto 
aktivoituu. Energiansäästötoiminto kääntää kaikki 
muut näytön merkkivalot pois päältä. Kun energiaa 
säästävä toiminto on käytössä, painamalla mitä 
tahansa painiketta tai oven avaaminen kytkee 
energiaa säästäviin ja salaamattomina lähetetyt 
signaalit palautuu normaaliksi. Kun ( ) painiketta 
painetaan uudelleen, energiansäästömerkki 
sammuu ja energiansäästö toiminto kääntyy pois 
päältä.
7.2  Hälytys pois -varoitus
Jos annetaan sähkökatkoksen / korkean lämpötilan 
hälytys, sammuta hälytys painamalla hälytyksen 
sammutuspainiketta, kun olet tarkistanut 
pakastinosastossa olevat elintarvikkeet.
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Tuotteen käyttö
8. Näppäimistölukko
Paina näppäimistölukon painiketta ( ) 3 sekunnin 
ajan. Näppäimistölukon merkki 
( ) syttyy ja näppäimistö lukittuu. Näppäimistöä 
ei voida käyttää näppäimistölukon ollessa päällä. 
Paina näppäimistölukon painiketta uudelleen 3 
sekunnin ajan. Näppäimistölukon merkki sammuu 
ja näppäimistöä voidaan käyttää.
Paina näppäimistölukko -painiketta 
( ) estääksesi jääkaapin lämpötila-asetusten 
muutokset.

9. Eco-fuzzy 
Aktivoi Eco-fuzzy -toiminto painamalla eco-fuzzy 
-painiketta 1 sekunnin ajan. Kun toiminto on 
käytössä, pakastin siirtyy säästötilaan vähintään 6 
tunnin kuluta ja säästötilan merkkivalo syttyy. Poista 
( ) eco-fuzzy -toiminto käytöstä painamalla eco-
fuzzy -toimintopainiketta 3 sekunnin ajan.
Merkkivalo syttyy 6 tunnin jälkeen kun eco-fuzzy 
-toiminto on käytössä.

10. Pakastetilan lämpötila-asetus   
Pakastintilan lämpötilaa voidaan säätää. 
Painaminen mahdollistaa pakastelokeron lämpöti-
lan asettamisen lämpötiloihin -18, -19, -20,-21,-
22,-23 ja-24. ( )

11. Pikapakastus 
Käyttääksesi pikapakastusta, paina painiketta; tämä 
aktivoi pikapakastuksen merkkivalon ( ).
Kun pikapakastustoiminto on päällä, pikapa-
kastuksen merkkivalo syttyy ja jäähdytyslokeron 
lämpötilan merkkivalo näyttää arvon -27. Paina 
pikapakastus-painiketta ( ) uudelleen peruut-
taaksesi tämän toiminnon. Pikapakastuksen merk-
kivalo sammuu ja palaa normaaliin asetukseen. 
Pikapakastus-toiminto peruutetaan automaattisesti 
24 tunnin jälkeen, ellei käyttäjä peruuta sitä. Jos 
haluat pysäyttää suuren määrän tuoretta ruokaa, 
paina nopeasti freeze-painike ennen kuin asetat 

ruokaa pakastimessa.
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Tuotteen käyttö

C
*Vaihtoehtoinen: Tämän käyttöohjeen kuvat ovat viitteellisiä, eivätkä ne välttämättä vastaa 
tuotettasi. Mikäli tuotteesi ei sisällä joitakin osia, tiedot koskevat muita malleja.
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1.	 Pakastetilan lämpötila-asetus 
2.	 Säästötila 
3-	 Energiansäästötoiminto (näytön sammuttaminen)
4.	 Virhetila 
5.	 Viileätilan lämpötila-asetus
6.	 Pikajäähdytys 
7.	 Lomatoiminta
8.	 Näppäimistölukon / suodattimenvaihtohälytyksen peruutus
9.	 Jään valmistus päällä / pois päältä
10.	 Näyttö käytössä / ei käytössä / Hälytys pois -varoitus
11.	 Autoeco 
12.	 Pikapakastus



22 / 31  FIN Jääkaappi/Käyttöopas

Tuotteen käyttö
1. Pakastetilan lämpötila-asetus
Painikkeen ( ) painaminen mahdollistaa 
lämpötila-asetuksen -18, -19, -20, -21, -22, -23, 
-24, -18... 
2. Säästötila 
Ilmaisee, että jääkaappi on energiansäästötilassa. 
Tämä merkkivalo loistaa, kun pakastelokeron 
lämpötilaksi on asetettu -18 tai energiaa säästävä 
jäähdytys on käytössä eco-extra -toiminnon 
avulla. ( )

3. Energiansäästötoiminto (näytön 
sammuttaminen)

Jos laitteen ovia pidetään pitkään kiinni, 
energiansäästötoiminto käynnistyy automaattisesti 
ja energiansäästösymboli syttyy palamaan. 
Energiansäästötoiminnon ollessa päällä kaikki 
näytön symbolit, paitsi energiansäästösymboli, 
sammuvat. Jos energiansäästötoiminto on päällä, 
ja jotain painiketta painetaan tai ovi avataan, 
energiansäästötoiminto perutaan ja näytön 
symbolit palaavat normaaleiksi.
Energiansäästötoiminto on aktiivinen tehtaalta 
toimitettaessa, eikä sitä voi perua.

4. Virhetila 
Tämä symboli aktivoituu, jos jääkaapin jäähdytys 
ei toimi asianmukaisesti tai tunnistimessa on vikaa. 
( )
Kun tämä merkkivalo on syttynyt, pakastetilan 
lämpötilanilmaisimen näytössä näkyy "E" ja 
jäähdytinlokeron lämpötilanilmaisimen näytössä 
näkyy "1, 2, 3..." jne. numerot. Ilmaisimen 
numerot kertovat huoltohenkilökunnalle viasta.
5. Viileätilan lämpötila-asetus
Kun painiketta ( ) on painettu, viileätilan 
lämpötilaksi voidaan asettaa 8,7,6,5,4,3,2...

6. Pikajäähdytys
Nopea jäähdytystoiminto, paina painiketta; tämä 
aktivoi pikajäähdytyksen merkkivalon ( ).
Painamalla tätä painiketta uudelleen voit poistaa 
toiminnon käytöstä.
Käytä tätä toimintoa, kun asetat jäähdytinlokeroon 
tuoreita elintarvikkeita tai kun haluat jäähdyttää 

elintarvikkeet nopeasti. Kun tämä toiminto on 
aktivoituna, jääkaappi on toiminnassa 1 tunnin 
ajan. 
7. Lomatoiminta 
Kun lomatoiminto ( ) on käytössä, 
jäähdytyslokeron lämpötilan merkkivalossa 
näkyy maininta "- -" eikä jäähdytyslokerossa 
tapahdu jäähdytystä. Tämä toiminto ei sovi 
ruoan säilyttämiseen viileätilassa. Muut lokerot 
jäähdytetään, niiden lämpötila-asetusten 
mukaisesti.
Paina vacation function (lomatoiminto) 
painiketta uudelleen peruuttaaksesi tämän 
toiminnon. ( )

8. Näppäimistölukko / 
suodattimenvaihtohälytyksen peruutus
Aktivoi näppäimistölukko painamalla 
( ) painiketta. Tämän toiminnon avulla voit myös 
estää muutokset jääkaapin lämpötila-asetuksissa. 
Jääkaapin suodatin tulee vaihtaa 6 kuukauden 
välein. Mikäli noudatat kohdassa 5.2 annettuja 
ohjeita, jääkaappi laskee automaattisesti jäljellä 
olevan ajan ja suodattimenvaihdon merkkivalo 
( ) loistaa, kun on aika vaihtaa suodatin. 
Pidä ( ) painiketta painettua 3 sekunnin ajan 
kääntääksesi suodattimenvaihdon merkkivalon 
pois päältä.
9. Jään valmistus päällä / pois päältä
Painamalla painiketta voit peruuttaa 
( ) tai aktivoida ( ) jään valmistuksen.
10. 1 Näyttö käytössä / ei käytössä
Painamalla painiketta voit peruuttaa ( ) 
tai aktivoida ( ) näytön.
10.2 Hälytys pois -varoitus
Jos annetaan sähkökatkoksen / korkean 
lämpötilan hälytys, sammuta hälytys 
painamalla hälytyksen sammutuspainiketta, 
kun olet tarkistanut pakastinosastossa olevat 
elintarvikkeet.

11. Autoeco 
Paina auto eco-painiketta
( ) , 3 sekunnin ajan aktivoidaksesi tämän 
toiminnon. Jos ovi on kiinni pitkän aikaa, 
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Tuotteen käyttö

5.2.	 Nolla-asteinen lokero
(Vaihtoehtoinen)
Käytä tätä lokeroa matalassa lämpötilassa 
säilytettävien leivonnaisten tai heti kulutettavien 
lihatuotteiden säilyttämiseen. Älä sijoita hedelmiä 
tai vihanneksia tähän lokeroon. 
Voit laajentaa tuotteen sisäinen tilavuus 
poistamalla kaikki on nolla.
Irrota lokero vetämällä sitä eteen, nostamalla ja 
vetämällä se ulos.

5.3.	 Vihanneslokero    
Jääkaapin vihanneslokero on suunniteltu siten, 
että se pitää vihannekset tuoreina säilyttäen niiden 
kosteuden. Tämän vuoksi vihanneslokerossa on 
tehokkaampi kylmän ilman kierto. Pidä hedelmät ja 
vihannekset tässä lokerossa. Säilytä vihreälehtiset 
kasvikset ja hedelmät erillään, jotta niiden 
käyttöaika pitenee.
5.4.	 Sininen valo
(Vaihtoehtoinen)
Laitteen vihannestenlokerossa on sininen valo. 
Lokerossa säilytettävien vihannesten fotosynteesi 
jatkuu sinisessä valossa, jolloin ne säilyvät 
tuoreina.

5.5.	 Hajusuodattimen 
kuvaus ja puhdistus
(Vaihtoehtoinen)
Hajusuodatin estää epämiellyttävien hajujen 
muodostumisen jääkaappiin.
1.	Vedä kantta, johon hajusuodatin on asennettu, 

alaspäin ja irrota kuvassa näytetyllä tavalla. 
2.	Jätä suodatin auringonvaloon päiväksi. Suodatin 

puhdistuu tänä aikana. 
3.	Asenna suodatin takaisin paikoilleen.

C Hajusuodatin on puhdistettava kerran 
vuodessa.

kun tämä toiminto on aktivoituna, jäähdytin 
kytkeytyy säästötilaan. Paina painiketta uudelleen 
kääntääksesi tämän toiminnon pois päältä.
Merkkivalo syttyy 6 tunnin jälkeen kun auto eco 
-toiminto on käytössä. ( )

12. Pikapakastus
Painamalla painiketta
( ) valitaksesi pikapakastuksen. Paina painiketta 
uudelleen toiminnon poistamiseksi käytöstä.
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Tuotteen käyttö

5.6.	 Jatkettava lokero 
Varo, ettet jätä mitään kehon osaa, kuten kättä, 
jalkaa tms. siirrettävien osien väliin lokeron ollessa 
käytössä loukkaantumisen välttämiseksi.
Voit irrottaa lokeron väliseinämän kuvan esittämällä 
tavalla, kun haluat puhdistaa lokeron.
Voit irrottaa lokerot vain puhdistusta varten. 
Lokeroita ei ole mahdollista ryhmitellä paikoilleen, 
kun ne on täytetty elintarvikkeilla niiden ollessa 
pois paikoiltaan.

5.7.	 Ionisaattori 
(Vaihtoehtoinen)
Jäähdytyslokeron ilmanputken ionisaattori ionisoi 
ilman. Negatiiviset ionit eliminoivat bakteereja ja 
molekyylejä, jotka aiheuttavat hajuja. 

5.8.	 Jääpalakone 
(Vaihtoehtoinen)
Jääpalakonetta ei voi irrottaa. Jääpalakoneen 
pohjalla pitää olla jääastia.

5.9.	 Jäälokero
(Vaihtoehtoinen)
Lue jääastian varoitukset huolellisesti. Jääastiaa 
käytetään jääpalakoneen jäiden keräämiseen. 
Älä laita siihen vettä jään tekoa varten sillä voi 
rikkoutua. Jääastiaa ei saa käyttää ruokien 
säilyttämiseen.
Varoitus: Älä muuta jääastian paikkaa.
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Tuotteen käyttö

5.10.	Siirrettävä keskiosa   

Siirrettävä keskiosa on tarkoitettu estämään 
jääkaapin sisällä olevan kylmän ilman karkaamista 
ulos.
Tiiviys on varmistettu, kun oven tiivisteet painautu-
vat siirrettävän keskiosan pinnalle, kun jääkaappi-
osaston ovet on suljettu.
Jääkaapin siirrettävän keskiosan toinen tarkoitus on 
lisätä jääkaappiosaston nettotilavuutta. Normaalit 
keskiosat vievät jonkin verran jääkaapin käyttökel-
votonta tilavuutta.
Siirrettävä keskiosa on suljettu, kun jääkaappiosas-
ton vasen ovi on suljettu.
Sitä ei saa avata käsin. Se siirtyy rungon muovisen 
osan ohjaimen alle, kun ovi on suljettu.

5.11.	Jääpala-automaatti
(Vaihtoehtoinen)
Jääkoneen avulla saat valmistettua jääkaapissa 
helposti jäätä.

Jääastian käyttö
1. Ota jääastia pois pakastinosastosta.
2. Täytä jääsäiliö vedellä.
3. Laita jääastia pakastinlokeroon. Jää on valmista 
kahden tunnin kuluttua.
4. Ota jääastia pois pakastinosastosta ja laita se 
ylösalaisin tarjoiluastian päälle. Jääpalat putoavat 
helposti tarjoilulautaselle.
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Tuotteen käyttö
5.12.	Tuoreen ruoan pakastaminen
•	 Elintarvikkeiden laadun säilyttämiseksi 

pakastelokeroon asettavat elintarvikkeet tulee 
pakastaa mahdollisimman nopeasti. Käytä 
pikapakastusta.

•	 Elintarvikkeiden pakastaminen tuoreena 
pidentää niiden säilytysaikaa pakastelokerossa.

•	 Pakkaa elintarvikkeet ilmatiiviisiin pakkauksiin 
ja sulje ne huolellisesti.

•	 Varmista, että elintarvikkeet pakataan 
ennen niiden laittamista pakastimeen. 
Käytä perinteisen pakkauspaperin sijaan 
alumiinifoliota, kostumatonta paperia, 
muovipussia tai vastaavia pakkausmateriaaleja.

•	 Merkitse pakkauksiin niiden 
pakkauspäivämäärät ennen pakastamista. 
Tämä auttaa määrittelemään elintarvikkeiden 
tuoreuden, joka kerta kun pakastin avataan. 
Pidä aiemmin pakattuja elintarvikkeita 
pakastimen etuosassa, jolloin ne käytetään 
ensin.

•	 Pakastetut elintarvikkeet tulee käyttää 
välittömästi sulatuksen jälkeen eikä niitä saa 
pakastaa uudelleen.

•	 Älä pakasta suuria määriä elintarvikkeita 

kerrallaan.

5.13.	Elintarvikkeiden pakastamista 
koskevat suositukset
Lokeron lämpötilaksi tulee asettaa vähintään -18 

°C.
1.	 Aseta elintarvikkeet pakastimeen 

mahdollisimman nopeasti sulamisen 
välttämiseksi.

2.	 Ennen jäädytystä, tarkista ettei 
elintarvikkeiden "viimeinen käyttöpäivä" ole 
ylittynyt.

3.	 Varmista, ettei elintarvikkeen pakkaus ole 
vahingoittunut.

5.14.	Pakastimen tiedot
IEC 62552 standardin mukaisesti pakastimen tulee 
pystyä pakastamaan 4.5 kg elintarvikkeita -18 °C 
tai alhaisemmassa lämpötilassa 24 tunnissa 100 
litraa pakastetilaa kohti.
Elintarvikkeet voidaan säilyttää kauan, kun 
lämpötila on 18 °C tai sitä alhaisempi. 
Elintarvikkeet voidaan pitää tuoreina kuukausien 
ajan (syväpakastettuna -18 °C tai sitä 
alhaisemmassa lämpötilassa).
Sulat elintarvikkeet eivät saa joutua kosketuksiin 
pakastettujen elintarvikkeiden kanssa osittaisen 
sulamisen estämiseksi.

Pakastelokeron 
asetus

Jäähdytysosaston 
asetus Kuvaukset

-18°C 4°C Tämä on oletusarvoinen, suositeltu asetus.
-20, -22 tai -24 
°C 4°C Näitä asetuksia suositellaan, kun ympäristön lämpötila ylittää 

30°C.

Pikapakastus 4°C
Käytä tätä pakastaaksesi elintarvikkeita lyhyeksi ajaksi. Laite 
palauttaa edelliset asetukset, kun prosessi on suoritettu 
loppuun.

-18 °C tai 
kylmempi 2°C

Käytä näitä asetuksia, mikäli epäilet, että jäähdytinlokero ei ole 
tarpeeksi kylmä ympäristön lämpötilasta tai oven avaamisesta 
johtuen.
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Tuotteen käyttö
Keitä kasvikset ja suodata vesi pakastusajan 
pidentämiseksi. Aseta elintarvikkeet pakastimeen 
ilmatiiviissä pakkauksissa suodatuksen jälkeen. Älä 
pakasta banaaneja, tomaatteja, salaattia,  selleriä, 
keitettyjä munia, perunoita tai niiden  kaltaisia 
elintarvikkeita. Kun tällaiset ruoat pakastetaan, 
vain niiden ravintoarvo ja maku kärsii. Ne eivät 
saa pilaantua tavalla, jolla ne voivat muodostaa 
vaaratekijän ihmisen terveydelle. 

5.15.	Elintarvikkeiden sijoittaminen

Pakaste-
lokeron hyllyt

Pakasteet kuten liha, kala, 
jäätelö, vihannekset yms.

Jäähdytin-
lokeron hylyt

Astioissa olevat ruoat, 
kannelliset astiat, munat 
(kannellisissa astioissa)

Jäähdytin-
lokeron oven 
hyllyt

Pienet ja pakatut 
elintarvikkeet tai juomat

Vihanneslokero Hedelmät ja vihannekset
Tuoreiden 
elintarvikkeiden 
laatikko

Herkkutuotteet 
(aamiaistuotteet, lyhyen ajan 
sisällä käytettävät lihatuotteet)

5.16.	Ovi auki hälytys
(Vaihtoehtoinen)
Äänimerkki kuuluu myös silloin, kun ovi on auki 1 
minuutin ajan. Äänimerkki lakkaa kuulumasta, kun 
ovi suljetaan tai painetaan mitä tahansa näytön 
(mikäli käytettävissä) painiketta.

5.17.	Sisävalo
Sisävalo käyttää LED-lamppua. Mikäli lampussa 
esiintyy ongelmia, ota yhteyttä valtuutettuun 
huoltopisteeseen.
Tässä laitteessa käytettävää sisätilavaloa ei ole 
tarkoitettu kodin valaistukseen eikä sovellu siihen 
tarkoitukseen.  Jäähdytys- tai pakastusosastojen 
sisävalot ovat tarkoitettu elintarvikkeiden 
laittamiseen jääkaappiin turvallisesti ja kätevästi.
Tämän kodinkoneen valaisin/valaisimet eivät 
sovellu huoneen valaisemiseen. Valaisimen 
tarkoitus on auttaa käyttäjää sijoittamaan 
elintarvikkeet jääkaappiin/pakastimeen on 
turvallisella ja mukavalla tavalla.



28 / 31  FIN Jääkaappi/Käyttöopas

6 	 Huolto ja puhdistus

Tuotteen säännöllinen puhdistus pidentää sen 
käyttöikää.

B VAROITUS: Irrota jääkaappi virtalähteestä 
ennen sen puhdistamista.

•	 Älä käytä puhdistamiseen teräviä ja hankaavia 
työkaluja, saippuaa,  puhdistusaineita, kaasua, 
bensiiniä, lakkaa tai muita vastaavia aineita.

•	 Liuota veteen teelusikallinen karbonaattia. 
Kostuta liina vedessä ja purista siitä liika vesi.. 
Pyyhi laite liinalla ja kuivaa huolellisesti.

•	 Pidä huoli, ettei vettä joudu lampun suojalle tai 
muihin sähköisiin osiin.

•	 Puhdista ovi märällä liinalla. Poista jääkaapin 
sisältä kaikki tavarat irrottaaksesi oven ja hyllyt. 
Irrota hyllyt nostamalla. Puhdista ja kuivaa 
hyllyt ja kiinnitä ne takaisin liu’uttamalla ne 
paikalleen ylhäältä alaspäin.

•	 Älä käytä  kloorattua vettä tai puhdistusaineita 
ulkopintojen ja kromattujen osien 
puhdistukseen. Kloori saa metalliosat 
ruostumaan.

•	 Älä käytä teräviä tai hankaavia työkaluja tai 
saippuaa , kodin puhdistusaineita, pesuaineita, 
bensaa, bentseenia, vahaa jne. muuten 
muoviosissa olevat merkinnät lähtevät irti 
ja osat voivat muuttaa muotoaan. Käytä 
puhdistamiseen lämmintä vettä sekä pehmeää 
liinaa ja kuivaa laite sen jälkeen.

6.1.	 Hajujen ehkäisy
Tuote on valmistettu hajuttomista materiaaleista. 
Elintarvikkeiden säilyttäminen väärällä tavalla ja 
riittämätön puhdistus saattaa kuitenkin johtaa 
hajujen kehittymiseen.

Jotta näin ei kävisi, puhdista sisäpuoli 
hiilihapotetulla vedellä 15 päivän välein.
•	 Pidä ruoka suljetuissa astioissa. Mikro-

organismit voivat levitä sulkemattomista 
asioista ja aiheuttaa hajuja.

•	 Älä säilytä jääkaapissa vanhentuneita ja 
pilaantuneita elintarvikkeita.

6.2.	 Muovipintojen suojaaminen 
Öljyroiskeet tulee puhdistaa muovipinnoilta 
välittömästi, sillä ne saattavat vahingoittaa niitä.
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7	 Vianetsintä
Tarkista tämä lista, ennen kuin otat yhteyttä huoltopisteeseen. Näin säästät sekä aikaa että rahaa. Tämä 
luettelo sisältää yleisiä ongelmatilanteita, jotka eivät liity valmistusvirheisiin tai virheellisiin materiaaleihin. 
Tietyt tässä mainitut ominaisuudet, eivät ehkä koske sinun tuotettasi.

Jääkaappi ei toimi.

•	 Virtapistoke ei ole kunnolla pistorasiassa. >>> Aseta virtapistoke kunnolla pistorasiaan.
•	 Pistorasiaan liittyvä sulake tai pääsulake on palanut. >>> Tarkista sulakkeet.

Kosteuden tiivistyminen viileäkaapin sivuseiniin  (MULTI ZONE, COOL, CONTROL ja FLEXI ZONE).

•	 Laitteen käyttöympäristö on liian kylmä. >>> Älä asenna tuotetta paikaan, jossa lämpötila on alle 
-5 °C.

•	 Ovi avataan liian usein >>> varo, ettet avaa laitteen ovea liian usein.
•	 Ympäristö on liian kostea Älä asenna tuotetta kosteisiin tiloihin.
•	 Nesteitä sisältävät ruoat ovat avonaisissa astioissa. >>> Nesteitä sisältävät ruoat tulee säilyttää 

suljetuissa astioissa.
•	 Laitteen ovi on jätetty auki. >>> Älä pidä jääkaapin ovea auki pitkiä aikoja.
•	 Termostaatti on asetettu liian alhaiseen lämpötilaan.  >>> Aseta termostaatti asianmukaiseen 

lämpötilaan. 
Kompressori ei toimi.
•	 Äkillisen virtakatkoksen yhteydessä tai vedettäessä virtapistoke pistokkeesta ja asetettaessa se 

jälleen takaisin, kaasupaine tuotteen jäähdytysjärjestelmässä ei ole tasapainossa, mikä laukaisee 
kompressorin turvakatkaisijan. Tuote käynnistyy tämän jälkeen noin 6 minuutin kuluttua. Jos laite ei 
käynnisty uudelleen tämän ajan kuluttua, ota yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

•	 Sulatus on käynnissä. >>> Tämä on normaalia täysautomaattiselle sulatuslaitteelle. Sulatus 
suoritetaan tietyin väliajoin.

•	 Laitetta ei ole kytketty verkkovirtaan. >>> Varmista, että virtapistoke on pistorasiassa.
•	 Lämpötilan asetus on virheellinen. >>> Valitse asianmukainen lämpötila-asetus.
•	 Virtaa ei ole saatavilla. >>> Laitteen toiminta jatkuu normaalisti, kun virta palautuu. 
Jääkaapin muodostama ääni lisääntyy käytön aikana.
•	 Laitteen toiminta voi vaihdella ympäristön lämpötilan vaihteluista riippuen. Tämä on normaalia, eikä 

kyseessä ole laitteen toimintahäiriö. 
Jääkaappi käy liian usein tai liian pitkään.
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Vianetsintä

•	 Uusi laite voi olla aikaisempaa suurempi. Suuremmat laitteet käyvät pidempiä aikoja.
•	 Huoneenlämpötila saattaa olla liian korkea.  >>> Laite käy normaalisti kauemmin korkeammassa 

huoneenlämpötilassa.
•	 Laite on mahdollisesti äskettäin kytketty verkkovirtaan tai sen sisälle on laitettu uusi elintarvike. 

Laitteelta kestää kauemmin saavuttaa asetettu lämpötila, mikäli pistoke on äskettäin kytketty 
pistorasiaan tai jääkaappiin on asetettu uusi elintarvike. Tämä on normaalia.

•	 Laitteeseen on asetettu äskettäin suuria määriä kuumia elintarvikkeita. >>> Älä aseta kuumaa 
ruokaa jääkaappiin.

•	 Ovia on avattu usein tai niitä on pidetty kauan auki. >>> Laite käy kauemmin sen sisällä liikkuvan 
lämpimän ilman vuoksi. Älä avaa ovea liian usein.

•	 Pakastimen tai jäähdyttimen ovi saattaa olla raollaan. >>> Tarkista, että kaikki ovet on suljettu 
hyvin.

•	 Laitteen lämpötila on saatettu asettaa liian alhaiseksi. >>> Aseta korkeampi lämpötila ja odota, 
että laite saavuttaa asetetun lämpötilan.

•	 Jääkaapin tai pakastimen oven tiiviste saattaa olla likainen, kulunut, rikki tai pois paikaltaan. >>> 
Puhdista tai vaihda tiiviste. Mikäli tiiviste on vaurioitunut, laite saattaa käydä kauemmin pitääkseen 
yllä valitun lämpötilan.

Pakastimen lämpötila on hyvin alhainen, mutta viileäkaapin lämpötila on riittävä.
•	 Pakastelokeron lämpötila on säädetty hyvin alhaiseksi. >>> Aseta pakastelokeron lämpötila 

korkeammaksi ja tarkista uudelleen.
Viileäkaapin lämpötila on matala, mutta pakastimen lämpötila on riittävä.
•	 Viileäkaapin lämpötila on säädetty hyvin alhaiseksi. >>> Aseta viileäkaapin lämpötila 

korkeammaksi ja tarkista uudelleen.
Viileäkaapissa pidetyt elintarvikkeet ovat jäässä.

•	 Viileäkaapin lämpötila on säädetty hyvin alhaiseksi. >>> Aseta pakastelokeron lämpötila 
korkeammaksi ja tarkista uudelleen.

Viileäkaapin tai pakastelokeron lämpötila on liian korkea.
•	 Viileäkaapin lämpötila on säädetty hyvin korkeaksi. >> Viileäkaapin lämpötila-asetus vaikuttaa 

pakastelokeron lämpötilaan. Vaihda jäähdyttimen tai pakastimessa matkustamon lämpötilaa ja 
odota kunnes osastojen avata säätää tehon tasolle.

•	 Ovia on avattu usein tai niitä on pidetty kauan auki. >>> Älä avaa ovea liian usein.
•	 Ovi saattaa olla rikki. >>> Sulje ovi kunnolla.
•	 Laite on mahdollisesti äskettäin kytketty verkkovirtaan tai sen sisälle on laitettu uusi elintarvike. 

>>> Tämä on normaalia. Laitteelta kestää kauemmin saavuttaa asetettu lämpötila, mikäli pistoke 
on äskettäin kytketty pistorasiaan tai jääkaappiin on asetettu uusi elintarvike. 

•	 Laitteeseen on asetettu äskettäin suuria määriä kuumia elintarvikkeita. >>> Älä aseta kuumaa 
ruokaa jääkaappiin.

Tärinä tai ääni
•	 Alusta ei ole tasainen. Jos tuote tärisee, kun sitä liikutetaan hitaasti, säädä jalustaa laitteen 

tasapainottamiseksi. Varmista myös, että alusta kannattaa laitteen.
•	 Laitteen päälle asetetut esineet saattavat aiheuttaa ääniä. >>> Poista kaikki laitteen päälle asetetut 

esineet.
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Vianetsintä

Laitteesta kuuluu läikkyvän tai suihkuavan nesteen muodostamaa ääntä.
•	 Tuotteen toiminta perustuu nesteen ja kaasun virtaukseen. >>> Tämä on normaalia, eikä kyseessä 

ole laitteen toimintahäiriö.
Laitteesta kuuluu puhaltavan tuulen ääni.
•	 Laite käyttää jäähdytykseen tuuletinta. Tämä on normaalia, eikä kyseessä ole laitteen toimintahäiriö.
Laitteen sisäseinissä on kondensoitunutta kosteutta.
•	 Kuuma ja kostea sää lisää jäätymistä ja kondensaatiota. Tämä on normaalia, eikä kyseessä ole 

laitteen toimintahäiriö.
•	 Ovia on avattu usein tai niitä on pidetty kauan auki. >>> Älä avaa ovia liian usein, Mikäli ovi on 

auki, sulje se.
•	 Ovi saattaa olla rikki. >>> Sulje ovi kunnolla.
Laitteen ulkopinnoissa tai ovien välissä on tiivistynyttä kosteutta.

•	 Käyttöympäristön ilma saattaa olla kosteaa, tämä on normaalia kostealla säällä. >>> Tiivistynyt 
höyry haihtuu, kun kosteus vähenee. 

Laitteen sisäpuoli haisee pahalta.
•	 Laitetta ei ole puhdistettu säännöllisesti. >>> Puhdista laitteen sisäpuoli säännöllisesti sienellä, 

lämpimällä vedellä ja hiilihapotetulla vedellä.
•	 Joistakin asioista ja pakkausmateriaaleista lähtee hajua.  >>> Käytä hajuttomia astioita ja 

pakkausmateriaaleja.
•	 Elintarvikkeita ei ole säilytetty suljetuissa astioissa. >>> Säilytä ruoka suljetuissa astioissa. Mikro-

organismit voivat levitä sulkemattomista asioista ja aiheuttaa hajuja.
•	 Poista vanhentuneet tai pilaantuneet elintarvikkeet.
Ovi ei sulkeudu.

•	 Elintarvikepakkaukset saattavat estää ovea sulkeutumasta. >>> Tarkista, estääkö jokin pakkaus 
ovea sulkeutumasta.

•	 Laite ole alustallaan täysin pystysuorassa asennossa. >>> Säädä jalkoja tasapainottaaksesi 
laitteen.

•	 Alusta ei ole tasainen. >>> Varmista, että alusta on tasainen a että se kantaa laitteen painon.
Vihanneslaatikko on juuttunut.
•	 Elintarvikkeet saattavat koskettaa vetolaatikon yläosaa. >>> Tarkista, miten elintarvikkeet ovat 

laatikossa.

A VAROITUS: Mikäli ongelma ei ratkea tässä osiossa annettuja ohjeita noudattaen, ota yhteyttä 
valtuutettuun huoltopisteeseen. Älä yritä korjata tuotetta itse.
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